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หลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต 
(หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552) 

       
1. ชื่อหลักสูตร  หลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต 
                               Bachelor  of  Arts  Program   
 

2. ชื่อปริญญา  อักษรศาสตรบัณฑิต    
    อ.บ. 
    Bachelor  of  Arts 
    B.A. 
 
3. ชื่อท่ีลงในใบ TRANSCRIPT 

FIELD OF STUDY :  
  แบบเอกเดี่ยว 
  Major: Chinese 
    Japanese 
    Italian 
  แบบเอก – โท 
   Major: English           
     French                                   
                       German                                                  
     Italian                                      
   Minor:     English   
     Chinese                       
                       Japanese      
     French 
     German                            
     Italian               
         
โปรแกรมเกียรตินิยม 
  Honors Program 
   Major: English  
    Chinese 
    Japanese 
     French     
    German   
    Italian 
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4. ประเภทหลักสูตร  
 เชิงการจัดการ 
      หลักสูตรปกติ 

      หลักสูตรนานาชาติ 
 หลักสูตรภาษาอังกฤษ 

       เชิงการจัดเก็บเงิน 

     หลักสูตรปกติ     
     หลักสูตรพิเศษ  

  
5. หนวยงานที่รับผิดชอบ 
 คณะอักษรศาสตร      จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 
6. ความรวมมือกับหนวยงานอื่น 
          6.1   หลักสูตรนี้มีความรวมมือกับทุกคณะในจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  เนื่องจากเปดโอกาสใหนิสิตทุกคณะลง 
       ทะเบียนเรียน ไดรวมกับนิสิตอักษรศาสตรในรายวิชาการศึกษาทั่วไปบางรายวิชา  รายวิชาโท   
       และรายวิชาเลือกอื่นๆ  ที่เปดสอน 

6.2 หลักสูตรนี้ไมมีความรวมมือกับหนวยงานอื่นนอกจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 
7. หลักการและเหตุผล 

    คณะอักษรศาสตรเริ่มใชหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต (หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2551) ในภาคการศึกษา
ตน   ปการศึกษา  2551  นับวายังอยูในระยะเริ่มตนของการใชหลักสูตรดังกลาว  อยางไรก็ดีคณะอักษรศาสตรได
เล็งเห็นความสําคัญของการสงเสริมนิสิตที่มีศักยภาพสูงใหสาขาพัฒนาตนเองดานวิจัย  เพื่อใหพรอมที่จะศึกษาตอใน
ระดับบัณฑิตศึกษาไดรวดเร็วขึ้น  โดยการสนับสนุนใหสาขาวิชาตางๆ  ในคณะอักษรศาสตรเปดโปรแกรมเกียรตินิยม
เพิ่มขึ้น  ในหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต  หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2551  มีทั้งหมด  14  สาขาวิชา  ไดแก   สาขาวิชา
ภาษาไทย  สาขาวิชาภาษาอังกฤษ   สาขาวิชาประวัติศาสตร สาขาวิชาภูมิศาสตร สาขาวิชาสารนิเทศศึกษา  สาขาวิชา
ปรัชญา  สาขาวิชาศิลปการละคร  สาขาวิชาบาลีและสันสกฤต  สาขาวิชาภาษาจีน  สาขาวิชาภาษาญี่ปุน  สาขาวิชา
ภาษาฝรั่งเศส  สาขาวิชาภาษาเยอรมัน  สาขาวิชาภาษาสเปน และสาขาวิชาภาษาอิตาเลียน  มีสาขาวิชาที่เปด
โปรแกรมเกียรตินิยม 5  สาขาวิชา  ไดแก  สาขาวิชาภาษาไทย  สาขาวิชาประวัติศาสตร  สาขาวิชาศิลปการละคร  
สาขาวิชาภาษาศาสตร  และสาขาวิชาวรรณคดีเปรียบเทียบ ในการปรับปรุงหลักสูตรครั้งนี้ไดเพิ่มโปรแกรมเกียรติ
นิยมอีก 6 สาขาวิชา  ไดแก  สาขาวิชาภาษาอังกฤษ  สาขาวิชาภาษาจีน  สาขาวิชาภาษาญี่ปุน  สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส
สาขาวิชาภาษาเยอรมัน  และสาขาวิชาภาษาอิตาเลียน  เพื่อขยายโอกาสใหนิสิตที่มีศักยภาพสูงของคณะฯ  ไดพัฒนา
ศักยภาพของตนในดานการวิจัยในสาขาตางๆ  ไดอยางเต็มที่   

 
8. ปรัชญา วัตถุประสงคของหลักสูตร  คุณลักษณะบัณฑิตที่พึงประสงค  และภาวะความตองการบัณฑิต   
 8.1 ปรัชญาของหลักสูตร    
          หลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิตจักตองเปนหลักสูตรที่สรางบัณฑิตผูมีความรูความเช่ียวชาญทางมนุษยศาสตร                              
                  สามารถเปนแหลงอางอิงของแผนดินและที่พ่ึงทางปญญาของสังคม 
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 8.2 วัตถุประสงคของหลักสูตร 
                  8.2.1   วัตถุประสงคของหลักสูตรเดิม  

              มุงผลิตบัณฑิตที่มีคุณสมบัติดังนี้ 
(1) มีโลกทัศนกวาง 
(2) มีความรูกวางดานมนุษยศาสตร 
(3) มีความรูลึกในสาขาวิชาเฉพาะ 
(4) รูจักศึกษาคนควา  และบูรณาการความรูใหเกิดประโยชนตอสังคม 
(5) รูจักใชวิจารณญาณ  และสามารถเปนผูนําทางปญญา 

 (6) มีคุณธรรม 
 

  8.2.2   วัตถุประสงคของหลักสูตรปรับปรุง 
    8.2.2.1  โปรแกรมปกติ 
             มุงผลิตบัณฑิตที่มีคุณสมบัติดังนี้ 
   (1)  มีโลกทัศนกวาง 
   (2)  มีความรูกวางดานมนุษยศาสตร 
   (3)  มีความรูลึกในสาขาวิชาเฉพาะ 
   (4)  รูจักศึกษาคนควา  และบูรณาการความรูใหเกิดประโยชนตอสังคม 
                               (5)  รูจักใชวิจารณญาณ  และสามารถเปนผูนําทางปญญา 

                (6)  มีคุณธรรม 

  8.2.2.2  โปรแกรมเกยีรตินิยม 
             มุงผลิตบัณฑิตที่มีคุณสมบัติดังนี้ 
   (1)  มีโลกทัศนกวาง 
   (2)  มีความรูกวางดานมนุษยศาสตร 
             (3)  มีความรูความสามารถเฉพาะสาขาในเชิงลึก 
             (4)  มีความสามารถคิด  วิเคราะห  สังเคราะหขอมูลอยางเปนระบบ 
                               (5)  มีศักยภาพในการวิจัย  และศึกษาตอในระดับบัณฑิตศึกษา 

                (6)  รูจักศึกษาคนควา  รูจักเลือก  และใชความรูใหเกิดประโยชนตอสังคม 
   (7)  มีคุณธรรม 
 

  8.3.  คุณลักษณะบัณฑิตที่พึงประสงค   
  (1)  รูลึกในศาสตรของตน 
  (2)  รูรอบ 
  (3)  มีคุณธรรม  ศีลธรรม  มีจรรยาบรรณวิชาชีพ   
  (4)  มีทักษะในการสื่อสารและปฏิสัมพันธดานภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ  ภาษาที่  3  และความสามารถในการใช  IT   
                   

   8.4   ภาวะความตองการบัณฑิต   
                สังคมยังตองการบัณฑิตผูมีความรูทางดานมนุษยศาสตรและทักษะทางดานภาษาอยูอีกมากเพื่อประกอบอาชีพ 
                ในหนวยงานและองคกรภาครัฐและเอกชน 
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9. หลักสูตรที่เสนอปรับปรุงไมมีลักษณะคลายคลึงกับหลักสูตรอื่นที่เปดสอนอยูแลวในจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
  

10. หลักสูตรลักษณะนี้มีเปดสอนอยูแลวท่ีมหาวิทยาลัยอ่ืนในประเทศ ไดแก  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร      
         มหาวิทยาลัยศิลปากร  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
         มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร   มหาวิทยาลัยขอนแกน 
 

11. หลักสูตรที่เสนอเปนหลักสูตรที่จะมีความรวมมือกับมหาวิทยาลัยในตางประเทศหรือไม        
 เปนความรวมมือในลักษณะ    Collaborative Program    
    

12. หลักสูตรของมหาวิทยาลัยในตางประเทศที่ใชประกอบการพัฒนาหลักสูตรนี้  
         ไมมี 
 
13. กําหนดการเปดสอนหลักสูตรปรับปรุง      
 ภาคการศึกษาตน  ปการศึกษา  2553 โดยนิสิตที่เขาศึกษาในปการศึกษา  2552  จะเริ่มเขาโปรแกรมเกียรตินิยม 
         ไดต้ังแตปการศึกษา  2553  
 

14. คุณสมบัติของผูเขาศึกษา 
 14.1  โปรแกรมปกติ 
     เปนผูที่สําเร็จการศึกษาชั้นมัธยมศึกษาปที่  6  หรือเทียบเทา  ทั้งในระบบโรงเรียนหรือนอกระบบโรงเรียน    
                   และมีคุณสมบัติอื่นตามระเบียบของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  หรือตามประกาศของสํานักงานคณะกรรมการ  
                   การอุดมศึกษา  ซึ่งจะประกาศเปนปๆ ไป 
 14.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
        ผูที่เขาศึกษาโปรแกรมเกียรตินิยมจะตองผานการเรียนในชั้นปที่  1  ดวยแตมเฉลี่ยสะสมไมตํ่ากวา 3.75     
                 และเรียนรายวิชาในหลักสูตรมาแลวไมนอยกวา  36  หนวยกิต  กรณีไดแตมเฉลี่ยสะสมต่ํากวา  3.75       
                 แตสูงกวาเกณฑของมหาวิทยาลัย  คือ  3.50  ใหอยูในดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารคณะอักษรศาสตร 
 

15. การคัดเลือกผูเขาศึกษา 
 15.1  โปรแกรมปกติ 
          สอบคัดเลือกโดยผานสํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา  หรือการคัดเลือกโดยตรงของจุฬาลงกรณ   
                  มหาวิทยาลัย 
 15.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
          ภาควิชา / สาขาวิชาเปนผูพิจารณาคัดเลือกผูเขาศึกษาโดยกําหนดวิธีการคัดเลือกและเสนอผลการคัดเลือก  
                  ใหคณะกรรมการบริหารคณะอักษรศาสตร 
 

16.  ระบบการศึกษา 
 ใชระบบการศึกษาแบบหนวยกิต   ปนแบบทวิภาค   ปการศึกษาหนึ่งแบงออกเปน  2  ภาคการศึกษา  คือภาค                         
         การศึกษาตน  และภาคการศึกษาปลาย   และอาจมีภาคฤดูรอนตอจากภาคการศึกษาปลายอีกหนึ่งภาคก็ได                             
         ภาคการศึกษาหนึ่งมีระยะเวลาไมนอยกวา  15  สัปดาห  สวนภาคฤดูรอนมีระยะเวลาการศึกษาประมาณ  6-8     
 สัปดาห 
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17. ระยะเวลาการศึกษา 
         เปนหลักสูตร  4  ป  มีระยะเวลาศึกษาไมตํ่ากวา  7  ภาคการศึกษา  และไมเกิน  16  ภาคการศึกษา 
 

18.  การลงทะเบียนเรียน 
 นิสิตจะตองลงทะเบียนเรียนในภาคการศึกษาหนึ่งไมตํ่ากวา  9  หนวยกิต  และไมเกิน  22  หนวยกิต  สวนใน 
 ภาคฤดูรอนจะลงทะเบียนเรียนไดไมเกิน  7  หนวยกิต 
 

19. การวัดผลและการสําเร็จการศึกษา 
 19.1  เกณฑการวัดผล 

  19.1.1  นิสิตตองสอบไดสัญลักษณ A  B+  B  C  C+  D+  D  หรือ  S  จึงจะถือวาสอบผาน  ถานิสิต 
                       ไดรับสัญลักษณ  F  U  หรือ  W  ถือวาสอบไมผาน 

  19.1.2  นิสิตโปรแกรมเกียรตินิยมตองสอบไดแตมเฉลี่สะสมไมตํ่ากวา  3.60  หากไมสามารถสอบได   
                               แตมเฉลี่ยสะสม  3.60  ติดตอกัน  2   ภาคการศึกษา  ตองยายไปเรียนโปรแกรมปกติโดย   
                               สามารถนับหนวยกิตรายวิชาเอกัตศึกษา / รายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาในโปรแกรมเกียรตินิยม   
                               เปนหนวยกิตของโปรแกรมปกติได 
 

        19.2  เกณฑการสําเร็จการศึกษาตามหลักสูตร 
                 19.2.1  นิสิตที่ลงทะเบียนเรียนครบตามหลักสูตร 
                 19.2.2  นิสิตที่ศึกษามาแลวไมตํ่ากวา  7  ภาคการศึกษา 
                 19.2.3  นิสิตที่สอบไดแตมเฉลี่ยไมตํ่ากวา  2.00  โดยผานการประเมินผลตามขอ  19.1.1 
         19.2.4  นิสิตโปรแกรมเกียรตินิยมที่สอบไดแตมเฉลี่ยสะสมไมตํ่ากวา  3.60  โดยผานการประเมินผลตามขอ  19.1.1   
 
20. คณาจารยในหลักสูตร 
 20.1  อาจารยประจําหลักสูตร 
 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. 
 

2. 
3. 
 
 

4. 
 

5. 

สุชาดา  สัตยพงศ (ผศ.) 
 
สรรควัฒน  ประดิษฐพงษ (ผศ.) 
มัทธนี  พลังเทพินทร (อ.) 
 
 
ทอแสง  เชาวชุติ (อ.) 
 
ธานีรัตน  จัตุทะศรี (อ.)  
 

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. Japanology (Osaka) 
อ.บ. , อ.ม. (จุฬาฯ)  
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. English, Ph.D. Curriculum & Instruction 
(University of Wisconsin-Madison) 
Bachelor of  Arts (Hons.)  Brown University,  Ph.D. 
Philosophy, University of  California, Los Angeles, 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง,  อ.ด. ภาษาไทย (จุฬาฯ) 
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20.2  อาจารยผูสอน 
  (ดูรายช่ืออาจารยผูสอนในแตละสาขาวิชา) 

 

 20.3  อาจารยพิเศษ 
  (ดูรายช่ืออาจารยผูสอนในแตละสาขาวิชา) 
 
21. จํานวนนิสิต 
 21.1  โปรแกรมปกติ 
 จํานวนนิสิตตั้งแตป  พ.ศ.  2551 – 2555 
 

จํานวนนิสิต 
ปการศึกษา 

2551 2552 2553 2554 2555 
นิสิตใหม 
นิสิตเกา 
รวม 

311 
919 

1,230 

297 
922 

1,219 

330 
901 

1,231 

330 
907 

1,237 

330 
929 

1,257 

จบ 301 303 305 303 300 
 
21.2  โปรแกรมเกียรตินิยม  
  รับปละ  20  คน 
  จํานวนนิสิตตั้งแตป  พ.ศ.  2551-2555 
 

จํานวนนิสิต 
ปการศึกษา 

2551 2552 2553 2554 2555 
นิสิตใหม 
นิสิตเกา 
รวม 

20 
- 

20 

20 
20 
40 

20 
40 
60 

20 
40 
60 

20 
40 
60 

จบ   20 20 20 
 

22.  สถานที่และอุปกรณการสอน 
 ใชสถานที่และอุปกรณการสอนของคณะอักษรศาสตร  และอาคารบรมราชกุมารี 
 

23. หองสมุด 
 ใชหนังสือ  ตําราเรียน  และแหลงคนควาของภาควิชาตางๆ ที่เปดสอนในระดับปริญญาบัณฑิตที่มีอยูในศูนย 
 สารนิเทศมนุษยศาสตร  ซึ่งมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
          23.1  หนังสือสําหรับคนควาทางวิชาการที่เปนภาษาไทย  49,615  เลม  ภาษาตางประเทศ  105,893  เลม 
 23.2   วารสารทางวิชาการที่เปนภาษาไทย  183  ช่ือ  ภาษาตางประเทศ  87  ช่ือ 
 23.3   วิทยานิพนธ  มีรวมทั้งหมดประมาณ  3,180  เลม 
 23.4   สิ่งพิมพรัฐบาล  มีทั้งหมดประมาณ  3,210  เลม 
 23.5   สื่อโสตทัศนและสื่ออิเล็กทรอนิกส  ไดแก  วีดิทัศน  2,379  เรื่อง  เทปเสียง  431  เรื่อง CD-ROM  145  เรื่อง 
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24.  งบประมาณ 
 24.1  โปรแกรมปกติ 
          คาใชจายดําเนินการในการผลิตบัณฑิต  ประมาณคนละ  91,341  บาท 
 24.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
    คาใชจายดําเนินการในการผลิตบัณฑิต  ประมาณคนละ  91,341  บาท 
 
25.  โครงสรางหลักสูตร 
 25.1  โปรแกรมปกติ 
       จํานวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร  149 - 150  หนวยกิต  ประกอบดวย 
   1.  หมวดวิชาการศึกษาทั่วไป                30    หนวยกิต 
   2.  หมวดวิชาเฉพาะ     113 - 114   หนวยกิต    
ประกอบดวย 
        2.1  วิชาพื้นฐานอักษรศาสตร         42 หนวยกิต 
        2.2  วิชาเฉพาะสาขา   71 - 72 หนวยกิต  มี  2  รูปแบบ  ไดแก 
               2.2.1  แบบเอกเดี่ยว  71 - 72 หนวยกิต   
               2.2.2  แบบเอก – โท  71 - 72 หนวยกิต   
     -  วิชาเอก        51 หนวยกิต 
     -  วิชาโท 20 - 21 หนวยกิต 
   3.   หมวดวิชาเลือกเสรี                  6    หนวยกิต 
        สาขาวิชาที่เปดสอนในหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต (หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552)   

1.  ภาษาอังกฤษ   วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท 
2.  ภาษาจีน   วิชาเอกเดี่ยว        วิชาโท 
3.  ภาษาญี่ปุน   วิชาเอกเดี่ยว  วิชาโท           
4.  ภาษาฝรั่งเศส   วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท   
5.  ภาษาเยอรมัน วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท 
6.  ภาษาอิตาเลียน   วิชาเอกเดี่ยว            วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท 

 

รายวิชา  
 1.  หมวดวิชาการศึกษาท่ัวไป                           30   หนวยกิต  
       1.1  วิชาการศึกษาทั่วไปนอกคณะ     12 หนวยกิต 

          ใหเลือกจากรายวิชาที่สํานักงานจัดการศึกษาทั่วไปประกาศ ใน  4  กลุมตอไปนี้   และตองเปนรายวิชา
นอกคณะเทานั้น   

   (ก)  กลุมสังคมศาสตร         3    หนวยกิต  
    (ข)  กลุมมนุษยศาสตร           3    หนวยกิต  
    (ค)  กลุมวิทยาศาสตรกับคณิตศาสตร      3    หนวยกิต           
   (ง)  กลุมสหศาสตร         3    หนวยกิต 

1.2  วิชาการศึกษาทั่วไป  กลุมภาษาตางประเทศ     12  หนวยกิต 
ใหเลือกจากรายวิชาภาษาอังกฤษนอกคณะอักษรศาสตร  และ/หรือใหเลือกจากรายวิชาของภาควิชา
ภาษาอังกฤษ  คณะอักษรศาสตร  และ/หรือ รายวิชาภาษาตางประเทศอื่นที่ไมใชภาษาอังกฤษในกรณี 
ที่นิสิตไดลงทะเบียนเรียน รายวิชาภาษาอังกฤษครบ  12  หนวยกิตแลว 
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1.3  วิชาการศึกษาทั่วไปกลุมพิเศษ     6 หนวยกิต  
         ใหเรียนรายวิชาของคณะอักษรศาสตร  ดังนี้       

      2201111 การใชภาษาไทย      3 (2-3-4) 
    The Use of the Thai Language 
     2207143 การใชเหตุผล      3 (3-0-6) 
                                          Reasoning 
      

2.  หมวดวิชาเฉพาะ                                  113 - 114  หนวยกิต  
        2.1  วิชาพื้นฐานอักษรศาสตร               42  หนวยกิต  
                              ใหเรียนรายวิชาของคณะอักษรศาสตร         รายวิชา  ตอไปน้ี 

2200220   อารยธรรมไทย                                          3 (3-0-6)  
    Thai Civilization 

2200299  แนวคิดพื้นฐานเกี่ยวกับคอมพิวเตอร          1 (1-0-2) 
    Basic Concepts of  Computing 

2201152  วรรณคดีไทย                       3 (2-3-4) 
    Thai Literature 
  2201327  การเขียนภาษาไทยเพื่อวิชาชีพ    3 (2-2-5) 
      Thai Professional Writing 
   2202111  ภาษาอังกฤษ 1                               3 (1-4-4)  
    English I 
  2202112   ภาษาอังกฤษ 2                               3 (1-4-4)  
    English II 

2202124      แปลอังกฤษขั้นตน      3 (3-0-6)                    
Introduction  to  Translation  

   2204181  อารยธรรมตะวันออก                          3 (3-0-6)                 
    Eastern Civilization       
  2204182  อารยธรรมตะวันตก                                   3 (3-0-6)  
    Western Civilization  
  2205200  มนุษยกับภูมิศาสตร    3 (3-0-6) 
    Man and Geography 

   2206102   การคนควาและการเขียนรายงาน             2 (2-0-4)  
Research and Report Writing   

 2207102   ปรัชญาทั่วไป                                       3 (3-0-6)  
    General Philosophy  
     หรือ 
  2207161   มนุษยกับศาสนา                                3 (3-0-6)  
    Man and Religion 
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  2208101  ปริทัศนศิลปการละคร                           3 (3-0-6)  
Introduction to Dramatic Arts 

 2209161                ภาษาทัศนา                                         3 (3-0-6)  
Introduction to Language 

   2210260  วรรณคดีทัศนา                                     3 (3-0-6)  
    Introduction to Literature    
                      

     2.2  วิชาเฉพาะสาขา                        71 - 72  หนวยกิต                                                                                
ใหเลือกวิชาเฉพาะสาขารูปแบบใดรูปแบบหนึ่งใน  2  แบบตอไปน้ี                                                                      
2.2.1  แบบเอกเดี่ยว   71 - 72  หนวยกิต                                                                        
2.2.2  แบบเอก-โท                   71 - 72  หนวยกิต                                                                                
           - วิชาเอก       51  หนวยกิต                                                                                                                   
           -  วิชาโท    ไมนอยกวา   20  หนวยกิต    ทั้งนี้ วิชาโทตองไมซ้ํากับสาขาวิชาที่เรียนเปนวิชาเอก      

                          ( ดูรายวิชาของวิชาเฉพาะสาขาในหลักสูตรของแตละสาขาวิชา) 
 

3.  หมวดวิชาเลือกเสรี                                         6  หนวยกิต  
       ใหเลือกรายวิชาใดก็ไดที่เปดสอนในจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 

แผนการศึกษา  
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ปท่ี  1  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  1  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. 
2201111 การใชภาษาไทย 3 2201152 วรรณคดีไทย 3 
2202111 ภาษาอังกฤษ 1 3 2202112 ภาษาอังกฤษ 2 3 
2204181 อารยธรรมตะวันออก 3 2202124 แปลอังกฤษขั้นตน 3 
2206102 การคนควาและการเขียนรายงาน 2 2204182 อารยธรรมตะวันตก 3 
2207143 การใชเหตุผล 3 2207102 ปรัชญาทั่วไป  

 
3 

2208101 ปริทัศนศิลปการละคร 3  
หรือ 

xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 3-4 2207161 มนุษยกับศาสนา 
   2209161 ภาษาทัศนา 3 
   xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 3-4 

 รวม 20-21  รวม 20-21 
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ปท่ี  2  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  2  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. 
2200220 อารยธรรมไทย 3 2205200 มนุษยกับภูมิศาสตร 3 
2210260 วรรณคดีทัศนา 3 xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป(ภาษาตางประเทศ) 3 
xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป (ภาษาตางประเทศ) 3 xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไปนอกคณะ 3 
xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไปนอกคณะ 2 xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 6-12 
xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 6-9    
 รวม 18-21  รวม 15-21 

ปท่ี  3  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  3  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. 
2200299 มโนทัศนพ้ืนฐานเกี่ยวกับ 1 2201327 การเขียนภาษาไทยเพื่อวิชาชีพ 3 
 คอมพิวเตอร    xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป(ภาษาตางประเทศ) 3 
xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป(ภาษาตางประเทศ) 3 xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไปนอกคณะ 3 
xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไปนอกคณะ 3 xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 9-12 
xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 12-15    
 รวม 19-22  รวม 18-21 

ปท่ี  4  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  4  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. 
xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 15-18 xxxxxxx วิชาเอกหรือวิชาโท 15-18 
xxxxxxx วิชาเลือกเสรี 3 xxxxxxx วิชาเลือกเสรี 3 
 รวม 18-21  รวม 18-21 

 
25.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
       25.2.1.  จํานวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร  149 - 150  หนวยกิต  ประกอบดวย 
       25.2.2.  โครงสรางหลักสูตร 
   1.  หมวดวิชาการศึกษาทั่วไป                30    หนวยกิต 
   2.  หมวดวิชาเฉพาะ     113 - 114   หนวยกิต   
ประกอบดวย 
        2.1  วิชาพื้นฐานอักษรศาสตร         42 หนวยกิต 
        2.2  วิชาเฉพาะสาขา   71 - 72 หนวยกิต   
      สาขาวิชาเหมือนกับโปรแกรมปกติโดยนิสิตโปรแกรมเกียรตินิยมจะตองเรียนรายวิชาตอไปนี้ใน
หมวดวิชาเลือก 
              -  เอกัตศึกษา / รายวิชาระดับบัณฑิตศึกษา 
                 โดยความเห็นชอบของภาควิชา / สาขาวิชา  12  หนวยกิต 
                       -  ปริญญานิพนธ                                         8  หนวยกิต 
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   3.   หมวดวิชาเลือกเสรี                  6    หนวยกิต 
สาขาวิชาที่เปดสอนโปรแกรมเกียรตินิยม   

1.  ภาษาอังกฤษ   วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท 
2.  ภาษาจีน   วิชาเอกเดี่ยว        วิชาโท 
3.  ภาษาญี่ปุน   วิชาเอกเดี่ยว  วิชาโท           
4.  ภาษาฝรั่งเศส   วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท   
5.  ภาษาเยอรมัน วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท 
6.  ภาษาอิตาเลียน   วิชาเอกเดี่ยว            วิชาเอก  (แบบเอก-โท) วิชาโท 
 
25.2.3. รายวิชา  

 1.  หมวดวิชาการศึกษาท่ัวไป                           30   หนวยกิต  
  เลือกเรียนเหมือนกับรายวิชาในโปรแกรมปกติ    
 2.  หมวดวิชาเฉพาะ                                  113 - 114  หนวยกิต  
 2.1  วิชาพื้นฐานอักษรศาสตร               42  หนวยกิต  
  เรียนเหมือนกับรายวิชาในโปรแกรมปกติ 
 2.2  วิชาเฉพาะสาขา                              71 - 72  หนวยกิต 
                                   สาขาวิชาเหมือนกับโปรแกรมปกติโดยนิสิตโปรแกรมเกียรตินิยมจะตองเรียนรายวิชาตอไปนี้ 
                                  ในหมวดวิชาเลือก   

                         -  เอกัตศึกษา / รายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของภาควิชา / สาขาวิชา  12  หนวยกิต 
                 -  ปริญญานิพนธ                                         8  หนวยกิต 

    เปนโครงงานใหญโครงงานเดี่ยว  8  หนวยกิต   หรืออาจแยกเปนโครงงานยอยหลายโครงงาน   
   และอาจทําปริญญานิพนธในชั้นปที่  4  ภายใตการควบคุมของสาขาวิชาเดียวหรือหลายสาขาวิชา              
                                                     

3.  หมวดวิชาเลือกเสรี                                         6  หนวยกิต  
     ใหเลือกรายวิชาใดก็ไดที่เปดสอนในจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
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แผนการศึกษา  

 

ปท่ี  1  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  1  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. 
2201111 การใชภาษาไทย 3 2201152 วรรณคดีไทย 3 
2202111 ภาษาอังกฤษ 1 3 2202112 ภาษาอังกฤษ 2 3 
2204181 อารยธรรมตะวันออก 3 2202124 แปลอังกฤษขั้นตน 3 
2206102 การคนควาและการเขียนรายงาน 2 2204182 อารยธรรมตะวันตก 3 
2207143 การใชเหตุผล 3 2207102 ปรัชญาทั่วไป  

 
3 

2208101 ปริทัศนศิลปการละคร 3  
หรือ 

xxxxxxx วิชาเอก 3-4 2207161 มนุษยกับศาสนา 
   2209161 ภาษาทัศนา 3 
   xxxxxxx วิชาเอก 3-4 

 รวม 20-21  รวม 20-21 

ปท่ี  2  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  2  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. รหัส ชื่อรายวิชา น.ก. 
2200220 อารยธรรมไทย 3 2205200 มนุษยกับภูมิศาสตร 3 
2210260 วรรณคดีทัศนา 3 xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป(ภาษาตางประเทศ) 3 
xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป (ภาษาตางประเทศ) 3 xxxxxxx วิชาเอก 9 
xxxxxxx 
xxxxxxx 

วิชาเอก 
เอกัตศึกษา / รายวิชาระดับ
บัณฑิตศึกษา 

6 
3 

xxxxxxx เอกัตศึกษา / รายวิชาระดับ
บัณฑิตศึกษา 

3 

 รวม 18  รวม 18 
      

ปท่ี  3  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  3  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. 
2200299 มโนทัศนพ้ืนฐานเกี่ยวกับ 1 2201327 การเขียนภาษาไทยเพื่อวิชาชีพ 3 
 คอมพิวเตอร    xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป(ภาษาตางประเทศ) 3 
xxxxxxx วิชาการศึกษาทั่วไป(ภาษาตางประเทศ) 3 xxxxxxx วิชาเอก 6-9 
xxxxxxx วิชาเอก 9-12 xxxxxxx เอกัตศึกษา / รายวิชาระดับ

บัณฑิตศึกษา 
3 

xxxxxxx เอกัตศึกษา / รายวิชาระดับ
บัณฑิตศึกษา 

3    

 รวม 16-18  รวม 15-18 
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ปท่ี  4  ภาคการศึกษาที่  1 ปท่ี  4  ภาคการศึกษาที่  2 

รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. รหัส ช่ือรายวิชา น.ก. 
xxxxxxx วิชาเอก 6-9 xxxxxxx วิชาเอก 6-9 
xxxxxxx ปริญญานิพนธ 4 xxxxxxx ปริญญานิพนธ 4 
 รวม 18-21  รวม 18-21 

 
คําอธิบายรายวิชาศึกษาท่ัวไปในคณะและรายวิชาพื้นฐานอักษรศาสตร 
 

 2200220 อารยธรรมไทย      3 (3-0-6)   
   วิวัฒนาการของสังคมไทยในดานชีวิตการเปนอยู ความคิดความเชื่อ  
   และการแสดงออกดานวัฒนธรรม  และศิลปกรรม  ซึ่งกอใหเกิดบูรณาการ 
   ของอารยธรรมไทยในดานการเมือง เศรษฐกิจ ตลอดจนในดานลักษณะ 
   ความคิด ความเช่ือ ภูมิปญญา และงานสรางสรรค 
   Thai Civilization 

THAI CIV 
The development of Thai society: way of life, ideas, beliefs,  
cultural and artistic expression, all of which have resulted in the political,  
economic and social integration as well as the ideological,  
intellectual and artistic integration of Thai civilization. 
 

 2201152 วรรณคดีไทย      3 (2-3-4) 
   ลักษณะและคุณคาของหนังสือที่เปนวรรณคดีไทย เลือกศึกษาวรรณคดีที่สําคัญบางเรื่อง 
   Thai Literature 
   THAI LIT 
   Characteristics and values of Thai literary works; study of selected literary works. 
 
 2201327 การเขียนภาษาไทยเพื่อวิชาชีพ    3 (2-2-5) 
   การฝกประมวลและเรียบเรียงความคิดเปนงานเขียนภาษาไทยรูปแบบตางๆ  
   เพื่อประโยชนแกการประกอบอาชีพ 
   Thai Professional Writing 
   PRO WRIT 
   Practice of gathering and organizing ideas into various forms of Thai writing of professional use. 
 
 2202111 ภาษาอังกฤษ 1      3 (1-4-4) 
   ทักษะการฟง พูด อาน เขียน ภาษาอังกฤษระดับกลาง ในประเด็นเกี่ยวกับสังคม 
   และวัฒนธรรมรวมสมัยความรูพ้ืนฐานการเขียนยอหนาภาษาอังกฤษ 
 
 



 14 

   English I 
   ENGLISH I 
   Intermediate listening, speaking, reading, writing skills in English, based on topics on current  
                               social and cultural issues; introduction to English paragraph writing. 
 
 2202112 ภาษาอังกฤษ 2      3 (1-4-4) 
   (เงื่อนไขรายวิชา : รายวิชาบังคับรวม 2202111 ภาษาอังกฤษ 1) 
   ทักษะการฟง พูด อาน เขียน ภาษาอังกฤษระดับสูง ในประเด็นเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม   
                               รวมสมัย   การอานขอความภาษาอังกฤษจากแหลงตางๆ การเขียนยอหนาภาษาอังกฤษที่มี   
                               โครงสราง ซับซอน 
   English II 
   ENGLISH II 
   (CONDITION: COREQ 2202111 ENGLISH I) 
   Advanced listening, speaking, reading, writing skills in English, based on topics on current  

social and cultural issues; reading passages from various sources; writing English paragraphs with 
complex structures. 

 
 2202124   แปลอังกฤษขั้นตน      3(3-0-6) 
   หลักการแปลเบื้องตน  การแปลประโยคและขอความขนาดสั้นประเภทตางๆ   
   จากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย  และจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  เนนความถูกตอง   
   ความแตกตางทางโครงสราง  และความแตกตางระหวางการใชภาษาไทยกับภาษาอังกฤษ 
   Introduction  to  Translation 
   INTRO  TRANSL 

Principles  of  basic  translation; translation  of  various  types  of  sentences  and  short  passages 
from  English  to  Thai  and  Thai  to  English,  with  emphasis  on  accuracy  and  differences  in  
structure  and  usage  between  the  two  languages. 

 
 2204181 อารยธรรมตะวันออก     3 (3-0-6) 
   พัฒนาการทางดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม  และวัฒนธรรมของโลกตะวันออก 
   ต้ังแตสมัยโบราณจนถึงสมัยปจจุบัน 
   Eastern Civilization  
   EAST CIV 
   Political, economic, social and cultural development of the Eastern World  
   from ancient times to the present. 
  
 2204182 อารยธรรมตะวันตก     3 (3-0-6) 
   พัฒนาการทางดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม  และวัฒนธรรมของโลกตะวันตก 
   ต้ังแตสมัยโบราณจนถึงสมัยปจจุบัน 
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                  Western Civilization 
   WEST CIV 
   Political, economic, social and cultural development, of the Western World    
   from ancient times to the present. 
 
 2205200 มนุษยกับภูมิศาสตร     3 (3-0-6) 
   ความหมายและความสําคัญของภูมิศาสตร แนวคิดเชิงพื้นที่เกี่ยวกับมนุษย 
   ในปริบทดานกายภาพ วัฒนธรรม  เศรษฐกิจ สังคม และการเมือง  
   การใชเทคโนโลยีทางภูมิศาสตรในกิจกรรมตางๆของมนุษย 
                       Man and Geography 
   MAN/GEOG 

Meaning and significance of geography; spatial concepts of man in physical, cultural, economic, 
social and political context; use of geographic techniques in different human activities. 

 
 2206102 การคนควาและการเขียนรายงาน    2 (2-0-4) 
   ขั้นตอนการคนควาวิจัย การเขาถึงและการใชทรัพยากรสารนิเทศ การรวบรวมบรรณานุกรม  

การจดบนัทึกเพื่อการเขียนรายงาน การเขียนรายงานโดยมีการอางอิง  และการลงบรรณานุกรมอยาง
ถูกตองตามรูปแบบมาตรฐาน 

   Research and Report Writing  
   RES & REPO WRITING 
   Steps in doing research; access and use of information resources; bibliography compilation;  

note taking for report writing; report writing with standard format of references and bibliographies. 
 
 2207102 ปรัชญาทั่วไป      3 (3-0-6) 
   ศึกษาปญหาสําคัญๆในปรัชญา เชน ความเปนจริง ความเปลี่ยนแปลงธรรมชาติของมนุษย  
   จริยธรรมของมนุษย เพื่อใหเขาใจโลกทัศนแนวตางๆกัน 
   General Philosophy  
   GEN PHILOS 
   An investigation of principal problems in philosophy: reality, change, human nature, human  
   knowledge and ethics; different worldviews. 
 
 2207161 มนุษยกับศาสนา      3 (3-0-6) 

ปริทัศนวิวัฒนาการของศาสนาตางๆเพื่อความเชื่อและการแสดงออกโดยเนนศาสนาดั้งเดิม ฮินดู   
พุทธ คริสต และอิสลาม ทฤษฎีศาสนาของนักสังคมศาสตร ศาสนากับประเด็นทางจริยธรรมรวมสมัย 

   Man and Religion 
   MAN/RELIGION 

  Theories concerning the origination of religion; basic teaching of principal religion; the  
                  impact of  religion on society; the impact of social phenomena on religion. 
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 2208101 ปริทัศนศิลปการละคร     3 (3-0-6) 
   ศึกษาความหมาย  และความมุงหมายของละคร ลักษณะของละครประเภทตางๆ   
   ความสัมพันธของละครกับชีวิต สังคมแวดลอม ปรัชญา ตลอดจนศิลปะแขนงตางๆ  
    องคประกอบของละคร  และหลักสรางสรรคหลักที่ใชในการวิจักษและวิจารณ  
   Introduction to Dramatic Arts 
   INTRO DRAMA ARTS  
   Meaning and objectives of the theatre; dramatic forms; the relationship of the theatre to life,  
   social environment, philosophy, other forms of art; elements of the theatre; appreciation and  
   criticism of theatre arts. 
  
 2209161 ภาษาทัศนา      3 (3-0-6) 
   ธรรมชาติ หนาที่ และบทบาทของภาษา ลักษณะตางๆที่สําคัญของภาษาในมุมมองดาน 
   ภาษาศาสตร  ปรัชญาสุนทรียศาสตร วัฒนธรรม สังคม วิทยาศาสตร และเทคโนโลยี 
   Introduction to Language 
   INTRO LANG 
   Nature and function of language; important features of language from the linguistic,  
   philosophical, aesthetic, cultural, social, scientific and modern technological points. 
 
 2210260 วรรณคดีทัศนา      3 (3-0-6) 
   ธรรมชาติและลักษณะสําคัญของวรรณคดีโดยทั่วๆไป คุณคาของวรรณคดีที่มีตอชีวิต  
   และสังคมความสัมพันธระหวางวรรณคดีกับสังคม  และศิลปะแขนงตางๆ และวิทยาการ 
   ตางสาขา  บทคัดเลือกจากวรรณคดีหลายสมัย  และหลายประเภท 
   Introduction to Literature 
   INTRO LIT  
   The nature and significant features of literature in general; the value of literature in life and  

  society; the relationship between literature and society as well as other art forms  
  and branches of knowledge; selections from works of various periods and genres. 

 
หมายเหตุ   ดูคําอธิบายรายวิชาของวิชาเฉพาะสาขาในหลักสูตรของแตละสาขาวิชา 
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เปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
  
โครงสรางหลักสูตรและรายวิชา 

 
 
 

หลักสูตรเดิม 
หลักสูตรปรับปรุง 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

หนวยกิตรวม  149-150 
1.  หมวดวิชาการศึกษาทั่วไป                      30  หนวยกิต 
     1.1  วิชาการศึกษาทั่วไปนอกคณะ   12  หนวยกิต 
             -  สังคมศาสตร                                                      (3) 
             -  มนุษยศาสตร                                                      (3) 
             -  วิทยาศาสตรและคณิตศาสตร                             (3) 
             -  สหศาสตร                                                          (3) 
     1.2  วิชาการศึกษาทั่วไปกลุมพิเศษ      6   หนวยกิต 
              2201111  การใชภาษาไทย                                   (3)  
             2207143  การใชเหตุผล                                         (3) 

  

 
1.3  วิชาการศึกษาทั่วไปภาษาตางประเทศ    12  หนวยกิต     
       ใหเลือกจากรายวิชาภาษาอังกฤษนอกคณะอักษศาสตร   
       และ/หรือใหเลือกจากรายวิชาของภาควิชาภาษาอังกฤษ 
       คณะอักษรศาสตร  และ/ หรือรายวิชาภาษาตางประเทศ     
       อื่นที่ไมใชภาษาอังกฤษ  ในกรณีที่นิสิตไดลงทะเบียน       
       เรียนรายวิชาภาษาอังกฤษครบ  12  หนวยกิตแลว   

 
 
 
 
 
              เหมือนเดิม 
 

 
 
 
 
 
               เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 

2.  หมวดวิชาเฉพาะ                                 113-114    หนวยกิต 
     2.1   วิชาพื้นฐานอักษรศาสตร          42  หนวยกิต 
              2200220  อารยธรรมไทย                                     (3) 
              2200299  แนวคิดพื้นฐานเกี่ยวกับคอมพิวเตอร    (1) 
              2201152  วรรณคดีไทย                                        (3) 
              2201327  การเขียนภาษาไทยเพื่อวิชาชีพ              (3) 
              2202111  ภาษาอังกฤษ  1                                     (3) 
              2202112  ภาษาอังกฤษ  2                                     (3) 
              2202124  แปลอังกฤษขั้นตน                                (3) 
              2204181  อารยธรรมตะวันออก                           (3) 
              2204182   อารยธรรมตะวันตก                             (3) 
              2205200   มนุษยกับภูมิศาสตร                             (3) 
              2206102  การคนควาและการเขียนรายงาน         (2) 
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หลักสูตรเดิม 
หลักสูตรปรับปรุง 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
             2207102   ปรัชญาทั่วไป                                    (3) 
                                   หรือ 
             2207161  มนุษยกับศาสนา                                (3) 
             2208101  ปริทัศนศิลปการละคร                       (3) 
             2209161   ภาษาทัศนา                                       (3) 
             2210260  วรรณคดีทัศนา                                   (3) 
 
     2.2   วิชาเฉพาะสาขา                         71-72   หนวยกิต 
             2.2.1  แบบเอกเดี่ยว           71-72   หนวยกิต 
             2.2.2  แบบเอก-โท            71-72   หนวยกิต 
                       -  วิชาเอก                               51  หนวยกิต 
                       -  วิชาโท  ไมนอยกวา     20 -21  หนวยกิต 
 
 
 
 
 
 
 

3.  หมวดวิชาเลือกเสรี                                   6     หนวยกิต 

 
 
 
 
 
 
 
            
                

            เหมือนเดิม 
 

 
 
 

                  เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 

2.2  วิชาเฉพาะสาขา        71  หนวยกิต 
       เลือกสาขาวิชาในโปรแกรมเกียรตินิยม 
       และนิสิตจะตองเรียนรายวิชาตอไปน้ี  
       ในหมวดวิชาเลือก 

- เอกัตศึกษา / รายวิชาระดับ   
    บัณฑิตศึกษา               12  หนวยกิต 
-  ปริญญานิพนธ               8  หนวยกิต 
   เปนโครงงานใหญโครงงานเดียว      
   8  หนวยกิต  หรืออาจแยกเปน   
   โครงงานยอยหลายโครงงาน  และ 
   อาจทําปริญญานิพนธในชั้นปที่  4 
 

เหมือนเดิม 

 
25.7   แนวทางและเปาหมายการนํา  e-learning   มาเสรมิการเรยีนการสอน  

  สงเสริมใหมีการใชสื่ออินเทอรเน็ตเพื่อการเรียนการสอนไมตํ่ากวารอยละ 30 ของรายวิชาที่เปดสอน ไดแก         
การใชโปรแกรมบริหารรายวิชาออนไลน  หรือการทํา Course  Website  ของรายวิชา   และสงเสริมใหมีการคนควาความรู
เพิ่มเติมผานทางอินเทอรเน็ต 
 
26.    การประกันคุณภาพของหลักสูตร 
        1     การบริหารหลักสูตร 
  2     ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอน 
 3     การสนับสนุนและการใหคําแนะนํานักศึกษา 
 4     ความตองการของตลาดแรงงาน สังคม และ/หรือความพึงพอใจของผูใชบัณฑิต                         

        5     ทุกขอใชระบบประกันคุณภาพหลักสูตรของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย (CU-CQA) 
 
27.    การพัฒนาหลักสูตร 

 มีการประเมินและปรับปรุงหลักสูตรเมื่อครบ  5  ปการศึกษา 
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สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2552) 

 
1.  หนวยงานที่รับผิดชอบ 
 ภาควิชาภาษาอังกฤษ  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 

2.  วัตถุประสงคของหลักสูตร 
 2.1  วัตถุประสงคเดิม 

(1)  เพื่อใหนิสิตสามารถใชภาษาอังกฤษอยางเชี่ยวชาญ เพื่อนําไปสูวิชาการแขนงตางๆ อันจะเปน 
       ประโยชนในการประกอบอาชีพและการศึกษาตอในระดับสูง 

                      (2)  เพื่อใหนิสิตสามารถเขาใจวัฒนธรรมและภูมิปญญาของสังคมนานาชาติ โดยใชภาษาอังกฤษเปนสื่อ 
                      (3)  เพื่อใหนิสิตสามารถศึกษาคนควาดวยตนเอง  แสดงความคิดเชิงวิเคราะหวิจารณดวยโลกทัศนที่ 
                             กวางขวางรูจักประยุกตใชเทคโนโลยีและปรับตัวใหเขากับโลกปจจุบันได 
 
     2.2  วัตถุประสงคปรับปรุง 
                (1)  เพื่อใหนิสิตสามารถใชภาษาอังกฤษอยางเชี่ยวชาญ เพื่อนําไปสูวิชาการแขนงตางๆ อันจะเปน 

              ประโยชน  ในการประกอบอาชีพและการศึกษาตอในระดับสูง 
                      (2)  เพื่อใหนิสิตสามารถเขาใจวัฒนธรรมและภูมิปญญาของสังคมนานาชาติ โดยใชภาษาอังกฤษเปนสื่อ 
                      (3)  เพื่อใหนสิิตสามารถศึกษาคนควาดวยตนเอง  แสดงความคิดเชิงวิเคราะหวิจารณดวยโลกทัศนที่ 
                             กวางขวาง 

          (4)  เพิ่มโปรแกรมเกียรตินิยมในหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิตเพื่อสงเสริมใหนิสิตมีการพัฒนาตนเอง 
                ดานวิจัย โดยยังคงมีโปรแกรมปกติ  ควบคูกันไปดวย   

 

3.  อาจารยผูสอน 
3.1  อาจารยประจําในภาควิชา 
 
ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 

1. 
 

2. 
 
 

3. 
 

4. 
 
 
 

5. 
 

กาญจนี  ดุละลัมพะ (อ.) 
 
คารินา  โชติรวี (ผศ.) 
 
 
จิตติมา  พฤฒิพฤกษ  (อ.) 
 
จิรันธรา  ศรีอุทัย (ผศ.) 
 
 
 
ฐาปนัจฉร  ขุนภักดี (อ.) 

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. Linguistics (University of Hawaii at Manoa) 
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. English Literature (University of Warwick) 
Ph.D. English (University of Hawaii at Manoa) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. English Literature (University of Warwick) 
ศศ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (ธรรมศาสตร) 
ประกาศนียบัตรบัณฑิตทางการแปลไทย-อังกฤษ (ธรรมศาสตร) 
อ.ม. ภาษาอังกฤษ (จุฬาฯ) 
M.Phil., Ph.D. Linguistics (University of Cambridge) 
B.A. (Hons) English (University of Sussex) 
M.A. Victorian Media and Culture (University of  London) 
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ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 

6. 
 
 

7. 
 
 

8. 
 

9. 
 
 

10. 
 
 

11. 
 
 
 
 
 
 

12. 
 

13. 
 

14. 
 

15. 
 

16. 
 
 

17. 
 

18. 
 

ณัฐมา  พงศไพโรจน (ผศ.) 
 
 
ณิดา  ดรงคสุวรรณ (อ.) 
 
 
ดวงฤดี  เจริญบัณฑิต (อ.) 
 
ดารินทร  ประดิษฐทัศนีย (ผศ.) 
 
 
น้ําทิพย  ภิงคารวัฒน (ผศ.) 
 
 
ปทมา  อัตนโถ (ผศ.) 
 
 
 
 
 
 
ปรีณา  แขงขนั (อ.) 
 
ปรีมา  มัลลิกะมาส (ผศ.) 
 
พจี  ยุวชิต (รศ.) 
 
ภัคพรรณ  ทิพยมนตรี (อ.) 
 
มัทธนี  พลังเทพินทร (อ.) 
 
 
รศนาภรณ  วีรวรรณ (อ.) 
 
รองรัตน  ดุษฎีสุรพจน (ผศ.) 
 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. Linguistics (University of Oregon) 
Ph.D. Linguistics (University of York) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. English Literature (University of Warwick) 
Ph.D. English (University of York) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. TESOL (University of Illinois at Urbana-Champaign) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A., Ph.D. English and American Literature (University 
of Oregon) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A., Ph.D. Linguistics (University of Illinois at Urbana-
Champaign) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. Linguistics (University of Illinois at Urbana-
Champaign) 
Cert. in Language Testing (Regional English   
Language Center, Singapore) 
Cert. in Lexical Approaches to Language  
Teaching (University of Wales) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A., Ph.D. Linguistics (University of Hawaii at Manoa)  
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. English (University of Wisconsin-Madison) 
อ.บ. เกียรตินิยม, อ.ม. ภาษาอังกฤษ (จุฬาฯ) 
M.A., Ph.D. English (University of Oregon) 
B.A. English (Yale University) 
อ.ม. วรรณคดีเปรียบเทียบ (จุฬาฯ) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. English, Ph.D. Curriculum & Instruction (University 
of  Wisconsin - Madison) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. Linguistics (University of Oregon) 
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
อ.ม. ภาษาอังกฤษ (จุฬาฯ) 
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 ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
19. 

 
 

20. 
 

21. 
 
 

22. 
 

23. 
 
 
 

24. 
 
 
 

25. 
 
 
 

26. 
 
 

 
27. 

 
 
 

28. 
 

29 
 

รักสงบ  วิจิตรโสภณ (อ.) 
 
 
วรางค  คุณานุกร (อ.) 
 
ศุภกาญจน  เอี่ยมหฤท (ผศ.) 
 
 
สงวนศรี  ขันธวิเชียร (ผศ.)  
 
สมจิต  จิระนันทิพร (อ.) 
 
 
 
สุนิจ  สุตัณฑวิบูลย (ผศ.) 
 
 
 
สุรภีพรรณ  ฉัตราภรณ (รศ.) 
 
 
 
สุเบญจา  เผาเหลืองทอง (อ.)  
 
 
 
Michael Crabtree 
 
 
 
William Cater Handrich 
 
Andru  Matthews 
 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.A. Language Studies (Lancaster University) 
Ph.D. Applied Linguistics (Lancaster University) 
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. English (Central Missouri University) 
ศศ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (เชียงใหม) 
อ.ม. ภาษาอังกฤษ (จุฬาฯ) 
M.A. English (University of New South Wales) 
B.A. (Hons) English Studies (University of  Stirling) 
M.A., Ph.D. English (Tulane University) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
อ.ม. ภาษาอังกฤษ (จุฬาฯ) 
M.A. Language, Reading and Culture (University of 
Arizona) 
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.Ed. Curriculum & Instruction (Texas A&M 
University) 
Cert. in TESL (University of South Australia) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
อ.ม. ภาษาอังกฤษ (จุฬาฯ) 
M.A. English (Marquette University) 
Cert. in American Literature (University of Delaware) 
อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ)  
อ.ม. ภาษาอังกฤษ (จุฬาฯ) 
M.A. English and American Literature (Indiana 
University at Bloomington) 
B.A. (Magna cum laude) French (De Pauw 
University) 
M.A. French (Ohio State University) 
CTEFLA/RSA (University of Cambridge)  
B.A. Liberal Arts (University of the State of  
New York) 
B.A. Political Philosophy & Ethics (Furman 
University) 
M.A. English – Creative Writing (City College of  
New York) 
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ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
30. 

 
 

31. 
 

32. 
33. 

 
 
 

34. 
 

35. 
 
 

 
 

 
36. 

 

Tony O’Neill 
 
 
Ingo Peters  
 
Andrew John Wright 
Simon J.P. Wright (ผศ.พิเศษ) 
 
 
 
Alasdair MacMillan 
 
Brett Farmer  
 
 
 
 
 
Donald Scott Humphries  
 

B.A. (Hons) Philosophy/English  
(National University of Galway) 
M.A. Commonwealth Literature (University of Leeds) 
M.A. North American Studies (University of Bonn) 
Ph. D. English (University of Bonn) 
B.Sc. (Hons) Zoology (Durham University) 
B.A. (First Class Hons) English Literature  
(U College of North Wales)   
M.A. English Literature (University of Birmingham)  
P.G.C.E. (University of Wales) 
B.Soc.Sc. (University of Capetown)  
Dip.Tefla (International House-London) 
B.A. in English and French (University of Queensland)  
B.A. (Hons 1st Class) in Cultural, Film and Media 
Studies (Griffith University) CELTA (Cambridge 
University) 
Ph.D. in Cultural, Film and Media Studies (Griffith 
University) 
B.A. in English (summa cum laude), (Hunter, CUNY) 
CETLA (Cambridge University) 

 
3.2  อาจารยพิเศษ 
 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. 
 
 

2. 
3. 
 
 
 

4. 
 

5. 

กุสุมาลย  รชตะนันทน (รศ.) 
 
 
จารุรัช  ตันตราภรณ (อ.) 
นพมาส  วาสนานันท (อ.) 
 
 
 
ม.ร.ว.ประกายฉัตร  สุขสวัสดิ์ (อ.) 
 
ปรารมภรัตน  โชติกเสถียร (รศ.) 

B.A. (Australian National University) 
M.Sc. Teaching English as a Second Language 
(State University of New York) 
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. Speech (University of Hawaii) 
Dip. in Teaching of English Overseas  
(University of Manchester)  
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. Speech-Communication (University of Hawaii) 
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 

M.A. TESL (University of Hawaii) 
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ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒ ิ
6. 
 

7. 

โสมชา  หอมหวล (อ.) 
 
William S. Whorton 
 
 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง  (จุฬาฯ) 

M.S. Applied Linguistics (Georgetown University) 
B.A. General Studies (Chaminade University of Honolulu) 
M.Ed., M.A. Philosophy (University of Hawaii) 

 
4.  หลักสูตร 

จํานวนหนวยกิตรวมวิชาเฉพาะสาขา   71  หนวยกิต 
4.1   โครงสรางหลักสูตร   

 ภาควิชาภาษาอังกฤษเปดสอนวิชาเฉพาะสาขาวิชาภาษาอังกฤษ แบบวิชาเอก-โท สําหรับนิสิตที่เลือกเรียนเปน

วิชาเอก และเปดสอนเปน วิชาโท สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะที่เลือกเรียนเปนวิชาโท 
ดังนี้ 
 4.1.1 โปรแกรมปกติ 

  4.1.1.1 แบบวิชาเอก-โท        71  หนวยกิต  
4.1.1.1.1   วิชาเอก     51  หนวยกิต 

            วิชาบังคับ    24  หนวยกิต 
          วิชาเลือก    27  หนวยกิต 
   -  วิชาเลือกสายภาษา 9  หนวยกิต 

   -  วิชาเลือกสายวรรณคดี 9  หนวยกิต 
   -  วิชาเลือกจากสายภาษา      

        และ/หรือสายวรรณคดี 9  หนวยกิต 
 

    4.1.1.1.2 วิชาโท   ไมนอยกวา  20  หนวยกิต 
นิสิตเอกสาขาวิชาภาษาอังกฤษที่เลือกเรียนแบบเอก-โท ตองเลือกเรียนวิชาโท

สาขาอื่นจากในคณะหรือนอกคณะอีกไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
4.1.1.2  วิชาโท    สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ      20  หนวยกิต 

วิชาบังคับ     - 
     วิชาเลือก     20  หนวยกิต 
 

 4.1.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
   4.1.2.1 แบบวิชาเอก-โท      71  หนวยกิต 
  4.1.2.1.1  วิชาเอก    51  หนวยกิต 
       วิชาบังคับ  24  หนวยกิต 
        วิชาเลือก   27  หนวยกิต 

นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษา โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตรปริญญาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ และปริญญานิพนธ รวม 20 หนวยกิต และเรียนรายวิชาเลือกอีก 7 หนวยกิต 
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4.1.2.1.2  วิชาโท    ไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาอังกฤษเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนในคณะหรือนอกคณะ

ไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
 

4.2 รายวิชา  
4.2.1 โปรแกรมปกติ 

4.2.1.1 แบบวิชาเอก-โท       71 หนวยกิต  
   4.2.1.1.1  วิชาเอก      51 หนวยกิต 
         วิชาบังคับ    24 หนวยกิต 
 2202201  ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ   3 (3-0-6)  

  Academic English Oral Skills  
 2202202 เรียงความอังกฤษ 1     3 (3-0-6) 

    English Composition I   
2202217 ทักษะการอานอังกฤษ    3 (3-0-6)  
  English Reading Skills  
2202224 ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษขั้นตน  3 (3-0-6) 

Introduction to English Sound System and Structure 
2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน    3 (3-0-6) 
  Introduction to the Study of English Literature  
2202235 การอานวิเคราะหเพื่อการศึกษาวรรณกรรมอังกฤษ 3 (3-0-6) 
  Reading and Analysis for the Study of English Literature 
2202266 ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ    3 (3-0-6) 
  Background to British Literature                        
2202267 ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน    3 (3-0-6) 
  Background to American Literature  

 
วิชาเลือก      27  หนวยกิต 

 -  วิชาเลือกสายภาษา     9 หนวยกิต 
  -  วิชาเลือกสายวรรณคดี    9  หนวยกิต 

 -  วิชาเลือกจากสายภาษา และ/หรือสายวรรณคดี  9  หนวยกิต 
 

 วิชาเลือกสายภาษา      
 2202302 เรียงความอังกฤษ 2     3 (3-0-6) 

 English Composition II  
 2202304 การเขียนภาษาอังกฤษธุรกิจ    3 (3-0-6) 
  English Business Writing 
 2202313 แปลอังกฤษ-ไทย     3 (3-0-6) 

 Translation: English –Thai 
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  2202314    แปลไทย-อังกฤษ 1      3 (3-0-6) 
    Translation: Thai-English I 

 
 

                     
วิชาเลือกสายวรรณคดี         
  

2202263 ภูมิหลังทางเทวตํานานและคัมภีรไบเบิลในวรรณกรรมอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Mythological and Biblical Background to English Literature  
2202340 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษศตวรรษที่ 19 3 (3-0-6) 
 Nineteenth–Century British Fiction  
2202341 วรรณกรรมอเมริกันศตวรรษที่ 19 3 (3-0-6) 
 Nineteenth-Century American Literature  
2202342 บทละครศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน 3 (3-0-6) 
 Drama from the Twentieth Century to the Present  
2202344 วรรณกรรมโลกรวมสมัยที่ประพันธเปนภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Contemporary World Literature in English  
2202345 กวีนิพนธอังกฤษตั้งแตยุคอลิซาบีธันถึงยุคออกัสตัน 3 (3-0-6) 
 British Poetry from the Elizabethans to the Augustans  

 
 
 

2202317 ทักษะการอานอังกฤษเชิงวิจารณ 3 (3-0-6) 
 English Critical Reading Skills  
2202324 สัทศาสตรเพื่อการออกเสียงภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Phonetics for English Pronunciation  
2202326 วากยสัมพันธภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 English Syntax  
2202401 การเขียนเชิงสรางสรรค  3 (3-0-6) 
 Creative Writing  
2202405 การเขียนรายงานการคนควา 3 (3-0-6) 
 Research Writing  
2202408 การปราศรัยในที่ชุมชน 3 (3-0-6) 
 Public Speaking  
2202414 แปลไทย-อังกฤษ 2 3 (3-0-6) 
 Translation: Thai - English II  
2202421 วิวัฒนาการของภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Development of the English Language  
2202425 หัวขอคัดสรรเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Selected Topics in the English Language  
2202499 การศึกษาอิสระ: อังกฤษ 3 (1-0-8) 
 Independent Study: English  
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2202349 กวีนิพนธแหงการขบถจากยุคโรแมนติกถึงยุควิกตอเรียน 3 (3-0-6) 
 The Poetry of Rebellion: The Romantics to the Victorians  
2202350 หัวขอคัดสรรในวรรณกรรมอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Selected Topics in English Literature  
2202365 วรรณกรรมรอยแกวภาษาอังกฤษยอดนิยม 3 (3-0-6) 
 Popular Fiction in English  
2202370 วรรณกรรมฉบับแปลภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Literature in English Translation  
2202371 วรรณกรรมเด็ก 3 (3-0-6) 
 Children’s Literature  
2202372 วรรณกรรมกับภาพยนตร 3 (3-0-6) 
 Literature and Film  
2202373 วรรณกรรมสิ่งแวดลอม 3 (3-0-6) 
 Environmental Literature  
2202374 เรื่องแตงและเรื่องจริงในรอยแกวภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Fiction and Fact in English Prose  
2202441 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน 3 (3-0-6) 
 British Fiction from the Twentieth Century to the Present    
2202442 วรรณกรรมรอยแกวอเมริกันศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน 3 (3-0-6) 
 American Fiction from the Twentieth Century to the Present  
2202445 กวีนิพนธองักฤษศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน 3 (3-0-6) 
 British Poetry from the Twentieth Century to the Present  
2202446 กวีนิพนธอเมริกันศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน 3 (3-0-6) 
 American Poetry from the Twentieth Century to the Present  
2202449 ทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณสมัยใหมเบื้องตน 3 (3-0-6) 
 Introduction to Modern Critical Theory  
2202450 เชกสเปยร 3 (3-0-6) 
 Shakespeare  
2202499 การศึกษาอิสระ: อังกฤษ 3 (1-0-8) 
 Independent Study: English  

 
4.2.1.1.2 วิชาโท   ไมนอยกวา  20  หนวยกิต 

 นิสิตเอกสาขาวิชาภาษาอังกฤษตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนในคณหรือนอกคณะอีกไมนอย
กวา 20 หนวยกิต 
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4.2.1.2 วิชาโท         20  หนวยกิต 
สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ ที่เลือกเรียนเปนวิชาโทใหเลือก

เรียนจากรายวิชาตอไปนี้ 
 2202201 ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3 (3-0-6) 

 Academic English Oral Skills  
2202202 เรียงความอังกฤษ 1 3 (3-0-6) 
 English Composition I   
2202208 การสนทนาและอภิปรายภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 English Conversation and Discussion  
2202217 ทักษะการอานอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 English Reading Skills  
2202224 ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษขั้นตน 3 (3-0-6) 
 Introduction to English Sound System and Structure  
2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน 3 (3-0-6) 
 Introduction to the Study of English Literature  
2202235 การอานวิเคราะหเพื่อการศึกษาวรรณกรรมอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Reading and Analysis for the Study of English Literature  
2202263 ภูมิหลังทางเทวตํานานและคัมภีรไบเบิลในวรรณกรรมอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Mythological and Biblical Background to English Literature  
2202265 วรรณกรรมอังกฤษเชิงวิจักษ 3 (3-0-6) 
 English Literature Appreciation  
2202266 ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Background to British Literature  
2202267 ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน 3 (3-0-6) 
 Background to American Literature  
2202302 เรียงความอังกฤษ 2 3 (3-0-6) 
 English Composition II  
2202304 การเขียนภาษาอังกฤษธุรกิจ 3 (3-0-6) 
 English Business Writing  
2202313 แปลอังกฤษ-ไทย 3 (3-0-6) 
 Translation: English -Thai  
2202314 แปลไทย-อังกฤษ 1 3 (3-0-6) 
 Translation: Thai - English I  
2202317 ทักษะการอานอังกฤษเชิงวิจารณ 3 (3-0-6) 
 English Critical Reading Skills  
2202324 สัทศาสตรเพื่อการออกเสียงภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6)  
 Phonetics for English Pronunciation  
2202326 วากยสัมพันธภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 English Syntax  
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2202340 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษศตวรรษที่ 19  3 (3-0-6) 
 Nineteenth–Century British Fiction  
2202341 วรรณกรรมอเมริกันศตวรรษที่ 19  3 (3-0-6) 
 Nineteenth-Century American Literature  
2202342 บทละครศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน  3 (3-0-6) 
 Drama from the Twentieth Century to the Present  
2202344 วรรณกรรมโลกรวมสมัยที่ประพันธเปนภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Contemporary World Literature in English   
2202345    กวีนิพนธอังกฤษตั้งแตยุคอลิซาบีธันถึงยุคออกัสตัน 3 (3-0-6) 
 British Poetry from the Elizabethans to the Augustans   
2202349 กวีนิพนธแหงการขบถจากยุคโรแมนติกถึงยุควิกตอเรียน 3 (3-0-6) 
 The Poetry of Rebellion: The Romantics to the Victorians  
2202350    หัวขอคัดสรรในวรรณกรรมอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Selected Topics in English Literature  
2202365 วรรณกรรมรอยแกวภาษาอังกฤษยอดนิยม 3 (3-0-6) 
 Popular Fiction in English  
2202370 วรรณกรรมฉบับแปลภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Literature in English Translation  
2202371 วรรณกรรมเด็ก 3 (3-0-6) 
 Children’s Literature  
2202372 วรรณกรรมกับภาพยนตร 3 (3-0-6) 
 Literature and Film  
2202373 วรรณกรรมสิ่งแวดลอม 3 (3-0-6) 
 Environmental Literature  
2202374 เรื่องแตงและเรื่องจริงในรอยแกวภาษาอังกฤษ  3 (3-0-6) 
 Fiction and Fact in English Prose  
2202401 การเขียนเชิงสรางสรรค 3 (3-0-6) 
 Creative Writing  
2202405 การเขียนรายงานการคนควา 3 (3-0-6) 
 Research Writing  
2202408 การปราศรัยในที่ชุมชน 3 (3-0-6) 
 Public Speaking  
2202414 แปลไทย-อังกฤษ 2  3 (3-0-6) 
 
2202421 

Translation: Thai - English II 
วิวัฒนาการของภาษาอังกฤษ 
Development of the English Languge 

 
3 (3-0-6) 

  2202425   หัวขอคัดสรรเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ    3 (3-0-6) 
  Selected Topics in the English Language 
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 2202441   วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน  3 (3-0-6) 
    British Fiction from the Twentieth Century to the Present   
 2202442 วรรณกรรมรอยแกวอเมริกันศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน  3 (3-0-6) 
  American Fiction from the Twentieth Century to the Present 
 2202445 กวีนิพนธอังกฤษศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน   3 (3-0-6) 
  British Poetry from the Twentieth Century to the Present 
 2202446 กวีนิพนธอเมริกันศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน   3 (3-0-6) 
  American Poetry from the Twentieth Century to the Present 
 2202449 ทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณสมัยใหมเบื้องตน   3 (3-0-6) 
  Introduction to Modern Critical Theory 
 2202450 เชกสเปยร      3 (3-0-6) 
  Shakespeare 
 

4.2.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
 4.2.2.1 แบบวิชาเอก-โท      71  หนวยกิต 
  4.2.2.1.1  วิชาเอก      51  หนวยกิต 
   วิชาบังคับ    24  หนวยกิต 
   เรียนรายวิชาเหมือนกับโปรแกรมปกติ 
   วิชาเลือก     27  หนวยกิต 

เรียนรายวิชาเหมือนกับโปรแกรมปกติ และเรียนรายวิชาเอกัตศึกษา หรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษา
โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ และปริญญานิพนธ   รวม 
20 หนวยกิต 

2202591∗   เอกัตศึกษา 1     3 (0-9-0) 
 Independent Study I 

2202592∗  เอกัตศึกษา 2     3 (0-9-0) 
 Independent Study II 

    2202593∗  เอกัตศึกษา 3     3 (0-9-0) 
 Independent Study III  

         2202594∗  เอกัตศึกษา 4     3 (0-9-0) 
     Independent Study IV  

2202597∗  ปริญญานิพนธ 1      4 หนวยกิต 
     Senior Project I  

2202598∗  ปริญญานิพนธ 2      4 หนวยกิต 
 Senior Project II  

 
 
 

                                                 
∗ รายวิชาเปดใหม 
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  4.2.2.1.2  วิชาโท     ไมนอยกวา   20  หนวยกิต                
นิสิตเอกสาขาวิชาภาษาอังกฤษตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนในคณะ

หรือนอกคณะอีกไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
             

4.3 แผนการศึกษา   
 4.3.1 โปรแกรมปกติ 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาแรก 
2202201 ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ    3 หนวยกิต 

หรือ 
2202217 ทักษะการอานอังกฤษ     3 หนวยกิต 
2202224  ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษขั้นตน   3 หนวยกิต 
2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน    3 หนวยกิต 

รวม    9 หนวยกิต 
 
ปท่ี 2 ภาคการศึกษาที่สอง 

2202201 ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ    3 หนวยกิต 
หรือ 

2202217  ทักษะการอานอังกฤษ     3 หนวยกิต 
2202202  เรียงความอังกฤษ 1      3 หนวยกิต 
2202235 การอานวิเคราะหเพื่อการศึกษาวรรณกรรมอังกฤษ  3 หนวยกิต 

รวม    9 หนวยกิต 
 

ปท่ี 3 ภาคการศึกษาแรก 
2202266 ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ     3 หนวยกิต 

หรือ 
2202267 ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน     3 หนวยกิต 
  วิชาเลือก       6 หนวยกิต 

รวม    9 หนวยกิต 
 
ปท่ี 3 ภาคการศึกษาที่สอง 

2202266 ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ     3 หนวยกิต 
หรือ 

2202267 ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน     3 หนวยกิต 
  วิชาเลือก       6 หนวยกิต 

รวม    9 หนวยกิต 
 

 
 



 31 

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาแรก 
 วิชาเลือก         6-9 หนวยกิต 

รวม   6-9 หนวยกิต 
 
 
ปท่ี 4 ภาคการศึกษาที่สอง 

 วิชาเลือก   6-9 หนวยกิต 
รวม   6-9 หนวยกิต 

 
  4.3.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาแรก 
2202201 ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ    3 หนวยกิต 

หรือ 
2202217 ทักษะการอานอังกฤษ     3 หนวยกิต 
2202224  ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษขั้นตน   3 หนวยกิต 
2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน    3 หนวยกิต 

2202591∗ เอกัตศึกษา 1      3 หนวยกิต 
   หรือ 
  วิชาระดับบัณฑิตศึกษา     3 หนวยกิต 

รวม    12 หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาที่สอง 
2202201 ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ    3 หนวยกิต 

หรือ 
2202217  ทักษะการอานอังกฤษ     3 หนวยกิต 
2202202  เรียงความอังกฤษ 1      3 หนวยกิต 
2202235 การอานวิเคราะหเพื่อการศึกษาวรรณกรรมอังกฤษ  3 หนวยกิต 

2202592∗เอกัตศึกษา 2      3 หนวยกิต 
   หรือ 
  วิชาระดับบัณฑิตศึกษา     3 หนวยกิต 

รวม    12 หนวยกิต 
 

 
 
 

                                                 
∗ รายวิชาเปดใหม 
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ปท่ี 3 ภาคการศึกษาแรก 
2202266 ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ     3 หนวยกิต 

หรือ 
2202267 ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน     3 หนวยกิต 
  วิชาเลือก       3 หนวยกิต 

2202593∗เอกัตศึกษา 3      3 หนวยกิต 
   หรือ 
  วิชาระดับบัณฑิตศึกษา     3 หนวยกิต 

รวม    9 หนวยกิต 
 
ปท่ี 3 ภาคการศึกษาที่สอง 

2202266 ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ     3 หนวยกิต 
หรือ 

2202267 ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน     3 หนวยกิต 
  วิชาเลือก       3 หนวยกิต 

2202594∗เอกัตศึกษา 4      3 หนวยกิต 
   หรือ 
  วิชาระดับบัณฑิตศึกษา     3 หนวยกิต 

รวม    9 หนวยกิต 
 

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาแรก 
                  วิชาเลือก           1 หนวยกิต 
2202597* ปริญญานิพนธ 1       4 หนวยกิต 

รวม    5 หนวยกิต 
 
ปท่ี 4 ภาคการศึกษาที่สอง 

2202598∗ ปริญญานิพนธ 2       4 หนวยกิต 
รวม   4 หนวยกิต 

 
4.4 คําอธิบายรายวิชา   

 2202201  ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ    3 (3-0-6)  
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202112 ภาษาอังกฤษ 2 หรือรายวิชาที่คณะอนุญาต 
  ใหเรียน) 

  การฟงเพื่อจับใจความ การจดโนตยอและยอความเรื่องที่ฟง การอภิปรายบทเรียนในหัวขอที่เปน
วิชาการ การนําเสนอความคิดและขอโตแยงอยางมีเหตุผลในรูปของสุนทรพจนขนาดสั้น  

 
 

                                                 
∗ รายวิชาเปดใหม 
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                    Academic English Oral Skills 
  ACAD ENG ORAL  
  (CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II OR CONSENT OF FACULTY) 
  Listening comprehension; note-taking and summarizing; discussion of texts on  
  academic topics; logical presentation of ideas and arguments through short speeches.   
 

2202202  เรียงความอังกฤษ 1       3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202112 ภาษาอังกฤษ 2 หรือรายวิชาที่คณะอนุญาต 
ใหเรียน)  
การเขียนยอหนาที่สละสลวย การเขียนโครงรางสําหรับเรียงความ การเขียนบทนํา เนื้อเรื่อง และ
บทสรุป การเขียนเรียงความขนาดสั้นในรูปแบบและหัวขอที่หลากหลาย      
English Composition I  
ENG COMPO I 

  (CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II OR CONSENT OF FACULTY) 
Writing of well-organized paragraphs; preparation of outlines for compositions; writing of the 
introductory paragraph, body paragraph and concluding paragraph; short composition writing in  
a variety of forms and on various topics. 
 

 2202208  การสนทนาและอภิปรายภาษาอังกฤษ     3 (3-0-6)  
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202112 ภาษาอังกฤษ 2) 

 การสนทนาและอภิปรายหัวขอตาง ๆ ในชีวิตประจําวันและการทํางาน การฟงเพื่อจับใจความ   
การแสดงความคิดและขอโตแยงอยางมีเหตุผลโดยการอภิปรายในชั้นเรียนและการนําเสนอ 
หนาช้ันเรียน 
English Conversation and Discussion 
ENG CONVER DISC 
(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II) 
Conversation and discussion on topics related to everyday life and work; listening comprehension; 
logical expression of ideas and arguments through class discussion and presentations.  
 

2202217 ทักษะการอานอังกฤษ      3 (3-0-6)  
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202112 ภาษาอังกฤษ 2 หรือ รายวิชาที่คณะอนุญาต 
ใหเรียน) 
การอานงานเขียนประเภทตาง ๆ เพื่อความเขาใจ การใชกลวิธีการอานตาง ๆ การยอความ  
การวิเคราะหโครงสรางและการใชภาษาของเรื่องที่อาน 
English Reading Skills                                     
ENG READ SKILLS 

  (CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II OR CONSENT OF FACULTY) 
 Reading comprehension of various text types; use of reading strategies; summary writing; analysis of 
structure and language of the materials. 
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 2202224 ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษขั้นตน    3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202112 ภาษาอังกฤษ 2 หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน)  
สัทวิทยา วิทยาหนวยคํา และโครงสรางทางไวยากรณระดับพื้นฐานในภาษาอังกฤษ 
Introduction to English Sound System and Structure 
INTRO SOUND STRUC 
(CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II OR CONSENT OF FACULTY) 
Basic English phonology, morphology and syntax 
 

 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน      3 (3-0-6) 
ความรูพ้ืนฐานดานองคประกอบวรรณกรรมภาษาอังกฤษ ไดแก รูปแบบ แกนเรื่อง  
และกลวิธีการประพันธ การวิเคราะหรอยแกว รอยกรอง และบทละครที่คัดสรร  

  Introduction to the Study of English Literature  
  INTRO STUD ENG LIT  

Introduction to the literary elements of English literature: form, theme, and technique;  
analysis of selected prose, poetry, and drama.  
 

 2202235 การอานวิเคราะหเพื่อการศึกษาวรรณกรรมอังกฤษ   3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน)  
แนวทางการอานเชิงวิเคราะหวิจารณวรรณกรรมอังกฤษประเภทรอยแกว รอยกรอง  
และบทละครที่คัดสรร 

  Reading and Analysis for the Study of English Literature 
  READ ANAL ENG LIT  

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT) 
Approaches to analytical and critical reading of selected English prose, poetry, and drama.  

 

 2202263 ภูมิหลังทางเทวตํานานและคัมภีรไบเบิลในวรรณกรรมอังกฤษ  3 (3-0-6) 
ภูมิหลังเทวตํานานกรีกและโรมัน และคัมภีรไบเบิลในงานวรรณกรรม การนําความรูไปใช 
ในการตีความวรรณกรรมอังกฤษ 
Mythological and Biblical Background to English Literature 
MYTH BIBL ENG LIT 
Greco-Roman mythological and Biblical background to literature; their relevance to  
interpretation of English literature.   

 
 2202265 วรรณกรรมอังกฤษเชิงวิจักษ                     3 (3-0-6) 

ความรูพ้ืนฐานดานรูปแบบ แกนเรื่อง และกลวิธีการประพันธวรรณกรรมภาษาอังกฤษ  
การวิจักษ การวิเคราะหและวิจารณงานรอยแกว รอยกรอง และบทละครที่คัดสรร  
 English Literature Appreciation 
ENG LIT APP 
Introduction to the form, theme and technique of English literary works; appreciation,  
analysis and criticism of selected prose, poetry and drama.  
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2202266 ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ      3 (3-0-6) 
  ภูมิหลังทางประวัติศาสตร ปรัชญา สังคม และวัฒนธรรมของวรรณคดีอังกฤษ ต้ังแตสมัย 

    แองโกลแซกซันถึงคริสตศตวรรษที่ 20 นักเขียนสําคัญและผลงานที่โดดเดน  การวิเคราะห 
    บทอานคัดสรร 
  Background to British Literature                        
  BKGD BRIT LIT 

   Historical, philosophical, social and cultural background to British literature  
    from the Anglo-Saxon period to the twentieth century; major writers and  
    their representative works; analysis of excerpts. 
 

2202267 ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน      3 (3-0-6) 
  ภูมิหลังทางประวัติศาสตร ปรัชญา สังคม และวัฒนธรรมของวรรณคดีอเมริกัน ต้ังแตสมัย 

    เริ่มแรกถึงคริสตศตวรรษที่ 20 นักเขียนสําคัญและผลงานที่โดดเดน การวิเคราะหบทอาน 
    คัดสรร 
  Background to American Literature  
    BKGD AM LIT  

Historical, philosophical, social and cultural background to American literature from the beginning to 
the twentieth century; major writers and their representative works; analysis of excerpts. 

 
 2202302 เรียงความอังกฤษ 2       3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202202 เรียงความอังกฤษ 1) 
การเขียนเรียงความหัวขอตาง ๆ เนนการเสนอความคิดอยางมีเหตุผลและการใชภาษาที่ถูกตอง
เหมาะสม ความรูพ้ืนฐานในการอางอิง 

  English Composition II  
  ENG COMPO II  
  (CONDITION: PRER 2202202 ENG COMPO I)  

Writing of essays on various topics, with emphasis on logical presentation of ideas and proper use  
of language; introduction to the use of references.  
 

 2202304 การเขียนภาษาอังกฤษธุรกิจ      3 (3-0-6) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202112 ภาษาอังกฤษ 2) 

 การเขียนจดหมายทางธุรกิจ ประวัติการศึกษาและการทํางาน บันทึกขอความ รายงานการประชุม  
และรายงาน โดยเนนรูปแบบที่ถูกตอง เนื้อหา ความชัดเจน และความกระชับของขอความ  

  English Business Writing 
  ENG BUS WRIT 
  (CONDITION: PRER 2202112 ENGLISH II) 

Writing of business letters, resumes, memorandums, minutes, and reports, with emphasis  
on correct form, content, clarity and conciseness of expression.  
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 2202313 แปลอังกฤษ-ไทย       3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202124 แปลอังกฤษขั้นตน) 
การแปลตัวบทประเภทที่ใหขอมูล ประเภทแสดงความรูสึก และประเภทโนมนาว จากภาษาอังกฤษ
เปนภาษาไทย  
Translation: English-Thai 
TRANSL E-T 
(CONDITION: PRER 2202124 INTRO TRANSL) 
Translation of informative, expressive and vocative texts from English into Thai.  

 
 2202314 แปลไทย-อังกฤษ 1       3 (3-0-6) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202124 แปลอังกฤษขั้นตน) 
การแปลตัวบทประเภทที่ใหขอมูล และประเภทแสดงความรูสึก จากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  

  Translation: Thai–English I                 
  TRANSL T-E I 

(CONDITION: PRER 2202124 INTRO TRANSL) 
Translation of informative and expressive texts from Thai into English.  

 
   2202317  ทักษะการอานอังกฤษเชิงวิจารณ       3 (3-0-6)  

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202217 ทักษะการอานอังกฤษ หรือรายวิชาที่ 
คณะอนุญาตใหเรียน) 
 หลักการอานเชิงวิจารณ การอานเชิงวิเคราะหและวิจารณบทความคัดสรรที่เกี่ยวกับประเด็น 
ซึ่งกําลังเปนที่วิพากษวิจารณในปจจุบัน การอภิปรายเกี่ยวกับประเด็นตางๆโดยการพูดและการเขียน 

   English Critical Reading Skills                          
  CRIT READ SKILL 

(CONDITION: PRER 2202217 ENG READ SKILLS OR CONSENT OF FACULTY) 
 Principles of critical reading; analytical and critical reading of selected articles on current 

controversial issues; oral and written discussion of the issues.  
 

 2202324 สัทศาสตรเพื่อการออกเสียงภาษาอังกฤษ    3 (3-0-6)  
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202224 ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษขั้นตน) 
การใชสัทอักษรในการถายเสียงทั้งระดับคําและประโยค หนวยเสียงและเสียงยอย การลงเสียงหนัก 
ในระดับคําและการลงเสียงหนักในระดับประโยคที่ใชในสถานการณจริง เสียงในการพูดตอเนื่อง 
ภาษายอยตาง ๆ ของภาษาอังกฤษ 
 Phonetics for English Pronunciation 
PHONE ENG PRONUN 
(CONDITION: PRER 2202224 INTRO SOUND STRUC) 
Use of phonetic alphabet in transcription at word and sentence levels; phonemes and allophones; 
word stress and sentence stress in real life situations; sounds in connected speech; varieties of 
English. 
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   2202326 วากยสัมพันธภาษาอังกฤษ     3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202224 ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษขั้นตน) 
การวิเคราะหโครงสรางประโยคภาษาอังกฤษตามทฤษฎีไวยากรณตาง ๆ และการนําไปประยุกต 
ใชในดานตาง ๆ 
English Syntax  
ENGLISH SYNTAX  
(CONDITION: PRER 2202224 INTRO SOUND STRUC) 
Analysis of English sentence structures according to syntactic theories and its application.  
  

2202340 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษศตวรรษที่ 19   3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน หรือรายวิชา
ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหา แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธของวรรณกรรมรอยแกวอังกฤษในศตวรรษที่ 19 
การวิเคราะหและวิจารณวรรณกรรมรอยแกวที่คัดสรร  
Nineteenth–Century British Fiction 
19C BRIT FICT 
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of nineteenth-century British fiction; analysis and 
criticism of selected fiction. 

 
 2202341 วรรณกรรมอเมริกันศตวรรษที่ 19    3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน หรือรายวิชา
ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหา แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธของวรรณกรรมอเมริกันรอยแกวและรอยกรอง 
ในศตวรรษที่ 19 การวิเคราะหและวิจารณงานวรรณกรรมที่คัดสรร  
Nineteenth-Century American Literature                     
19C AM LIT  
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of nineteenth-century American prose and poetry; 
analysis and criticism of selected works. 

 
 2202342 บทละครศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน    3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน หรือรายวิชา
ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหา แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธของบทละครอังกฤษและอเมริกันศตวรรษที่ 20 ถึง
ปจจุบัน การวิเคราะหและวิจารณบทละครที่คัดสรร  
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Drama from the Twentieth Century to the Present 
DRAMA 20C-PRES 
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of British and American drama from the twentieth 
century to the present; analysis and criticism of selected plays. 

   
   2202344     วรรณกรรมโลกรวมสมัยที่ประพันธเปนภาษาอังกฤษ  3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน หรือรายวิชา
ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

  การวิเคราะหและวิจารณผลงานที่คัดสรรจากงานประพันธภาษาอังกฤษโดยนักเขียนที่มิใช 
                   ชาวอังกฤษหรืออเมริกัน 

  Contemporary World Literature in English  
  CONT WORLD LIT  

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
    Analysis and criticism of selected works written in English by authors from  
    cultures other than Britain and the United States. 
 
       2202345 กวีนิพนธอังกฤษตั้งแตยุคอลิซาบีธันถึงยุคออกัสตัน  3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน หรือรายวิชา
ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

  เนื้อหาสาระ แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธกวีนิพนธอังกฤษ ในสมัยอลิซาบีธัน   
                  เมตาฟซิคัล คาวาเลียร และออกัสตัน  การวิเคราะหและวิจารณบทรอยกรองที่คัดสรร 

  British Poetry from the Elizabethans to the Augustans  
  POETRY ELIZ-AUG  

 (CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of Elizabethan, Metaphysical,  

    Cavalier and Augustan poetry; analysis and criticism of selected poems. 
 
 2202349 กวีนิพนธแหงการขบถจากยุคโรแมนติกถึงยุควิกตอเรียน  3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน หรือรายวิชา
ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหา แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธกวีนิพนธอังกฤษตั้งแตสมัยโรแมนติกถึง 
วิกตอเรียน จิตวิญญาณขบถของปจเจกบุคคลตอสังคมและการเมือง การวิเคราะหและวิจารณ 
บทรอยกรองที่คัดสรร 
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  The Poetry of Rebellion : The Romantics to the Victorians 
  POET REB ROMAN-VIC 

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of British poetry from the Romantic to the Victorian 
periods; individual spirit for social and political rebellion; analysis and criticism of selected poems.  

 
        2202350         หัวขอคัดสรรในวรรณกรรมอังกฤษ               3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

  การวิเคราะหและวิจารณหัวขอที่คัดสรรในวรรณกรรมอังกฤษโดยผานมุมมองดานสังคม  
                  วัฒนธรรม และวรรณกรรม 

  Selected Topics in English Literature  
  SEL TOPIC ENG LIT  

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
    Analysis and criticism of selected topics in English literature from a social,  
                       cultural and literary perspective. 
 

2202365 วรรณกรรมรอยแกวภาษาอังกฤษยอดนิยม   3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
องคประกอบและประเภทของวรรณกรรมรอยแกวภาษาอังกฤษที่นิยมแพรหลาย บริบท 
ทางสังคมและวัฒนธรรม การวิเคราะหและวิจารณวรรณกรรมที่คัดสรร 

  Popular Fiction in English 
    POP FICT ENG  

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Elements and genres of popular fiction in English; social and cultural contexts; analysis and 
criticism of selected works. 

 

 2202370 วรรณกรรมฉบับแปลภาษาอังกฤษ    3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การวิเคราะหและวิจารณงานประพันธคัดสรรฉบับแปลเปนภาษาอังกฤษ โดยผานมุมมอง 
ดานสังคม วัฒนธรรมและวรรณกรรม  
Literature in English Translation 
LIT ENG TRANSL 
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Analysis and criticism of selected works that have been translated into English from a social, 
cultural and literary perspective.  
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 2202371 วรรณกรรมเด็ก       3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
รูปแบบ เนื้อหา และบทบาทของวรรณกรรมเด็กที่ประพันธเปนภาษาอังกฤษ การวิเคราะห 
และวิจารณวรรณกรรมเด็กที่คัดสรร  
Children’s Literature 
CHILD LIT 
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Form, content, and roles of children’s literature written in English; analysis and criticism  
of selected works.  
 

 2202372 วรรณกรรมกับภาพยนตร      3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
ความสัมพันธระหวางวรรณกรรมที่ประพันธเปนภาษาอังกฤษกับภาพยนตร รูปแบบที่เปน
ลักษณะเฉพาะของศิลปะทั้งสองประเภท ประเด็นและปญหาในการแปลงวรรณกรรมใหเปน
ภาพยนตร การวิเคราะหและวิจารณบทวรรณกรรมที่คัดสรร  
Literature and Film  
LIT / FILM 
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Relationship between literary works written in English and films; the distinctive nature  
of the two art forms; issues and problems involved in adapting literary works to films;  
analysis and criticism of selected literary works. 

 
 2202373 วรรณกรรมสิ่งแวดลอม      3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหา แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธของวรรณกรรมสิ่งแวดลอมที่ประพันธ 
เปนภาษาอังกฤษ บทบาทของวรรณกรรมในการสรางนิเวศสํานึก การวิเคราะหและวิจารณ 
งานที่คัดสรร  
Environmental Literature  
ENVI LIT       
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form, and technique of environmental literature written in English;  
roles of literature in fostering ecological awareness; analysis and criticism of selected works.  
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 2202374 เรื่องแตงและเรื่องจริงในรอยแกวภาษาอังกฤษ    3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การวิเคราะห วิจารณ และอภิปรายงานประพันธรอยแกวรูปแบบตาง ๆ เทคนิค กลวิธี และ
ความสามารถในการดึงดูดผูอาน                                             

  Fiction and Fact in English Prose  
  FICT FAC ENG PROSE  

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Analysis, criticism and discussion of different types of prose works and their techniques,  
strategies and appeal.                                   

 
   2202401 การเขียนเชิงสรางสรรค      3 (3-0-6)  
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202202 เรียงความอังกฤษ 1) 

องคประกอบงานเขียนเชิงสรางสรรค ไดแก มุมมอง สถานที่ เวลา อารมณและบรรยากาศ  
ตัวละคร บทสนทนา เนื้อเรื่อง การสับเปลี่ยนดานเวลา และปมปริศนา การฝกฝนกลวิธี 
การประพันธที่ใชจินตนาการ 
 Creative Writing  
 CREAT WRIT 
(CONDITION: PRER 2202202 ENG COMPO I) 
Elements of creative writing: point-of-view, setting, mood, characterization, dialog, plot,  
timeshift and suspense; practice of the techniques of imaginative writing. 
 

 2202405 การเขียนรายงานการคนควา      3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202302 เรียงความอังกฤษ 2) 
การเขียนรายงานการคนควาโดยเนนกระบวนการ ไดแก การเลือกหัวขอที่เหมาะสม การใช 
หองสมุดและเทคโนโลยีสารสนเทศ การสรุปใจความในรูปแบบตาง ๆ การพัฒนาโครงราง 
และประเด็นหลัก การอางอิง 
Research Writing 
RESEARCH WRITING 
(CONDITION: PRER 2202302 ENG COMPO II) 
Writing of a research paper with emphasis on process: appropriate topic selection, use  
of library facilities and information technology, various methods of note-taking, outline  
and thesis development, presentation of references. 
 

   2202408 การปราศรัยในที่ชุมชน      3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202201 ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การพูดเพื่อสื่อความคิดอยางไดผล การเตรียมและกลาวคําปราศรัยแบบตาง ๆ เพื่อชักชวน  
กระตุน และจูงใจใหเช่ือ  
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Public Speaking                                 
PUBLIC SPEAKING  
(CONDITION: PRER 2202201 ACAD ENG ORAL OR CONSENT OF FACULTY) 
Effective oral communication of ideas; preparation and delivery of various types of speeches  
to persuade, stimulate and convince. 

 
 2202414 แปลไทย-อังกฤษ 2       3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202314 แปลไทย-อังกฤษ 1) 
การแปลตัวบทประเภทที่ใหขอมูล ประเภทแสดงความรูสึก และประเภทโนมนาว จากภาษาไทย 
เปนภาษาอังกฤษ โดยเนนวิธีการแปลแบบตีความตัวบทตนฉบับ และเรียบเรียงบทแปลใหเปน 
ธรรมชาติ 

  Translation: Thai-English II                  
  TRANSL T-E II 

(CONDITION: PRER 2202314 TRANSL T-E I) 
Translation of informative, expressive, and vocative texts from Thai into English, with emphasis  
on interpretation of source texts and naturalness of target texts. 
 

 2202421 วิวัฒนาการของภาษาอังกฤษ      3 (3-0-6)  
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202224 ระบบเสียงและโครงสรางภาษาอังกฤษ 
  ขั้นตน) 

ที่มาและวิวัฒนาการของภาษาอังกฤษ การเปลี่ยนแปลงทางเสียง ไวยากรณ และคําศัพท  
เนนปจจัยดานสังคม การเมือง และวัฒนธรรม ที่กอใหเกิดการเปลี่ยนแปลง นานาภาษาอังกฤษโลก 

  Development of the English Language        
  DEV ENG LANG 

(CONDITION: PRER 2202224 INTRO SOUND STRUC) 
Origin and development of the English language: phonological, grammatical and lexical changes, 
with emphasis on socio-political and cultural factors leading to such changes; World Englishes. 

 
 2202425 หัวขอคัดสรรเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ     3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การวิเคราะห อภิปราย และนําเสนอหัวขอคัดสรรเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ  
Selected Topics in the English Language 
SEL TOP ENG LANG 
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
Analysis, discussion, and presentation of selected topics concerning the English language. 
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         2202441     วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน           3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหาสาระ แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธวรรณกรรมรอยแกวอังกฤษ 
ในศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน การวิเคราะหและวิจารณงานวรรณกรรมรอยแกวที่คัดสรร  
British Fiction from the Twentieth Century to the Present   

   BRIT FICT 20C-PRES 
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of British fiction from the twentieth century  
to the present; analysis and criticism of selected works. 

 
            2202442     วรรณกรรมรอยแกวอเมริกันศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน   3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหาสาระ แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธของวรรณกรรมรอยแกวอเมริกัน 
ในศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน การวิเคราะหและวิจารณงานวรรณกรรมรอยแกวที่คัดสรร  
American Fiction from the Twentieth Century to the Present 
AM FICT 20C-PRES 
(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of American fiction from the twentieth century  
to the present; analysis and criticism of selected works. 

 
 2202445 กวีนิพนธอังกฤษศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน       3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหาสาระ แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธกวีนิพนธอังกฤษในศตวรรษที่ 20  
ถึงปจจุบัน การวิเคราะหและวิจารณบทรอยกรองที่คัดสรร  

  British Poetry from the Twentieth Century to the Present  
  BRIT POET 20C-PRES  

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of British poetry from the twentieth century to the 
present; analysis and criticism of selected poems.  

 
 

 2202446 กวีนิพนธอเมริกันศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน    3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
เนื้อหาสาระ แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธกวีนิพนธอเมริกันในศตวรรษที่ 20  
ถึงปจจุบันการวิเคราะหและวิจารณบทรอยกรองที่คัดสรร  
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  American Poetry from the Twentieth Century to the Present  
  AM POET 20C-PRES  

(CONDITION: PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR CONSENT OF FACULTY) 
Subject matter, theme, form and technique of American poetry from the twentieth century  
to the present; analysis and criticism of selected poems.  

 
2202449 ทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณสมัยใหมเบื้องตน           3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202235 การอานวิเคราะหเพื่อการศึกษาวรรณกรรม
อังกฤษ) 

  ทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณสมัยใหมเบื้องตน  การประยุกตทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณใน 
    การวิเคราะหผลงานวรรณกรรมที่คัดสรร 

   Introduction to Modern Critical Theory   
   INTRO CRIT THEO  
   (CONDITION: PRER 2202235 READ ANA ENG LIT) 

     Introduction to modern critical theories; application of these theories in analyzing   
     selected literary works. 

 
    2202450    เชกสเปยร     3 (3-0-6) 
      (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202234 การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน 
                              หรือ 2208101 ปริทัศนศิลปการละคร หรือ รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
                เนื้อหาสาระ แกนเรื่อง รูปแบบ และกลวิธีการประพันธของบทละครของเชกสเปยร  

    การวิเคราะหและวิจารณบทละครที่คัดสรร 
    Shakespeare                                             
    SHAKESPEARE  
      (CONDITION:  PRER 2202234 INTRO STUD ENG LIT OR 2208101 INTRO DRAM  
                         ARTS OR CONSENT OF FACULTY) 
    Subject matter, theme, form and technique of Shakespeare’s plays; analysis  
                         and criticism of selected plays. 
 
   2202499 การศึกษาอิสระ: อังกฤษ     3 (1-0-8) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2202302 เรียงความอังกฤษ 2 และรายวิชาที่คณะ 
อนุญาตใหเรียน) 

  อานและเขียนเชิงวิจารณในเรื่องเฉพาะทางสาขาภาษาหรือวรรณคดีอังกฤษ 
    Independent Study: English                             
  INDEPT STUD ENG  

(CONDITION: PRER 2202302 ENG COMPO II AND CONSENT OF FACULTY) 
Critical reading and writing on special topics in the field of English language or literature.   
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  2202591∗   เอกัตศึกษา 1      3 (0-9-0) 
    (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
    อังกฤษหัวขอใด 
    หัวขอหนึ่ง หรือหลายหัวขอ 
    Independent Study I 
    INDEPT STUD I 
    (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
    In-depth study of one or more topics of special interest in the English language,  
    English literature or culture.  
 
  2202592*    เอกัตศึกษา 2      3 (0-9-0) 
    (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
    อังกฤษหัวขอใดหัวขอหนึ่ง หรือหลายหัวขอ 
    Independent Study II 
    INDEPT STUD II 
    (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
    In-depth study of one or more topics of special interest in the English language,  
    English literature or culture.  
 
 2202593*    เอกัตศึกษา 3      3 (0-9-0) 
    (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
    อังกฤษหัวขอใดหัวขอหนึ่ง หรือหลายหัวขอ 
    Independent Study III 
    INDEPT STUD III 
    (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
    In-depth study of one or more topics of special interest in the English language,  
    English literature or culture.  
 

  2202594∗ เอกัตศึกษา 4      3 (0-9-0) 
    (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
    อังกฤษหัวขอใดหัวขอหนึ่ง หรือหลายหัวขอ 
 

                                                 
∗ รายวิชาเปดใหม 
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คงเดิม 

  Independent Study IV 
  INDEPT STUD IV 
  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
  In-depth study of one or more topics of special interest in the English language,  
  English literature or culture.  
 
2202597* ปริญญานิพนธ 1    4  หนวยกิต 
  Senior Project I  
 
2202598* ปริญญานิพนธ 2    4  หนวยกิต 
  Senior Project II 
 
4.5  เปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
 
 โครงสรางหลักสูตร 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
จํานวนหนวยกิตรวมของหมวดวิชาเฉพาะ    71 หนวยกิต   
แบบวิชาเอก-โท                                    71 หนวยกิต              คงเดิม 
  1. วิชาเอก                                  51  หนวยกิต   
      วิชาบังคับ                         24  หนวยกิต   
      วิชาเลือก                          27  หนวยกิต 
         วิชาเลือกสายภาษา           9  หนวยกิต 
         วิชาเลือกสายวรรณคดี       9  หนวยกิต 
         วิชาเลือกสายภาษาและ/หรือ สายวรรณคดี                 
         9  หนวยกิต      

           
 

           
           คงเดิม 

วิชาเลือก                 27          หนวยกิต 
(นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชา
ระดับบัณฑิตศึกษา  โดยความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต
สาขาวิชาภาษาอังกฤษ   และปริญญานิพนธ  
รวม 20 หนวยกิต  และเรียนรายวิชาเลือกอีก  7  
หนวยกิต) 
 

 2. วิชาโท              ไมนอยกวา     20  หนวยกิต   
    (นิสิตตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นจากในคณะหรือ   
    นอกคณะไมนอยกวา 20 หนวยกิต)   
วิชาโท                                       20  หนวยกิต   
    สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ               คงเดิม  
        วิชาบังคับ                     -    
        วิชาเลือก                    20  หนวยกิต   
 

 
*  รายวิชาเปดใหม 

ไมเปดสอนเปนรายวิชาโท 
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รายวิชา 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
แบบวิชาเอก-โท                                    71  หนวยกิต   
1. วิชาเอก                                    51  หนวยกิต 

   แบบวิชาเอก-โท                            71  หนวยกิต   
1. วิชาเอก                               51  หนวยกิต 

      วิชาบังคับ                    24  หนวยกิต        วิชาบังคับ                 24  หนวยกิต 
2202201  ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ           (3)   
2202202  เรียงความอังกฤษ 1                                        (3) 
2202217  ทักษะการอานอังกฤษ                                    (3)  

  

2202224  ระบบเสียงและโครงสรางภาษา                     (3) 
                อังกฤษขั้นตน 
2202234  การศึกษาวรรณกรรมอังกฤษเบื้องตน            (3) 
2202235  การอานวิเคราะหเพื่อการศึกษาวรรณกรรม    (3) 
                อังกฤษ   
2202266  ภูมิหลังของวรรณคดีอังกฤษ                          (3) 
2202267  ภูมิหลังของวรรณคดีอเมริกัน                        (3)   

 
        

 
             คงเดิม 

 
 

                                     เหมือนโปรแกรมปกติ            

 

วิชาเลือก                                                      27  หนวยกิต 
        สายภาษา                                     9  หนวยกิต 
        สายวรรณคดี                               9  หนวยกิต 
        สายภาษาและ/หรือวรรณคดี       9  หนวยกิต 
 

 
 
 
 

วิชาเลือก                 27          หนวยกิต 
(นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชา
ระดับบัณฑิตศึกษา   โดยความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต
สาขาวิชาภาษาอังกฤษ   และปริญญานิพนธ   
รวม 20 หนวยกิต  และเรียนรายวิชาเลือกอีก  7  
หนวยกิต) 

สายภาษา 
  

2202302  เรียงความอังกฤษ 2                                        (3)   
2202304  การเขยีนภาษาอังกฤษธุรกิจ                            (3)     
2202313  แปลอังกฤษ – ไทย                                        (3)     
2202314  แปลไทย – อังกฤษ 1                                     (3)     
2202317  ทักษะการอานอังกฤษเชิงวิจารณ                   (3)   
2202324  สัทศาสตรเพื่อการออกเสียงภาษาอังกฤษ      (3) 
2202326  วากยสัมพันธภาษาอังกฤษ                            (3) 
2202401  การเขียนเชิงสรางสรรค                                 (3) 
2202405  การเขียนรายงานการคนควา                            (3) 

 
            

            คงเดิม 

 
                   

               เหมือนโปรแกรมปกติ 

2202408  การปราศรัยในที่ชุมชน                                  (3)     
2202414  แปลไทย – อังกฤษ 2                                      (3)   
2202421  วิวัฒนาการของภาษาอังกฤษ                         (3)     
2202425  หัวขอคัดสรรเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ                 (3) 
2202499  การศึกษาอิสระ : อังกฤษ                               (3) 
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หลักสูตรเดิม   พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

สายวรรณคดี 
2202263  ภูมิหลังทางเทวตํานานและคัมภีรไบเบิล            (3) 
                ในวรรณกรรมอังกฤษ 
2202340  วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษศตวรรษที่ 19          (3) 
2202341  วรรณกรรมอเมริกันศตวรรษที่ 19                       (3) 
2202342  บทละครศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน                      (3) 
2202344  วรรณกรรมโลกรวมสมัยที่ประพันธเปนภาษา   (3)   
                อังกฤษ                                                            
2202345  กวีนิพนธต้ังแตยุคอลิซาบีธันถึงยุคออกัสตัน      (3)   
2202349  กวีนิพนธแหงการขบถจากยุคโรแมนติก            (3)   
                ถึงยุควิคตอเรียน 
2202350  หัวขอคัดสรรในวรรณกรรมอังกฤษ                   (3)   
2202365  วรรณกรรมรอยแกวภาษาอังกฤษยอดนิยม         (3)   
2202370  วรรณกรรมฉบับแปลภาษาอังกฤษ                     (3)   
2202371  วรรณกรรมเด็ก                                                   (3) 
2202372  วรรณกรรมกับภาพยนตร                                   (3) 
2202373  วรรณกรรมสิ่งแวดลอม                                     (3)    
2202374  เรื่องแตงและเรื่องจริงในรอยแกว                       (3) 
                ภาษาอังกฤษ                                    
2202441  วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษ ศตวรรษที่ 20         (3) 
                ถึงปจจุบัน                                                      
2202442  วรรณกรรมรอยแกวอเมริกันศตวรรษที่ 20         (3)   
                ถึงปจจุบัน                                                       
2202445  กวีนิพนธอังกฤษศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน          (3) 
2202446  กวีนิพนธอเมริกันศตวรรษที่  20  ถึงปจจุบัน     (3)    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

              เหมือนโปรแกรมปกติ 
              และเรียนรายวิชาตอไปน้ี 
              2202591* เอกัตศึกษา 1           (3) 

              2202592∗ เอกัตศึกษา 2            (3) 

              2202593∗ เอกัตศึกษา 3           (3) 

              2202594∗ เอกัตศึกษา 4           (3) 

              2202597∗ ปริญญานิพนธ 1     (4) 

              2202598∗  ปริญญานิพนธ 2    (4) 

2202450  เชกสเปยร                                                           (3)   
2202449  ทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณสมัยใหมเบื้องต          (3)     
2202499  การศึกษาอิสระ:  อังกฤษ                                   (3)   
2. วิชาโท                         ไมนอยกวา  20 หนวยกิต   
(นิสิตตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นจากในคณะหรือนอก
คณะไมนอยกวา 20 หนวยกิต) 

  

วิชาโท                                    20 หนวยกิต   
สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ                
ใหเลือกเรียนจากรายวิชาที่ภาควิชาเปดสอนและเพิ่ม   
รายวิชาตอไปนี้   
2202208  การสนทนาและอภิปรายภาษาอังกฤษ                (3) 
2202265  วรรณกรรมอังกฤษเชิงวิจักษ                              (3) 

  

2202365  วรรณกรรมรอยแกวภาษาอังกฤษยอดนิยม         (3)     

เหมือนโปรแกรมปกติ คงเดิม 

คงเดิม ไมเปดสอนเปนวิชาโท 
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 สาขาวิชาภาษาจีน 

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552) 
 

1.  หนวยงานที่รับผิดชอบ 
      สาขาวิชาภาษาจีน  ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

2.  วัตถุประสงคของหลักสูตร 
2.1 วัตถุประสงคเดิม   

มุงผลิตบัณฑิตที่มีคุณสมบัติดังนี้ 
1. มีความรูทั้งดานภาษาและวรรณคดีจีน  เพื่อใหสามารถศึกษาคนควาในระดับสูงตอไป สามารถที่จะเปน

นักวิชาการ  นักวิจัย  หรือผูสอนในสาขาวิชาภาษาจีนในระดับอุดมศึกษา 
2. สามารถนําความรูภาษาจีนไปประยุกตใชโดยตรงไดอยางมีประสิทธิภาพในการประกอบอาชีพในอนาคต  

ตลอดจนรูจักศึกษาคนควาดวยตนเองเพื่อการศึกษาตอเนื่องตอไป 
3. มีคุณภาพ  คุณธรรม  และจริยธรรม  มีความคิดริเริ่มสรางสรรค  และมีวิสัยทัศนที่กวางไกล               

 
     2.2    วัตถุประสงคของหลักสูตรปรับปรุง 
         สาขาวิชาภาษาจีน ภาควิชาภาษาตะวันออก มีวัตถุประสงคเพื่อ 
 2.2.1  ผลิตบัณฑิตซึ่งมีคุณสมบัติดังตอไปนี้ 

1.   มีความรูทั้งดานภาษาและวรรณคดีจีน  เพื่อใหสามารถศึกษาคนควาในระดับสูงตอไป สามารถที่
จะเปนนักวิชาการ  นักวิจัย  หรือผูสอนในสาขาวิชาภาษาจีนในระดับอุดมศึกษา 

2. สามารถนําความรูภาษาจีนไปประยุกตใชโดยตรงไดอยางมีประสิทธิภาพในการประกอบอาชีพ
ในอนาคต  ตลอดจนรูจักศึกษาคนควาดวยตนเองเพื่อการศึกษาตอเนื่องตอไป 

3. มีคุณภาพ  คุณธรรม  และจริยธรรม  มีความคิดริเริ่มสรางสรรค  และมีวิสัยทัศนที่กวางไกล               
 2.2.2  เพิ่มโปรแกรมเกียรตินิยมในหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิตเพื่อสงเสริมใหนิสิตพัฒนาตนเองดานวิจัย  
          โดยยังคงมีโปรแกรมปกติ (หลักสูตรเดิม) ควบคูกันไปดวย 
 
3.  อาจารยผูสอน  
3.1 อาจารยประจําในสาขาวิชา 

         อาจารยประจําในภาควิชา 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. 
 
 

 
 

ชัญญพร  ปริญญาวุฒิชัย (อ.) 
 
 
 
 

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
Cert. in Chinese (Peking U.) 
อ.ม. ภาษาจีน (จุฬาฯ) 
Ph.D. Chinese Linguistics (U. of  Hawaii at Manoa) 
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ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 

2. 

 

3. 

 

 

 

4. 

 

 

5. 

 

 

 

6. 

 

 

 

 

7. 

 

 

8. 

 

9. 

 

 

 

10. 

ธีรวัฒน  ธีรพจนี (อ.) 

 

พัชนี  ต้ังยืนยง (รศ.) 

 

 

 

ภัทรพร  ปรัศวเมธีกุล (อ.) 

 

 

ศศรักษ  เพชรเชิดชู (อ.) 

 

 

 

ศศิพร  เพชราภิรัชต (อ.) 

 

 

 

 

สืบพงศ ชางบุญชู (อ.) 

 

 

สุชาทพิย  อัมพรดนัย (อ.) 

 

สุรีย  ชุณหเรืองเดช (อ.) 

 

 

 

หทัย แซเจี่ย (อ.) 

 

ศศ.บ. เกียรตินิยม (ธรรมศาสตร) 

ศศ.ม. ภาษาจีนเปนภาษาตางประเทศ (จุฬาฯ) 

ร.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 

Cert. in Modern Chinese (Beijing Language Institute) 

Cert. in Chinese Language and Literature (Peking U.) 

M.A. Chinese Language and Literature (U. of Wisconsin-Madison) 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 

Cert. in Chinese (Nanjing Normal U.) 

M.A. in Chinese Studies (SOAS, U. of London)       

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 

Cert. in Chinese (Peking U.) 

อ.ม. ภาษาจีน (จุฬาฯ) 

Ph.D. Linguistics and Applied Linguistics (Nanjing Normal U.) 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 

M.A. Chinese Studies (Harvard U.)       

Ph.D. candidate in Chinese Language and Literature (U. of 

California, Berkeley) 

อ.ด. วรรณคดีและวรรณคดีเปรียบเทียบ (จุฬาฯ) 

ร.บ. (ธรรมศาสตร) 

M.A. Chinese Linguistics and Applied Linguistics 

(Beijing Language and Culture U.) 

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 

อ.ม. ภาษาจีน (จุฬาฯ) 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 

Cert. in Chinese Language (Beijing Language Institute) 

M.A., Ph.D. Chinese Language and Literature  (U. of Wisconsin-

Madison) 

B.A. (Beijing Normal U.)  

อ.ม. ภาษาจีน (จุฬาฯ) 
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อาจารยพิเศษ 
 

ลําดับ
ท่ี 

ชื่อ คุณวุฒิ 

1. 
 

2. 
3. 
 
 
 

4. 
5. 
6. 
 
 

กอศักดิ์  ธรรมเจริญกิจ (ผศ.) 
 
บุรณี  หุนาปเทศ  
ประพิณ  มโนมัยวิบูลย (รศ.) 
 
 
 
Fan Chunming 
Guo Zhenhua  (Prof.) 
Peng Zongping (Prof.) 
 
 

B.A. (National Taiwan Normal U.)  
M.A. Education  (Chinese University of Hong Kong) 
B.A. (National Taiwan U.)  
อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
อ.ม. ภาษาไทย (จุฬาฯ) 
M.A., Ph.D. Asian Languages and Literature-Chinese  
(U. of Washington) 
B.A. (Beijing  Foreign Languages U.) 
B.A. Chinese Language ( Peking U.) 
B.A., M.A. (Beijing Normal U.) 
Ph.D. Chinese Linguistics and Applied Linguistics  
(Beijing Language and Culture U.) 

 
4. หลักสูตร 

จํานวนหนวยกิตรวมวิชาเฉพาะสาขา    71     หนวยกิต 
    4.1   โครงสรางหลักสูตร 

4.1.1 โปรแกรมปกติ 

 สาขาวิชาภาษาจีนเปดสอนวิชาเฉพาะสาขาวิชาภาษาจีน  แบบวิชาเอกเดี่ยว  สําหรับนิสิตอักษรศาสตรที่เลือกเรียน

เปนวิชาเอก และเปดสอนเปน วิชาโท  สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะที่เลือกเรียนเปนวิชาโท ดังนี้  
  4.1.1.1   แบบวิชาเอกเดี่ยว     71  หนวยกิต 

        วิชาบังคับ   48  หนวยกิต 
        วิชาเลือก   23  หนวยกิต 

         4.1.1.2   วิชาโท        20  หนวยกิต 
                                 วิชาบังคับ     14  หนวยกิต 

  วิชาเลือก                  6  หนวยกิต      
4.1.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 

4.1.2.1   แบบวิชาเอกเดี่ยว     71  หนวยกิต 
        วิชาบังคับ   48  หนวยกิต 
        วิชาเลือก   23  หนวยกิต 

เลือกเรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ จํานวน 3 หนวยกิต และเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือ
รายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของกรรมการบริหารหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชา
ภาษาจีน จํานวน 12 หนวยกิต อีกทั้งปริญญานิพนธ  จํานวน  8  หนวยกิต 
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  4.2   รายวิชา 
 4.2.1  โปรแกรมปกติ 

4.2.1.1  แบบวิชาเอกเดี่ยว                 71  หนวยกิต   
      วิชาบังคับ     48  หนวยกิต 

2222203 
 
2222204 
      
2222225 
 
2222226 
 
2222328 
 
2222329 
 
2222341 
 
2222343 
 
2222344 
 
2222423 
 
2222437 
 
2222438 
 
2222444 
 
2222451 
 
2222452 
 
2222453 
 

ภาษาจีนกลาง  3 
Chinese III 
ภาษาจีนกลาง  4 
Chinese IV 
การอานภาษาจีน 1  
Chinese Reading I 
การอานภาษาจีน 2  
Chinese Reading II 
ภาษาจีนโบราณ 1 
Classical Chinese I 
ภาษาจีนโบราณ 2 
Classical Chinese II 
ไวยากรณจีนกลาง 
Chinese Grammar 
สัทศาสตรภาษาจีนกลาง 
Chinese Phonetics 
การแปลจีน – ไทย 
Translation: Chinese – Thai 
การอานหนังสือพิมพจีน 1 
Reading of Chinese Newspaper I 
การเขียนภาษาจีน 1 
Chinese Writing I 
การเขียนภาษาจีน 2 
Chinese Writing II 
การแปลไทย - จีน 
Translation: Thai - Chinese 
ประวัติวรรณคดีจีน 1 
History of Chinese Literature I 
ประวัติวรรณคดีจีน 2 
History of Chinese Literature II 
สัมมนาเรื่องสั้นและนวนิยายจีนสมัยใหม 
Seminar in Modern Chinese Fiction 
 
 

3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
 
3(2–2–5) 
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วิชาเลือก       23  หนวยกิต 
2222101  ภาษาจีนกลาง  1     3(2–2–5) 

Chinese  I 
2222102  ภาษาจีนกลาง  2     3(2–2–5) 

Chinese  II 
2222105  สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 1    1(0–2–1) 

Basic Chinese Conversation I 
2222106  สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 2    1(0–2–1) 

Basic Chinese Conversation II 
2222211  สนทนาภาษาจีนกลาง 1     3(2–2–5) 

Chinese Conversation I 
2222212  สนทนาภาษาจีนกลาง 2     3(2–2–5) 

Chinese Conversation II 
2222230  ศิลปะการเขียนตัวอักษรจีน     3(3–0–6) 

Chinese Calligraphy 
2222311  การพูดภาษาจีนในที่ชุมนุมชน   3(2–2–5) 

Chinese Public Speaking 
2222342 
 
2222361 
 
2222362 
 
2222417 
 
2222418 

 
2222424 
 
2222461 
 
2222471     

วิวัฒนาการตัวอักษรจีน                                                        3(3–0–6) 
Evolution of the Chinese Characters 
ภาษาจีนดานความสัมพันธระหวางประเทศ                          3(2–2–5) 
Chinese for International Relations 
ภาษาจีนธุรกิจ                                                                       3(2–2–5) 
Chinese for Business 
ภาษาจีนจากสื่อโสตทัศน                                                      3(2–2–5) 
Chinese from Audio-Visual Media 
คอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศจีน                          3(2–2–5) 
Chinese Computer and Information Technology 
การอานหนังสือพิมพจีน 2                                                    3(2–2–5) 
Reading of Chinese Newspaper II 
ภาษาจีนสําหรับการทองเที่ยว                                               3(2–2–5) 
Chinese for Tourism 
การศึกษาอิสระ                                                                     3(1–0–8) 
Independent Study 
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4.2.1.2 วิชาโท                     20  หนวยกิต 
สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะเลือกเรียนเปนวิชาโท   
 

                วิชาบังคับ      14  หนวยกิต 
2222101  ภาษาจีนกลาง  1      3(2–2–5) 

Chinese  I 
2222102  ภาษาจีนกลาง  2      3(2–2–5) 

Chinese  II 
2222105  สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 1     1(0–2–1) 

Basic Chinese Conversation I 
2222106  สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 2      1(0–2–1) 

Basic Chinese Conversation II 
2222203 
 
2222204 
    

ภาษาจีนกลาง  3                                                                                   3(2–2–5) 
Chinese  III 
ภาษาจีนกลาง  4                                                                                   3(2–2–5) 
Chinese  IV 

 
 

 

วิชาเลือก          6   หนวยกิต 
2222225             
 
2222226 
 
2222361 
 
2222362 

 

การอานภาษาจีน 1                                                                             3(2–2–5) 
Chinese Reading I 
การอานภาษาจีน 2                                                                             3(2–2–5) 
Chinese Reading II 
ภาษาจีนดานความสัมพันธระหวางประเทศ                                       3(2–2–5) 
Chinese for International Relations 
ภาษาจีนธุรกิจ                                                                                     3(2–2–5) 
Chinese for Business 

 
 
 
 

 

4.2.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
4.2.2.1    แบบวิชาเอกเดี่ยว     71  หนวยกิต    

                           วิชาบังคับ                  48    หนวยกิต   
 เรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ    
                            วิชาเลือก                  23    หนวยกิต 
   เลือกเรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ จํานวน 3 หนวยกิต และเรียนรายวิชาเอกัตศึกษา

หรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของกรรมการบริหารหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาจีน  จํานวน 12 หนวยกิต อีกทั้งปริญญานิพนธ  จํานวน  8  หนวยกิต 
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 2222591*   เอกัตศึกษา 1 3(0-9-0) 
   Independent Study I 
 2222592*   เอกัตศึกษา 2 3(0-9-0) 
     Independent Study II 
 2222593*   เอกัตศึกษา 3 3(0-9-0)  
  Independent Study III 
 2222594*  เอกัตศึกษา 4 3(0-9-0) 
  Independent Study IV 
 2222597*  ปริญญานิพนธ 1   4 หนวยกิต  
      Senior Project I 
 2222598*  ปริญญานิพนธ 2    4 หนวยกิต   
      Senior Project II         
 
  4.3  แผนการศึกษา 
 

 4.3.1  โปรแกรมปกติ 
 
      ปท่ี 1  ภาคการศึกษาแรก 
    วิชาเลือก     0-4  หนวยกิต  
      รวม   0-4 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 1  ภาคการศึกษาที่สอง 
  วิชาเลือก     0-4  หนวยกิต  
    รวม   0-4 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 2  ภาคการศึกษาแรก 
  2222203   ภาษาจีนกลาง 3           3 หนวยกิต 
  2222225  การอานภาษาจีน 1            3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก        3 – 6 หนวยกิต 
      รวม                           9 – 12 หนวยกิต 
 
 

      ปท่ี 2  ภาคการศึกษาที่สอง 
  2222204   ภาษาจีนกลาง 4          3 หนวยกิต 
  2222226  การอานภาษาจีน 2           3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก             3 – 6 หนวยกิต 
      รวม                         9 – 12 หนวยกิต 
 
 
 

* รายวิชาใหม    



 56 

ปท่ี 3  ภาคการศึกษาแรก 
  2222328   ภาษาจีนโบราณ 1                3 หนวยกิต           
       2222343   สัทศาสตรภาษาจีนกลาง          3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก                               6 – 9 หนวยกิต 
     รวม                                            12 – 15 หนวยกิต 
 

      ปท่ี 3  ภาคการศึกษาที่สอง 
  2222329   ภาษาจีนโบราณ 2           3 หนวยกิต 
  2222341  ไวยากรณจีนกลาง           3 หนวยกิต 
  2222344  การแปลจีน – ไทย           3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก                                              3 – 6 หนวยกิต 
     รวม                                       12 – 15 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 4  ภาคการศึกษาแรก 

  2222423   การอานหนังสือพิมพจีน 1             3 หนวยกิต 
  2222437   การเขียนภาษาจีน 1          3 หนวยกิต 
  2222444   การแปลไทย – จีน          3 หนวยกิต 
  2222451   ประวัติวรรณคดีจีน 1         3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก             0 – 3 หนวยกิต 
     รวม                   12 – 15 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 4  ภาคการศึกษาที่สอง 
  2222438   การเขียนภาษาจีน 2           3 หนวยกิต 
  2222452   ประวัติวรรณคดีจีน 2          3 หนวยกิต 
  2222453   สัมมนาเรื่องสั้นและนวนิยายจีนสมัยใหม        3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก              0 – 3 หนวยกิต 
     รวม                       9 – 12 หนวยกิต 
 
4.3.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
 
      ปท่ี 1  ภาคการศึกษาแรก 
    วิชาเลือก     0-3  หนวยกิต  
     รวม    0-3 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 1  ภาคการศึกษาที่สอง 
  วิชาเลือก     0-3   หนวยกิต  
   รวม    0-3 หนวยกิต 
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    ปท่ี 2  ภาคการศึกษาแรก 
  2222203   ภาษาจีนกลาง 3           3 หนวยกิต 
  2222225  การอานภาษาจีน 1            3 หนวยกิต 
  2222591* เอกัตศึกษา 1 / รายวิชาบัณฑิตศึกษา          3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก       0 - 3 หนวยกิต 
     รวม                            9 - 12 หนวยกิต 
 
 
      ปท่ี 2  ภาคการศึกษาที่สอง 
  2222204   ภาษาจีนกลาง 4           3 หนวยกิต 
  2222226  การอานภาษาจีน 2            3 หนวยกิต 
  2222592* เอกัตศึกษา 2             3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก      0 - 3 หนวยกิต 
     รวม                            9 - 12 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 3  ภาคการศึกษาแรก 
  2222328   ภาษาจีนโบราณ 1                3 หนวยกิต           
       2222343   สัทศาสตรภาษาจีนกลาง          3 หนวยกิต 
  2222593* เอกัตศึกษา 3             3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก       0 - 3 หนวยกิต 
     รวม                             9 - 12 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 3  ภาคการศึกษาที่สอง 
  2222329   ภาษาจีนโบราณ 2         3 หนวยกิต 
  2222341  ไวยากรณจีนกลาง         3 หนวยกิต 
  2222344  การแปลจีน – ไทย         3 หนวยกิต 
  2222594* เอกัตศึกษา 4           3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก                   0 - 3 หนวยกิต 
     รวม                        12 - 15 หนวยกิต 
 
      ปท่ี 4  ภาคการศึกษาแรก 

  2222423   การอานหนังสือพิมพจีน 1              3 หนวยกิต 
  2222437   การเขียนภาษาจีน 1           3 หนวยกิต 
  2222444   การแปลไทย – จีน           3 หนวยกิต 
  2222451   ประวัติวรรณคดีจีน 1          3 หนวยกิต 
  2222597* ปริญญานิพนธ 1            4 หนวยกิต 
    วิชาเลือก       0 - 3 หนวยกิต 
     รวม                           16 - 19 หนวยกิต 
  

 
 
 

* รายวิชาใหม    
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ปท่ี 4  ภาคการศึกษาที่สอง 
  2222438   การเขียนภาษาจีน 2          3 หนวยกิต 
  2222452   ประวัติวรรณคดีจีน 2         3 หนวยกิต 
  2222453   สัมมนาเรื่องสั้นและนวนิยายจีนสมัยใหม       3 หนวยกิต 
  2222598* ปริญญานิพนธ  2          4 หนวยกิต 
    วิชาเลือก     0 - 3 หนวยกิต 
     รวม                         13 - 16 หนวยกิต 
 

 4.4 คําอธิบายรายวิชา 

  2222101 ภาษาจีนกลาง  1                          3(2–2–5)  

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ระบบเสียงภาษาจีนกลาง  ศัพทพ้ืนฐานที่ใชในชีวิตประจําวัน  ไดแก ศัพทเครือญาติ   
  เครื่องแตงกาย สวนตางๆ ของรางกาย  อาหาร  เครื่องใชสอย   และจํานวนนับ 
  ความรูอักษรจีน 500  ตัว  

  Chinese I  
  CHINESE I     
  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY)                    
  Sound system of Standard Chinese; basic vocabulary used in everyday  

  life: kinship, clothing, body parts, food, utensils and numbers; knowledge 
  of 500  Chinese characters. 

 
 2222102 ภาษาจีนกลาง  2 3(2–2–5)   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222101 ภาษาจีนกลาง 1  
  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ศัพทเกี่ยวกับการบอกทิศทาง  การเดินทาง  การติดตอสื่อสาร โครงสรางไวยากรณ 
  และรูปประโยคพื้นฐานภาษาจีนกลาง ความรูอักษรจีน 1,000 ตัว 
  Chinese II            
  CHINESE II                        
  (CONDITION: PRER 2222101 CHINESE I OR CONSENT OF FACULTY) 

 Vocabulary on directions, travels, communication; basic Chinese  
 grammatical structures and sentence patterns; knowledge of 1,000   
 Chinese characters. 

 

  
 
 
 
 

* รายวิชาใหม    
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 2222105 สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 1 1(0–2–1)   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ทักษะการฟงและการพูดภาษาจีนกลาง เนนการออกเสียงใหถูกตอง การฝกสนทนา 
  โดยใชศัพทสํานวนพื้นฐาน 
  Basic Chinese Conversation I     

 BSC CHIN CONVER I             
 Listening and speaking skills in Chinese with emphasis on correct  
 pronunciation; conversation practice using basic vocabulary and expressions. 

 
 2222106 สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 2 1(0–2–1)   

  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222105 สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 1  
   หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
             ทักษะการฟงและการพูดภาษาจีน เนนการใชศัพท สํานวน และประโยคในชีวิตประจําวัน 
  Basic Chinese Conversation II           
  BSC CHIN CONVER II                      
  (CONDITION: PRER 2222105  BSC CHIN CONVER I OR CONSENT OF  
  FACULTY) 

 Listening and speaking skills in Chinese with emphasis on correct vocabulary,   
 expressions and sentences used in daily life. 
 

  2222203 ภาษาจีนกลาง  3     3(2–2–5)                                  
(เงื่อนไขรายวิชา:  รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222102 ภาษาจีนกลาง 2 หรือรายวิชาที่                                             
คณะอนุญาตใหเรียน) 

  ศัพทดานศิลปวัฒนธรรม ปรัชญาและศาสนา  เนนการอานจับใจความ  
  ความรูอักษรจีน  1,500 ตัว 
  Chinese  III         
  CHINESE III                            
  (CONDITION: PRER 2222102 CHINESE II OR CONSENT OF FACULTY) 

 Vocabulary in the fields of art, culture, philosophy and religion, with  
 emphasis on reading for main ideas; knowledge of 1,500 Chinese characters. 

 
 2222204  ภาษาจีนกลาง  4   3(2–2–5)  

(เงื่อนไขรายวิชา:  รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222203 ภาษาจีนกลาง 3 หรือรายวิชาที่ 
คณะอนุญาตใหเรียน) 

  ศัพทพ้ืนฐานทางวิชาการดานวิทยาศาสตร สังคมศาสตร และธุรกิจ  เนนการอานจับใจความ  
  สําคัญ ความรูอักษรจีน 2,000 ตัว 
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  Chinese IV     
  CHINESE IV                                
  (CONDITION: PRER 2222203 CHINESE III OR CONSENT OF FACULTY)                                                

 Basic technical vocabulary in the fields of science, social sciences and  
 business, with emphasis on reading for main ideas; knowledge of  
 2,000 Chinese characters. 

 
 2222211 สนทนาภาษาจีนกลาง 1  3(2–2–5)                   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222102 ภาษาจีนกลาง 2) 
  ทักษะการฟงและการพูดภาษาจีนกลาง การฝกสนทนา เนนการใชถอยคํา  
  ใหเหมาะสมกับสถานการณตาง ๆ 
  Chinese Conversation I     
  CHIN CONVER I                    
  (CONDITION: PRER 2222102 CHINESE II) 

 Listening and speaking skills in Chinese; conversation  practice with  
 emphasis on the right choice of words in various situations. 

 
 2222212 สนทนาภาษาจีนกลาง 2   3(2–2–5)  
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222211 สนทนาภาษาจีนกลาง 1) 
  ทักษะการฟงและการพูดภาษาจีนกลาง การเลาเรื่องจากประสบการณจริง   
  จากภาพยนตร และวีดิทัศน  การแสดงความคิดเห็น 
       Chinese Conversation II           
  CHIN CONVER II                 
  (CONDITION: PRER 2222211 CHIN CONVER I) 

 Listening and speaking skills in Chinese; recounting events and stories  
 from actual experience, films and videotapes; presentation of ideas. 
 

       2222225 การอานภาษาจีน 1   3(2–2–5)                   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222102 ภาษาจีนกลาง 2 หรือรายวิชา 
  ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

ศัพทและสํานวนภาษาจีนจากบทคัดสรร  ทั้งที่เปนความเรียง  เรื่องสั้น  และบทความ 
ที่มีเนื้อหาดานประวัติศาสตรจีน   

  Chinese Reading I   
  CHIN READ I                              
  (CONDITION: PRER 2222102 CHINESE II OR CONSENT OF FACULTY)                      

 Chinese vocabulary and expressions used in selected essays, short  
 stories and articles on Chinese history. 
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 2222226 การอานภาษาจีน 2   3(2–2–5)                   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222225 การอานภาษาจีน 1 หรือรายวิชา 
  ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

การอานจับใจความบทคัดสรรภาษาจีนที่มีเนื้อหาดานประวัติศาสตรจีน ที่มี    
โครงสรางประโยคซับซอน การใชพจนานุกรมภาษาจีนเพื่อคนควาดวยตนเอง 
Chinese Reading II   

  CHIN READ II                            
  (CONDITION: PRER 2222225 CHIN READ I OR CONSENT OF FACULTY) 
              Reading comprehension of various types of selected Chinese texts on Chinese  

history with complex sentence structure; use of Chinese dictionary for self-study. 
 

 2222230 ศิลปะการเขียนตัวอักษรจีน   3(3–0–6)                  
  (เงื่อนไขรายวิชา:  รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222102 ภาษาจีนกลาง 2 หรือรายวิชา 
  ที่คณะอนุญาต           ใหเรียน) 

ความรูพ้ืนฐานเกี่ยวกับตัวอักษรจีนแบบตาง ๆ หลักสุนทรียศาสตรและรูปแบบตาง ๆ  
ของศิลปะการเขียนตัวอักษรจีน การฝกเขียนตัวอักษรจีนดวยอุปกรณเครื่องเขียนแบบ 
ดั้งเดิมของจีน 

  Chinese Calligraphy     
  CHIN CALLIG                           
  (CONDITION: PRER 2222102 CHINESE II OR CONSENT OF FACULTY) 

 Basic knowledge of different types of Chinese characters; aesthetic principles and 
 various styles of Chinese calligraphy; practice in writing Chinese characters with 
 traditional Chinese writing implements. 
 

 2222311 การพูดภาษาจีนในที่ชุมนุมชน          3(2–2–5)  
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222212  สนทนาภาษาจีนกลาง 2) 
  ทักษะการพูดภาษาจีนในที่ชุมนุมชน  การแสดงความคิดเห็น การใชภาษาและทาทาง 
  เพื่อโนมนาวใจผูฟง 
  Chinese Public Speaking 
  CHIN PUB SPEAK  
  (CONDITION: PRER 2222212 CHIN CONVER  II) 

Skills in Chinese public speaking: expression of ideas, use of verbal and nonverbal  
languages for persuasive purpose. 

 
 

 2222328 ภาษาจีนโบราณ 1          3(2–2–5)   
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222204  ภาษาจีนกลาง 4 หรือรายวิชาที่คณะ 
อนุญาตใหเรียน) 
ศัพทและโครงสรางของภาษาจีนโบราณจากบทคัดสรรดานปรัชญาและภูมิปญญาจีน 
สมัยตาง ๆ 
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  Classical Chinese I  
  CLASS CHIN I  
  (CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 

 Vocabulary and sentence structures of classical Chinese in selected articles on 
 Chinese philosophy and wisdom. 

 
 

 2222329 ภาษาจีนโบราณ 2        3(2–2–5)    
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222328  ภาษาจีนโบราณ 1 หรือผูสอนอนุญาต) 
  ศัพทและไวยากรณภาษาจีนโบราณเปรียบเทียบกับภาษาจีนสมัยใหม 
  Classical Chinese II     
  CLASS CHIN II                          
  (CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY)  

Vocabulary and grammar of classical Chinese in comparison with those of modern Chinese. 
 
 

 2222341 ไวยากรณจีนกลาง   3(2–2–5)   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222204 ภาษาจีนกลาง 4  หรือ 
  รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ลักษณะและโครงสรางภาษาจีน    เนนเรื่องชนิดของคํา รูปประโยค  ความหมาย  
  และคําลงทาย การเขียนประโยคซับซอนภาษาจีน 
  Chinese Grammar   
  CHIN GRAMMAR                       
  (CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 

 Characteristics and structures of Chinese with emphasis on parts of speech,  
 sentence patterns,meaning, and final particles; writing complex Chinese sentences. 
 
 

 2222342 วิวัฒนาการตัวอักษรจีน   3(3–0–6)                 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222204 ภาษาจีนกลาง 4 หรือรายวิชา 
  ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  วิวัฒนาการตัวอักษรจีนตั้งแตสมัยอักษรจารึกโบราณจนถึงระบบตัวอักษรสมัยปจจุบัน 
  โครงสรางตัวอักษรจีนแตละสมัย 
  Evolution of the Chinese Characters    
  EVOL CHIN CHARACT            
  (CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 

 Evolution of the Chinese characters from those used in ancient inscriptions up to  
 the modern character system; Chinese character structure in different periods. 
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 2222343 สัทศาสตรภาษาจีนกลาง   3(2–2–5)                  
  (เงื่อนไขรายวิชา:  รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222204 ภาษาจีนกลาง 4 หรือรายวิชา 
  ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ระบบเสียงภาษาจีนกลาง ไดแก พยัญชนะ สระ วรรณยุกต การเชื่อมคํา  การลงเสียง 
  หนักเบาและทํานองเสียง  การฝกหัดออกเสียงในหองปฏิบัติการทางภาษา เนนการ 
  แกไขการออกเสียง 
  Chinese Phonetics 
  CHIN PHONETICS  
  (CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACUTLY)  
  Standard Chinese sound system: consonants, vowels, tones, liaison,   
  accent and intonation; pronunciation practice in language laboratory   
  with emphasis on correcting pronunciation. 
 
 

 2222344 การแปลจีน – ไทย   3(2–2–5)                   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222341 ไวยากรณจีนกลาง หรือรายวิชา 
  ที่คณะอนุญาต  ใหเรียน) 
  การแปลขอเขียนรอยแกวประเภทตาง ๆ  จากภาษาจีนเปนภาษาไทย ปญหาในการแปล  
  ภาษาจีนเปนภาษาไทย 
  Translation: Chinese-Thai            
  TRANSL CHIN-TH             
  (CONDITION: PRER 2222341 CHIN GRAMMAR OR CONSENT OF FACULTY) 

 Translation of different types of prose from Chinese into Thai; problems in translating
 Chinese into Thai. 
 

 2222361 ภาษาจีนดานความสัมพันธระหวางประเทศ    3(2–2–5)  
  (เงื่อนไขรายวิชา:  รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222204 ภาษาจีนกลาง 4  หรือรายวิชา 
  ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ศัพทและสํานวนภาษาจีนกลางดานความสัมพันธระหวางประเทศ  การเมืองโลก   
  องคการระหวางประเทศและการทูต  โครงสรางประโยคที่ใชในดานความสัมพันธ 
  ระหวางประเทศ 
  Chinese for International Relations 
  CHIN INTER REL  
  (CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 

 Chinese vocabulary and expressions in international relations, world politics, 
 international organizations and diplomacy; sentence structures used in 
 international relations. 
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      2222362 ภาษาจีนธุรกิจ   3(2–2–5)    
   (เงื่อนไขรายวิชา:  รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222204  ภาษาจีนกลาง 4 หรือรายวิชาที่ 
   คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ศัพทและสํานวนภาษาจีนกลางที่ใชในวงการคา ธุรกิจและการธนาคารทั้งในประเทศ 
  และระหวางประเทศ วัฒนธรรม ประเพณี  และจิตวิทยาในการทําธุรกิจของชาวจีน   
  ทักษะการพูดและการเขียนเชิงธุรกิจ 
  Chinese for Business   
  CHIN BUSINESS                 
  (CONDITION: PRER 2222204 CHINESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 

 Chinese vocabulary and expressions used in domestic and international trade, business  
 andbanking; culture, traditions and psychology in doing business of the Chinese; speaking  
 and writing skills in business. 
 

2222417     ภาษาจีนจากสื่อโสตทัศน   3(2–2–5)                              
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

  ภาษาจีนจากสื่อตาง ๆ ไดแก  ภาพยนตร  วิทยุ  โทรทัศน  เนนการจับใจความสําคัญ 
  และการอภิปราย  
  Chinese from Audio–Visual Media 
  CHIN A-V MEDIA  
  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
  Chinese language from media: film radio and television, with emphasis   
  on identifying main ideas and discussion. 

 
 2222418 คอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศจีน 3(2–2–5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222341 ไวยากรณจีนกลาง) 
  ศัพทภาษาจีนดานคอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศ ความรูพ้ืนฐานเกี่ยวกับ 
  ระบบคอมพิวเตอรภาษาจีน การใชโปรแกรมประยุกตเพื่อการเรียนการสอนและ 
  การวิจัยทางดานภาษาจีน 
  Chinese Computer and Information Technology 
  CHIN COMP IT 
  (CONDITION: PRER 2222341 CHIN GRAMMAR) 
  Chinese terms and vocabulary concerning computer and information technology;  
  basic knowledge of Chinese computer system; use of  Chinese application  

 software for teaching, learning, and research on Chinese language 
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 2222423 การอานหนังสือพิมพจีน 1   3(2–2–5)   
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222328 ภาษาจีนโบราณ 1 หรือรายวิชา 
 ที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

  การอานขาวภายในประเทศและขาวตางประเทศในหนังสือพิมพจีน ศัพท  สํานวน   
  และวัจนลีลาหนังสือพิมพ 
  Reading of Chinese Newspaper I     
  READ CHIN NEWSP I                
  (CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY) 
  Reading of local and international news in Chinese newspapers; vocabulary,  
  expressions and style of news writing. 
 
 2222424 การอานหนังสือพิมพจีน 2   3(2–2–5)                      
                                           (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222423  การอานหนังสือพิมพจีน 1  
  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  การอานสารคดี บทความทางการเมืองและเศรษฐกิจ จากหนังสือพิมพจีน  
  การจับใจความสําคัญ  และสรุปความ  การแสดงความคิดเห็น 
  Reading of Chinese Newspaper II            

  READ CHIN NEWSP II        
  (CONDITION:  PRER 2222423 READ CHIN NEWSP I OR CONSENT OF  
  FACULTY)  
  Reading of documents and articles on politics and economics in Chinese newspapers;  

  inference of the main ideas and summary of the content;  presentation of ideas. 
 
 2222437 การเขียนภาษาจีน 1   3(2–2–5)                              
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  การเขียนภาษาจีนที่ใชในชีวิตประจําวัน  ไดแก  จดหมายสวนตัว  บันทึก และรายงาน 
  Chinese Writing I  
  CHIN WRIT I        
                                     (CONDITION: PRER CONSENT OF FACULTY)     

 Writing of everyday Chinese: personal letters, diaries and reports. 
 

  2222438 การเขียนภาษาจีน 2   3(2–2–5)  
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222437 การเขียนภาษาจีน 1 หรือรายวิชาที่                      

   คณะอนุญาตใหเรียน) 
  การเขียนภาษาจีนตามประเพณีนิยม  ไดแก  บัตรเชิญ  บัตรอวยพร การเขียนจดหมายธุรกิจ   
  ใบสมัคร  แบบฟอรมตาง ๆ  และบทความสั้น ๆ  
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  Chinese Writing II      
  CHIN WRIT II                           
  (CONDITION: PRER 2222437 CHIN WRIT I OR CONSENT OF FACULTY) 

 Chinese writing on conventional matters: invitation cards, greeting  
 cards; writing of business letters, application forms, other forms and  
 short articles. 
 

 2222444 การแปลไทย – จีน   3(2–2–5)   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222344 การแปลจีน – ไทย หรือรายวิชาที่ 
  คณะอนุญาตใหเรียน) 

 การแปลงานเขียนรอยแกวประเภทตาง ๆ  จากภาษาไทยเปนภาษาจีน ปญหาใน 
 การแปลภาษาไทยเปนภาษาจีน 

  Translation: Thai-Chinese     
  TRANSL TH-CHIN                    
  (CONDITION: PRER 2222344 TRANSL CHIN-TH OR CONSENT OF FACULTY) 

 Translation of different types of prose from Thai into Chinese; problems in  
 translating Thai into Chinese. 

 
 2222451 ประวัติวรรณคดีจีน 1          3(2–2–5)   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222328 ภาษาจีนโบราณ 1 หรือรายวิชาที่ 
  คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ประวัติวรรณคดีจีนตั้งแตสมัยแรกเริ่มถึงกอนสมัยราชวงศถัง  การอานและวิเคราะห 
  บทคัดสรรจากวรรณคดีจีนที่สําคัญในแตละสมัย 
  History of Chinese Literature I          
  HIST CHIN LIT I          
  (CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY) 

 History of Chinese literature from the beginning to pre-Tang Dynasty;  
 reading and analysis of excerpts from masterpieces of each period. 
 

       2222452 ประวัติวรรณคดีจีน 2   3(2–2–5)   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222451 ประวัติวรรณคดีจีน 1 หรือ 
  รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ประวัติวรรณคดีจีนตั้งแตสมัยราชวงศถังถึงสมัยปจจุบัน  การอานวิเคราะหและ 
  ประเมินบทคัดสรรจากวรรณคดีจีนที่สําคัญในแตละสมัย 
  History of Chinese Literature II    
  HIST CHIN LIT II               
  (CONDITION: PRER 2222451 HIST CHIN LIT I OR CONSENT OF FACULTY) 

 History of Chinese literature from the Tang Dynasty up to the present  
 time; reading, analysis and evaluation of excerpts from masterpieces of each period.  
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 2222453 สัมมนาเรื่องสั้นและนิยายจีนสมัยใหม   3(2–2–5)   
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222328 ภาษาจีนโบราณ 1 หรือ 
  รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ลักษณะเดน  เคาโครงเรื่อง  ลีลาการเขียนของเรื่องสั้นและนวนิยายจีนสมัยใหม 
  ที่คัดสรร 
  Seminar in Modern Chinese Fiction                
  SEM MOD CHIN FICT  
  (CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY) 

 Characteristics, plots, and styles of selected modern Chinese short   
  stories and novels.  

 2222461  ภาษาจีนดานการทองเที่ยว   3(2–2–5)                                       
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222328 ภาษาจีนโบราณ 1 หรือ                            
รายวิชาที่ คณะอนุญาตใหเรียน) 

 ศัพทและสํานวนภาษาจีนที่ใชในวงการทองเที่ยว  ศิลปวัฒนธรรม ประเพณี                     
 และความรูทั่วไปเกี่ยวกับประเทศไทย  การฝกทักษะการพูดในสถานการณจําลอง 

  Chinese for Tourism             
  CHIN TOURISM       
  (CONDITION: PRER 2222328 CLASS CHIN I OR CONSENT OF FACULTY) 

 Chinese vocabulary and expressions used in tourism; art, culture,  
 traditions; and general knowledge of Thailand; practice in simulated situations. 
 

 2222471 การศึกษาอิสระ          3(1–0–8)                                 
                                (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2222437 การเขียนภาษาจีน 1 หรือรายวิชาที่ 
                                คณะอนุญาตใหเรียน) 
  การวิจัย  และเสนอผลงานวิจัยในหัวขอที่เกี่ยวกับภาษา  วรรณคดี  หรือวัฒนธรรมจีน   
  ตามความสนใจของแตละบุคคล  
  Independent Study 
  INDEP STUDY  
  (CONDITION: PRER 2222437 CHIN WRIT I OR CONSENT OF FACUTLY) 
  Research on a topic in Chinese language, literature or culture according to individual 
  interest; research presentation. 
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2222591*        เอกัตศึกษา 1                                                                           3 (0-9-0) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมจีน
หัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
Independent Study I  
INDEPT  STUD I 
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese 
language, literature or culture. 

 
 

  2222592*        เอกัตศึกษา 2                                                                     3 (0-9-0) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมจีน 
หัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 

   Independent Study II  
   INDEPT  STUD II 
   (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 

In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese language,  
  literature or culture. 

 
 

2222593*       เอกัตศึกษา 3                                                                     3 (0-9-0) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
  จีนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
  Independent Study III  
  INDEPT  STUD III 
  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 

In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese language,  
literature or culture. 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

*  รายวิชาเปดใหม 
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2222594*     เอกัตศึกษา 4                                                                     3 (0-9-0) 
                  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
                  การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม  
                  จีนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
                  Independent Study IV  
                  INDEPT  STUD IV 
                  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 

                    In-depth study of one or more topics of special interest in the Chinese language, literature   
                          or culture. 

 
 2222597*      ปริญญานิพนธ 1   4 หนวยกิต  

       Senior Project I 
 
 

 2222598*      ปริญญานิพนธ 2    4 หนวยกิต 
                   Senior Project II 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

*  รายวิชาเปดใหม 
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4.5 เปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
 

โครงสรางหลักสูตร 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
จํานวนหนวยกิตรวมของวิชาเฉพาะ        72 หนวยกิต 
แบบวิชาเอกเดี่ยว                          72  หนวยกิต 
    วิชาบังคับ                      48   หนวยกิต 
    วิชาเลือก                        24  หนวยกิต 

71  หนวยกิต 
71  หนวยกิต 
48  หนวยกิต 
23  หนวยกิต 

จํานวนหนวยกิตรวมของวิชาเฉพาะ     71 หนวยกิต 
แบบวิชาเอกเดี่ยว                          71  หนวยกิต 
    วิชาบังคับ                         48  หนวยกิต 
    วิชาเลือก                          23  หนวยกิต 
(นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชา
ระดับบัณฑิตศึ กษาโดยความ เห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต
สาขาวิชาภาษาจีน  และปริญญานิพนธ  รวม 20 
หนวยกิต  และเรียนรายวิชาเลือกอีก  3  หนวยกิต) 

วิชาโท   สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและ
นอกคณะ 
แบบวิชาโท                                20   หนวยกิต 
        วิชาบังคับ              14   หนวยกิต 
         วิชาเลือก                 6   หนวยกิต 

 
 
       คงเดิม 

 
 
              ไมเปดสอนเปนวิชาโท 

 
 
 

รายวิชา 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

แบบวิชาเอกเดี่ยว                                   72  หนวยกิต 
วิชาบังคับ                           48  หนวยกิต 
2222203 ภาษาจีนกลาง  3                                (3) 
2222204 ภาษาจีนกลาง  4 (3) 
2222225 การอานภาษาจีน 1  (3) 
2222226 การอานภาษาจีน 2  (3) 
2222328 ภาษาจีนโบราณ 1 (3) 
2222329 ภาษาจีนโบราณ 2 (3) 
2222341 ไวยากรณจีนกลาง (3) 
2222343 สัทศาสตรภาษาจีนกลาง                         (3) 
2222344 การแปลจีน – ไทย                                  (3) 

  
 
 
 
 
           
             คงเดิม 
 
 
 

 
 
 
 
 
          
                 เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

2222423 การอานหนังสือพิมพจีน 1                       (3) 
2222437 การเขียนภาษาจีน 1                                  (3) 
2222438 การเขียนภาษาจีน 2                                  (3) 
2222444 การแปลไทย – จีน                                   (3) 
2222451 ประวัติวรรณคดีจีน 1                              (3) 
2222452 ประวัติวรรณคดีจีน 2                              (3) 
2222453 สัมมนาเรื่องสั้นและนวนิยายจีนสมัยใหม  (3) 
 

 
 
 
         คงเดิม 

 
 
 
          เหมือนกับโปรแกรมปกติ    

วิชาเลือก                                  24   หนวยกิต 
2222101 ภาษาจีนกลาง  1                        (3) 
2222102 ภาษาจีนกลาง  2 (3) 
2222105 สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 1 (1) 
2222106 สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 2 (1) 
2222211 สนทนาภาษาจีนกลาง 1  (3) 
2222212 สนทนาภาษาจีนกลาง 2  (3) 
2222230 ศิลปะการเขียนตัวอักษรจีน  (3) 
2222311 การพูดภาษาจีนในที่ชุมนุมชน                      (3) 
2222342  วิวัฒนาการตัวอักษรจีน                                (3) 
2222361  ภาษาจีนดานความสัมพันธระหวางประเทศ  (3) 
2222362  ภาษาจีนธุรกิจ                                                (3) 
2222417  ภาษาจีนจากสื่อโสตทัศน                              (3) 
2222418  คอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศจีน  (3) 
2222424  การอานหนังสือพิมพจีน 2                            (3) 
2222461  ภาษาจีนสําหรับการทองเที่ยว                       (3)  
2222471  การศึกษาอิสระ                                             (3) 
 
 

23  หนวยกิต 
 
 
 
 
 
 
 
 
         คงเดิม 

วิชาเลือก                                  23   หนวยกิต 
 
 
 
                  
             
 
 
 
           เหมือนกับโปรแกรมปกติ    
 
 
 
 
 
 
 
และเรียนรายวิชาตอไปน้ี  20  หนวยกิต 
2222591*  เอกัตศึกษา 1                                (3) 
2222592*  เอกัตศึกษา 2                                (3) 
2222593*  เอกัตศึกษา 3                                (3) 
2222594*  เอกัตศึกษา 4                                (3) 
2222597*  ปริญญานิพนธ 1                          (4) 
2222598*  ปริญญานิพนธ 2                          (4) 
 

 
 
 
 

*  รายวิชาเปดใหม 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

วิชาโท                                 20  หนวยกิต 
สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและ 
นอกคณะเลือกเรียนเปนวิชาโท   
            วิชาบังคับ   14  หนวยกิต 
             วิชาเลือก     6  หนวยกิต     
วิชาบังคับ             14  หนวยกิต   
2222101 ภาษาจีนกลาง  1 (3) 
2222102 ภาษาจีนกลาง  2 (3)  
2222105 สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 1 (1)  
2222106 สนทนาภาษาจีนเบื้องตน 2                              (1) 
2222203 ภาษาจีนกลาง  3                                               (3) 
2222204  ภาษาจีนกลาง  4                                              (3) 
  

 
 
 
 
 
 
 
    
 
             คงเดิม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
                    ไมเปดสอนเปนวิชาโท 
 
 
 

วิชาเลือก                                6  หนวยกิต   
2222225 การอานภาษาจีน 1                                         (3) 
2222226 การอานภาษาจีน 2                                  (3) 
2222361 ภาษาจีนดานความสัมพันธระหวางประเทศ   (3) 
2222362 ภาษาจีนธุรกิจ                                                  (3) 
 

   

 
 

      
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 



 73 

สาขาวิชาภาษาญี่ปุน 
(หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552) 

 
1.  หนวยงานที่รับผิดชอบ 
     สาขาวิชาภาษาญี่ปุน ภาควิชาภาษาตะวันออก  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 

2.  วัตถุประสงคของหลักสูตร  
2.1  วัตถุประสงคเดิม 
    (1)  มีความรูความชํานาญในภาษา วัฒนธรรม และวรรณคดีญี่ปุน  เพื่อสามารถประกอบอาชีพไดในสังคม   
           ปจจุบันหรือศึกษาในระดับปริญญาขั้นสูงตอไปได   
    (2)  มีวิจารณญาณ  รูจักศึกษาคนควาดวยตนเอง  โดยใชสื่อเทคโนโลยีสารนิเทศใหเกิดประโยชนสูงสุด 
 

2.2   วัตถุประสงคของหลักสูตรปรับปรุง  
       สาขาวิชาภาษาญี่ปุน ภาควิชาภาษาตะวันออก มีวัตถุประสงค คือ  
       2.2.1  ผลิตบัณฑิตซึ่งมีคุณสมบัติดังตอไปนี้ 
          (1)  มีความรูความชํานาญในภาษา วัฒนธรรม และวรรณคดีญี่ปุน  เพื่อสามารถประกอบอาชีพไดในสังคม  
                 ปจจบุันหรือศึกษาในระดับปริญญาขั้นสูงตอไปได 
           (2)  มีวิจารณญาณ  รูจักศึกษาคนควาดวยตนเอง  โดยใชสื่อเทคโนโลยีสารนิเทศใหเกิดประโยชนสูงสุด 
       2.2.2  เพิ่มโปรแกรมเกียรตินิยมเพื่อสงเสริมใหนิสิตพัฒนาตนเองดานวิจัย  โดยยังคงมีโปรแกรมปกติ 
                (หลักสูตรเดิม) ควบคูกันไปดวย 
 
 

3.  อาจารยผูสอน  
 

3.1 อาจารยประจําในสาขาวิชา 
 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. 
 

มณฑา  พิมพทอง (รศ.) 
 

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. Japanese Studies (Tsukuba U.) 

2. 
 
 
 
 

เสาวลักษณ สุริยะวงศไพศาล (รศ.) 
 
 
 
 

B.A. Japanese Language and Literature (U. of Massey)  
M.A. (Hons.) Japanese Language and Literature  
(Auckland U.) 
Ph.D. East Asian Languages and Civilizations :  
Japanese Literature (Harvard U.) 

3. 
 
 

กนกวรรณ เลาหบูรณะกิจ คะตะกิริ (ผศ.) 
 
 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
M.I.A., Japanese (Tsukuba U.) 
Ph.D., Japanese Linguistics (Tsukuba U.) 

4. 
 
 

ชมนาด  ศีติสาร  (ผศ.) 
 
 

B.A. Comparative Culture (Tsukuba U.) 
M.A. Japanese Studies (Tsukuba U.) 
Ph.D. History and Anthropology (Tsukuba U.) 
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ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
5. 
 
 
 
 

วรวุฒิ  จิราสมบัติ  (ผศ.) 
 
 
 
 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
Cert. in Japanese Language and Culture (The Japanese Language 
School attached to Tokyo University of Foreign Studies)  
M.I.A. Area Studies (Tsukuba U.)   
Ph.D. Japanese/Thai Linguistics (Australian National U.) 

6. 
 

สุชาดา  สัตยพงศ  (ผศ.) 
 

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. Japanology (Osaka U.)  

7. 
 
 
 
 

เดือนเต็ม  กฤษดาธานนท (อ.) 
 
 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง (จุฬาฯ) 
Cert. in Japanese Language (Ryukoku U.) 
M.A. Human Informatics : Contemporary Japanese Literature  
(Nagoya U.) 
อ.ด. วรรณคดีและวรรณคดีเปรียบเทียบ (จุฬาฯ) 

8.  
 

น้ําทิพย  เมธเศรษฐ  (อ.) 
 

อ.บ. (จุฬาฯ) 
M.Ed. Literature (Tokyo Gakugei U.) 

9. 
 
 

อรรถยา  สุวรรณระดา (อ.) 
 
 

อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 
M.A. Japanese Literature (Osaka U.) 
Ph.D. Literature (Osaka U.) 

10. 
 

อัษฎายุทธ  ชูศรี (อ.) 
 

อ.บ. (จุฬาฯ) 
M.A. Japanese Applied Linguistics (Waseda U.) 

11. 
 
 
 

คิโยะมิ อิเกะตะนิ (อ.) 
 
 
 

B.A. English Literature and Linguistics (U. of the Sacred Heart) 
M.A. Linguistics (Sophia U.) 
M.A. Asian Studies (Australian National U.) 
Ph.D. Candidate Linguistics (Sophia U.) 

12. มิชิโกะ  อิมะอิ (อ.) 
 

B.A. Burmese (Osaka U. of Foreign Studies) 
M.A. (Assumption U.) 

 

3.2 อาจารยพิเศษ 
 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. 
 

 

Dr. Reiko  Ishibashi (Prof.) 
 
 

B.A., Educational Psychology (Ochanomizu Women’s U.)  
M.A. Japanese Language Education (Ochanomizu U.) 
Ph.D., Applied Japanese Linguistics (Ochanomizu U.) 

2. 
 
 

 

Dr. Shigeki  Iwai   
 
 
 

B.A. Engineering (Hiroshima U.) 
M.A. Engineering (Hiroshima U.) 
M.A. Literature (Aichi Gakuin U.) 
Ph.D. Science (The Graduate U. for Advanced Studies)  

3. 
 

Ms. Natsuki  Matsui 
 

B.A. English and American Literature (Ritsumeikan U.) 
M.A. Language Education and Information Science (Ritsumeikan U.) 
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4. หลักสูตร 
    จํานวนหนวยกิตรวมวิชาเฉพาะสาขา   71-72     หนวยกิต 
     4.1  โครงสรางหลักสูตร 
           4.1.1 โปรแกรมปกติ 

สาขาวิชาภาษาญี่ปุนเปดสอนภาษาญี่ปุนเปนวิชาเอก  แบบวิชาเอกเดี่ยว  สําหรับนิสิตอักษรศาสตรที่ใช 
คะแนนสอบภาษาญี่ปุนในการคัดเลือกเขาจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยและตองการเรียนเปนวิชาเอก และ 
เปดสอนเปน  วิชาโท  สําหรับนิสิตทั้งในคณะและนอกคณะที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นและใชคะแนนสอบ 
ภาษาญี่ปุนในการคัดเลือกเขาจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

  4.1.1.1   แบบวิชาเอกเดี่ยว     71  หนวยกิต 
        วิชาบังคับ  52   หนวยกิต 
        วิชาเลือก  19   หนวยกิต 

               4.1.1.2    แบบวิชาโท                               20  หนวยกิต   
                                 วิชาบังคับ  14   หนวยกิต 

  วิชาเลือก                 6   หนวยกิต 
 

4.1.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
            4.1.2.1  แบบวิชาเอกเดี่ยว 72  หนวยกิต 

                          วิชาบังคับ  52   หนวยกิต 
        วิชาเลือก 20  หนวยกิต 

    นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตรปริญญาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุน และปริญญานิพนธ  รวม 20 หนวยกิตเปนวิชาเลือก 

   
4.2 รายวิชา 
     4.2.1 โปรแกรมปกติ 

4.2.1.1  แบบวิชาเอกเดี่ยว      71  หนวยกิต   
             วิชาบังคับ    52  หนวยกิต 
2223105  การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน  1   1(0–2–1) 

   Basic Japanese Conversation  I 
2223106  การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน  2   1(0–2–1) 

   Basic Japanese Conversation  II 
2223131  ภาษาญี่ปุน 1     3(2–3–4) 

Japanese  I 
2223132  ภาษาญี่ปุน 2     3(2–3–4) 

Japanese  II 
2223205  การสนทนาภาษาญี่ปุน 1    2(1–3–2) 

Japanese Conversation  I 
2223206  การสนทนาภาษาญี่ปุน 2    2(1–3–2) 

Japanese Conversation  II  
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2223231  ภาษาญี่ปุน 3     3(3–0–6) 
Japanese  III 

             2223232              ภาษาญี่ปุน 4                   3(3–0–6) 
Japanese  IV 

2223281  ปริทัศนวัฒนธรรมญี่ปุน    3(3–0–6) 
   Introduction to Japanese Culture 

2223317  การสนทนาภาษาญี่ปุน 3    2(1–3–2)                   
   Japanese Conversation  III 

2223318 การสนทนาภาษาญี่ปุน 4    2(1–3–2)                               
 Japanese Conversation  IV 
2223321  การอานภาษาญี่ปุน 1    3(3–0–6) 

Japanese Reading I 
2223322  การอานภาษาญี่ปุน 2    3(3–0–6) 
  Japanese Reading II 
2223323  การเขียนภาษาญี่ปุน 1    3(3–0–6)                                                               

Japanese Writing  I 
2223324  การเขียนภาษาญี่ปุน 2    3(3–0–6) 

Japanese Writing  II 
2223329  การเขียนภาษาญี่ปุน 3    3(3–0–6) 

Japanese Writing  III 
2223381 ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 1    3(3–0–6)                                                         

History of Japanese Literature  I 
2223382  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 2    3(3–0–6) 

History of Japanese Literature  II 
2223421  การอานภาษาญี่ปุนขั้นสูง    3(3–0–6) 

Advanced Japanese Reading 
2223423  การเขียนภาษาญีปุ่นเฉพาะทาง    3(3–0–6) 

Specialized Japanese Writing 
 

 วิชาเลือก      19  หนวยกิต 
 

2223223 คันจิศึกษา     3(3–0–6)                                                           

Kanji Studies 

2223282 ภาษาในสังคมญี่ปุน    3(3–0–6)                                                               

Language in Japanese Society 

2223327 การฟงภาษาญี่ปุน     3(3–0–6)                                                               

Japanese Listening Comprehension 

2223328 ภาษาญี่ปุนทางสื่อโสตทัศน    3(3–0–6)                                                               

Japanese from Audio-Visual Media 
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                2223331  ภาษาศาสตรภาษาญี่ปุนเบื้องตน   3(3–0–6) 

Introduction to Japanese Linguistics 

2223332  ภาษาศาสตรภาษาญี่ปุนประยุกต   3(3–0–6) 
Applied Japanese Linguistics 

2223417 การสนทนาภาษาญี่ปุนธุรกิจ 1   2(1–3–2)                                                               

Conversation in Business Japanese I 

2223418 การสนทนาภาษาญี่ปุนธุรกิจ 2   2(1–3–2)                                                               

Conversation in Business Japanese II 

2223422 การอานภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง    3(3–0–6)                                                               

Specialized Japanese Reading 

2223425 การแปลไทย – ญี่ปุน 1    3(3–0–6)                                                               

Translation : Thai – Japanese I 

2223426 การแปลไทย – ญี่ปุน 2    3(3–0–6)                                                               

Translation : Thai – Japanese II 

2223481  นวนิยายญี่ปุนสมัยใหม    3(3–0–6) 

Modern Japanese Novels 

2223482  นวนิยายญี่ปุนรวมสมัย    3(3–0–6) 

Contemporary Japanese Novels 

2223484  ภาษาญี่ปุนสําหรับการทองเที่ยว   3(3–0–6)                                                               

                               Japanese for  Tourism 

2223499  การศึกษาอิสระ         3(1–0–8) 
Indepentent Study 
 

4.2.1.2  แบบวิชาโท                20  หนวยกิต 
   วิชาบังคับ    14  หนวยกิต 

2223141  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 1    3(2–2–5) 
Japanese for Communication  I 

  2223142  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 2  3(2–2–5) 
  Japanese for Communication  II 
 2223143 การอานภาษาญี่ปุน 3(2–2–5) 
  Japanese Reading 
 2223241 ภาษาญี่ปุนเพื่อวิชาชีพ 2(1–3–2) 
  Japanese for Profession 
  2223242  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสารเชิงธุรกิจ 3(2–2–5) 
     Japanese for Business Communication 
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  วิชาเลือก    6  หนวยกิต 
 2223243 ญี่ปุนปจจุบัน 3(3–0–6) 
  Japan Today 
 2223244 การอานภาษาญี่ปุนเชิงธุรกิจ 3(3–0–6) 
  Japanese Reading for Business 
 2223282 ภาษาในสังคมญี่ปุน 3(3–0–6) 
     Language in Japanese Society 
 

    4.2.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
4.2.2.1  แบบวิชาเอกเดี่ยว       72  หนวยกิต 

วิชาบังคับ                                  52   หนวยกิต 
   เรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ    
 
                 วิชาเลือก                   20    หนวยกิต 
   เรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุน และปริญญานิพนธ  รวม  20 หนวยกิต 
 2223591*   เอกัตศึกษา 1     3(0-9-0) 
     Independent Study I 
 2223592*   เอกัตศึกษา 2     3(0-9-0) 
   Independent Study II 
 2223593*   เอกัตศึกษา 3     3(0-9-0)  
   Independent Study III 
 2223594*   เอกัตศึกษา 4     3(0-9-0) 
   Independent Study IV 
 2223597*   ปริญญานิพนธ 1        4 หนวยกิต  
   Senior Project I 
 2223598*   ปริญญานิพนธ 2        4 หนวยกิต   
   Senior Project II 
 

    4.3  แผนการศึกษา 
 
     4.3.1  โปรแกรมปกติ 
 
     ปท่ี 1  ภาคการศึกษาตน 
  2223105   การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 1  1  หนวยกิต 
  2223131   ภาษาญี่ปุน 1    3 หนวยกิต 
       รวม  4 หนวยกิต 
 

     
   *  รายวิชาเปดใหม 
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ปท่ี 1  ภาคการศึกษาปลาย 
  2223106   การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 2  1  หนวยกิต 
  2223132  ภาษาญี่ปุน 2    3 หนวยกิต 
       รวม  4 หนวยกิต     
  
     ปท่ี 2  ภาคการศึกษาตน 
  2223205   การสนทนาภาษาญี่ปุน 1   2  หนวยกิต 
  2223231  ภาษาญี่ปุน 3    3 หนวยกิต 
  2223281  ปริทัศนวัฒนธรรมญี่ปุน   3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก                                           0 – 6 หนวยกิต 
       รวม         8 – 14 หนวยกิต 
      

ปท่ี 2  ภาคการศึกษาปลาย 
  2223206   การสนทนาภาษาญี่ปุน 2   2  หนวยกิต 
  2223232  ภาษาญี่ปุน 4    3 หนวยกิต 
  2223323  การเขียนภาษาญี่ปุน 1   3 หนวยกิต 
      วิชาเลือก              0 – 3 หนวยกิต 
       รวม          8 – 11 หนวยกิต 
 
     ปท่ี 3  ภาคการศึกษาตน 
  2223317   การสนทนาภาษาญี่ปุน 3   2  หนวยกิต 
  2223321  การอานภาษาญี่ปุน 1   3 หนวยกิต 
  2223324  การเขียนภาษาญี่ปุน 2   3 หนวยกิต 
  2223381  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 1   3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก              3 - 6      หนวยกิต  
       รวม      11  - 17 หนวยกิต 
 
     ปท่ี 3  ภาคการศึกษาปลาย 
  2223318  การสนทนาภาษาญี่ปุน 4   2 หนวยกิต 
  2223322  การอานภาษาญี่ปุน 2   3 หนวยกิต 
  2223329  การเขียนภาษาญี่ปุน 3   3 หนวยกิต 
              2223382  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 2   3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก              0 – 3     หนวยกิต  
       รวม       11  - 14 หนวยกิต 
 
 
 
 
 



 80 

     ปท่ี 4  ภาคการศึกษาตน 
  2223421  การอานภาษาญี่ปุนขั้นสูง   3 หนวยกิต 
  2223423  การเขียนภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง  3 หนวยกิต 
    วิชาเลือก            2 – 11      หนวยกิต  
       รวม         8 – 17 หนวยกิต 
 

     ปท่ี 4  ภาคการศึกษาปลาย 
      วิชาเลือก               2 – 14 หนวยกิต 
       รวม         2 – 14 หนวยกิต 
 
 
 
 

    4.3.1  โปรแกรมเกียรตินิยม 
 
     ปท่ี 1  ภาคการศึกษาตน 
  2223105  การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 1   1  หนวยกิต 
  2223131  ภาษาญี่ปุน 1     3 หนวยกิต 
       รวม  4 หนวยกิต 
 
 

     ปท่ี 1  ภาคการศึกษาปลาย 
  2223106   การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 2  1  หนวยกิต 
  2223132  ภาษาญี่ปุน 2    3 หนวยกิต 
       รวม  4 หนวยกิต 
 
 

     ปท่ี 2  ภาคการศึกษาตน 
  2223205   การสนทนาภาษาญี่ปุน 1   2  หนวยกิต 
  2223231  ภาษาญี่ปุน 3    3 หนวยกิต 
  2223281  ปริทัศนวัฒนธรรมญี่ปุน   3 หนวยกิต 
       รวม                 8 หนวยกิต 
 
 

     ปท่ี 2  ภาคการศึกษาปลาย 
  2223206   การสนทนาภาษาญี่ปุน 2   2  หนวยกิต 
  2223232  ภาษาญี่ปุน 4    3 หนวยกิต 
  2223323  การเขียนภาษาญี่ปุน 1   3 หนวยกิต 
  2223591* เอกัตศึกษา 1    3 หนวยกิต 
       รวม               11 หนวยกิต 
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     ปท่ี 3  ภาคการศึกษาตน 
  2223317   การสนทนาภาษาญี่ปุน 3   2  หนวยกิต 
  2223321  การอานภาษาญี่ปุน 1   3 หนวยกิต 
  2223324  การเขียนภาษาญี่ปุน 2   3 หนวยกิต 
  2223381  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 1   3 หนวยกิต 
  2223592* เอกัตศึกษา 2    3 หนวยกิต 
       รวม               14 หนวยกิต 
 

     ปท่ี 3  ภาคการศึกษาปลาย 
  2223318  การสนทนาภาษาญี่ปุน 4   2 หนวยกิต 
  2223322  การอานภาษาญี่ปุน 2   3 หนวยกิต 
  2223329  การเขียนภาษาญี่ปุน 3   3 หนวยกิต 
              2223382  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 2   3 หนวยกิต 
  2223593* เอกัตศึกษา 3    3 หนวยกิต 
       รวม              14 หนวยกิต 
      

ปท่ี 4  ภาคการศึกษาตน 
  2223421  การอานภาษาญี่ปุนขั้นสูง   3 หนวยกิต 
  2223423  การเขียนภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง  3 หนวยกิต 
  2223594* เอกัตศึกษา 4    3 หนวยกิต 
  2223597* ปริญญานิพนธ 1    4 หนวยกิต 
       รวม               13 หนวยกิต 
 
     ปท่ี 4  ภาคการศึกษาปลาย 
  2223598* ปริญญานิพนธ 2    4 หนวยกิต 
       รวม                 4 หนวยกิต 

4.4  คําอธิบายรายวิชา 

2223041 ภาษาญี่ปุนเรงรัด 1           3 (2–2–5)  

  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
      การออกเสียงภาษาญี่ปุน ศัพทและรูปประโยคพื้นฐานการสนทนาโดยใชศัพท   
  และสํานวนที่ใชประจําวัน (ใชอักษรโรมัน) 

  Intensive Japanese I 
  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
  INT JP I 
  Japanese pronunciation; basic vocabulary and sentence patterns; conversation using 
  everyday vocabulary and expressions.  (Using Roman letters.) 
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2223042 ภาษาญี่ปุนเรงรัด 2     3 (2–2–5)  

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223041  ภาษาญี่ปุนเรงรัด 1   
  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

      ศัพทและรูปประโยคพื้นฐาน  เนนการผันคํากิริยา  การสนทนาในเรื่องทั่ว ๆ ไป   
  (ใชอักษรโรมัน) 

       Intensive Japanese II  
  (CONDITION: PRER 2223041 INT JP I OR CONSENT OF FACULTY) 

  INT JP II 
  Basic vocabulary and sentence patterns with emphasis on verb  
  conjugation; conversation on general topics.  (Using Roman letters.)   
 

2223043 ภาษาญี่ปุนเรงรัด 3     3 (2–2–5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223042  ภาษาญี่ปุนเรงรัด 2   

  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
      การใชอักษรฮิระงะนะและคะตะกะนะ อักษรคันจิพ้ืนฐานประมาณ 100 ตัว   

  การอานและเขียนภาษาญี่ปุนระดับตน  การฝกฟงและพูดแสดงความคิดเห็น 
       Intensive Japanese III 

  (CONDITION: PRER 2223042 INT JP II OR CONSENT OF FACULTY) 
  INT JP III 

  Usage of Hiragana and Katakana; approximately 100 basic Kanji  
  characters; reading and writing  elementary Japanese; practice in  

  listening and expressing ideas. 
 

2223105 การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 1     1(0–2–1) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   ทักษะการฟงและพูดภาษาญี่ปุน  เนนการออกเสียงใหถูกตอง  การสนทนา   
ภาษาญี่ปุนโดยใชศัพทสํานวนพื้นฐาน 

  Basic Japanese Conversation I 
  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
  BAS JP CONVER I 

    Listening and speaking skills in Japanese with emphasis on  
correct pronunciation; conversation using basic vocabulary and  
expressions. 

 

2223106 การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 2     1(0–2–1) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223105  การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 1   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
ทักษะการฟงและพูดภาษาญี่ปุน  เนนการใชศัพทสํานวนและประโยคในชีวิตประจําวัน 
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Basic Japanese Conversation II   
(CONDITION: PRER 2223105 BAS JP CONVER I OR CONSENT OF  
FACULTY) 
BAS JP CONVER II 
Listening and speaking skills in Japanese with emphasis on  
vocabulary, expressions and sentences used in daily life.  

 
 2223131  ภาษาญี่ปุน 1      3(2–3–4) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   การพัฒนาความรูพ้ืนฐานทางไวยากรณ  ทักษะการอานและการเขียนขอความขนาดสั้น 

Japanese I   
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 

      JAPANESE I                                        
Reinforcement of Japanese grammar; reading and writing skills of short passages. 

 
2223132  ภาษาญี่ปุน 2      3(2–3–4) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223131  ภาษาญี่ปุน 1   
           หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   ทักษะการอานขอความที่มีรูปประโยคซับซอน  ทักษะการเขียน 
ขอความแสดงความคิดเห็นในหัวขอที่กําหนด   
 Japanese II    
(CONDITION: PRER 2223131 JAPANESE I OR CONSENT OF  

    FACULTY) 
   JAPANESE II                                       

            Skills in reading passages containing complex sentences; writing skills  
for expressing ideas on assigned topics. 

 
2223141   ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 1   3(2–2–5) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   ทักษะการฟงจับใจความและการสนทนาในหัวขอที่เกี่ยวกับชีวิตประจําวัน 
   Japanese for Communication  I    

(CONDITION: PRER CONSENT OF FACULTY) 
                                  JP COMM  I 

 Listening comprehension and conversation of daily life topics.   
   

2223142  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 2   3(2–2–5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา : รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223141  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 1   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   ทักษะการฟงจับใจความ   และการสนทนาในสถานการณจําลอง 
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   Japanese for Communication  II      
(CONDITION : PRER 2223141 JP COMM I OR CONSENT OF FACULTY) 

                                JP COMM  II 
    Listening comprehension and conversation in simulated situations. 

 
2223143  การอานภาษาญี่ปุน      3(2–2–5) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   การอานบทคัดสรรที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมญี่ปุน  การสรุป 

ใจความสําคัญ 
  Japanese Reading  

(CONDITION: PRER CONSENT OF FACULTY) 
   JP READ 

Reading selected passages about Japanese society and culture;  
conclusion of main ideas. 

 
 2223205  การสนทนาภาษาญี่ปุน 1             2(1–3–2) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223106 การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 2  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   ทักษะการฟงและการพูดภาษาญี่ปุน  เนนการสนทนาเรื่องทั่ว ๆ ไป 
          Japanese Conversation I 

   (CONDITION: PRER 2223106 BAS JP CONVER II OR CONSENT OF  FACULTY) 
   JP CONVER I 

 Listening and speaking skills in Japanese with emphasis on  
conversation in general topics.  

 
 2223206  การสนทนาภาษาญี่ปุน 2             2(1–3–2) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223205 การสนทนาภาษาญี่ปุน 1   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การสนทนาในสถานการณตาง ๆ การใหขอมูลและการแสดงความคิดเห็นในหัวขอ 
ที่กําหนด 
 Japanese Conversation II   
(CONDITION: PRER 2223205  JP CONVER  I OR CONSENT OF  FACULTY) 

   JP CONVER II 
   Conversation in various situations; information giving and presentation  

 of ideas in assigned topics.   
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 2223223 คันจิศึกษา           3(3–0–6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223132  ภาษาญี่ปุน 2   

  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ประวัติและโครงสรางดานรูป  เสียง  และความหมายของ “โจโยคันจิ”  
  (อักษรคันจิที่ใชประจํา)  การอานขอความที่ใชอักษรคันจิในชีวิตประจําวัน  
  Kanji Studies   
  (CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE II OR CONSENT OF FACULTY) 
  KANJI STUD 

  History and structure of Jo⇐yo⇐ Kanji: forms, sounds and meanings; reading  
  passages using everyday Kanji. 

 
 

 2223231 ภาษาญี่ปุน 3    3(3–0–6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223132  ภาษาญี่ปุน  2 

  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ไวยากรณภาษาญี่ปุนระดับกลาง  การฝกฟงและอานบทคัดสรรขนาดสั้น 
  การฝกเขียนสรุปความ 
  Japanese III 
  (CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE II OR CONSENT OF FACULTY) 
  JAPANESE III 
  Intermediate Japanese grammar; practice in listening and reading  
  selected short passages; writing conclusions. 

 
   

 2223232 ภาษาญี่ปุน 4    3(3–0–6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223231  ภาษาญี่ปุน 3 

  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  การวิเคราะหโครงสรางประโยค  การฝกฟงและอานบทคัดสรรภาษาญี่ปุน 
  ที่มีโครงสรางประโยคซับซอน  การฝกเขียนสรปุความและแสดงความคิดเห็น    
    Japanese IV    
    (CONDITION: PRER 2223231 JAPANESE III OR CONSENT OF FACULTY) 
  JAPANESE IV                          
  Analysis of sentence structures; practice in listening and reading  

Japanese passages with complex sentence structures; writing  
conclusions and comments. 
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     2223241 ภาษาญี่ปุนเพื่อวิชาชีพ       2(1–3–2) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223143  การอานภาษาญี่ปุน   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   วัฒนธรรมการทํางานในองคกรญี่ปุน  ศัพทและสํานวนที่ใชในวงการธุรกิจ 
   ทักษะการใชโปรแกรมคอมพิวเตอรภาษาญี่ปุน 
        Japanese for Profession      

(CONDITION: PRER 2223143 JP READ OR CONSENT OF FACULTY) 
              JP PRO 

   Working culture in Japanese organizations; vocabulary and expressions 
    used in business; skills in using Japanese computer programs. 

 
  2223242 ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสารเชิงธุรกิจ  3(2–2–5) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223142  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 2  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
ความรูเบื้องตนและรูปแบบขององคกรธุรกิจญี่ปุน การใชภาษาเพื่อสื่อสารในวงการธุรกิจ  
ฝกสนทนาขั้นพื้นฐานที่เกี่ยวของในงานธุรกิจโดยใชสํานวนภาษาถูกตองและเหมาะสม 
Japanese for Business Communication 
(CONDITION: PRER 2223142 JP COMM I OR CONSENT OF FACULTY) 

   JP BUS COMM     
   Basic knowledge and models of Japanese business organizations;  
   use of the Japanese language in the business world; practice of basic  
   Japanese business conversation by using correct and proper expressions. 
 

2223243             ญี่ปุนปจจุบัน      3(3–0–6) 
   ประเทศญี่ปุนยุคปจจุบันในแงมุมที่นาสนใจดานชีวิตความเปนอยู  การเมือง   

เศรษฐกิจ  สังคม  เทคโนโลยี และศิลปวัฒนธรรมรวมสมัย 
  Japan Today 
  JP TODAY 

   Interesting topics on Japan today: ways of life, politics, economy,  
   society, technology and contemporary art and culture. 

  
  2223244 การอานภาษาญี่ปุนเชิงธุรกิจ   3(3–0–6) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223143  การอานภาษาญี่ปุน   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

  การอานเอกสารหรือขอความภาษาญี่ปุนที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับธุรกิจ  
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  Japanese Reading for Business 
(CONDITION: PRER 2223143 JP READ OR CONSENT OF FACULTY) 
JP READ BUS  

   Reading of business documents or passages. 
 

2223281 ปริทัศนวัฒนธรรมญี่ปุน                   3(3–0–6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223132  ภาษาญี่ปุน 2   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุน  โดยเนนความคิด  ความเชื่อ  ขนบธรรมเนียมประเพณี   

และพิธีกรรมตาง ๆ ที่มีอิทธิพลตอการดําเนินชีวิตของชาวญี่ปุน  การคนควา 
และทํารายงานเกี่ยวกับหัวขอดังกลาว 
Introduction to Japanese Culture 
(CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE II OR CONSENT OF FACULTY) 
INTRO JP CUL 
Japanese society and culture focusing on thoughts, beliefs, tradition  
and rites affecting Japanese way of life; writing reports on these topics. 

 

2223282  ภาษาในสังคมญี่ปุน                   3(3–0–6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223132  ภาษาญี่ปุน 2   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   ความสัมพันธระหวางภาษากับสังคมญี่ปุน  การแปรของภาษาอันเนื่องมาจากสภาพ 

ของสังคมและภูมิศาสตร 
Language in Japanese Society  
(CONDITION: PRER 2223132 JAPANESE II OR CONSENT OF FACULTY) 
LANG JP SOC                              
Relationship between Japanese language and society; variation of  
language due to social and geographical conditions. 

             

2223317  การสนทนาภาษาญี่ปุน 3                   2(1–3–2) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223206  การสนทนาภาษาญี่ปุน 2   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   การจับใจความสําคัญของการสนทนาและโตตอบแลกเปลี่ยนความคิดเห็น  

เนนการใชสํานวนภาษาที่ถูกตองเหมาะสมกับบริบททางสังคม 
Japanese Conversation III 
(CONDITION: PRER 2223206 JP CONVER  II  OR CONSENT OF  
FACULTY) 
JP CONVER III 
Grasping of main ideas in conversation and exchanging of ideas with 
emphasis on using correct expressions appropriate for social context. 
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  2223318  การสนทนาภาษาญี่ปุน 4                   2(1–3–2) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223317 การสนทนาภาษาญี่ปุน 2   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    การสนทนาโตตอบโดยใชภาษาญี่ปุนรูปแบบภาษาธรรมดาในหัวขอที่กําหนด   

การสรุปใจความของการสนทนาเปนภาษาญี่ปุน 
Japanese Conversation IV     
(CONDITION: PRER 2223317 JP CONVER III OR CONSENT OF FACULTY) 

    JP CONVER IV 
Conversation using plain – formed Japanese on assigned topics;  
conclusion of the conversation in Japanese. 
 

2223321   การอานภาษาญี่ปุน 1            3(2–2–5) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2223122  ภาษาญี่ปุน  2   
หรือ  2223132  ภาษาญี่ปุน 2  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

    หลักการอานภาษาญี่ปุน  การอานจับใจความบทคัดสรรภาษาญี่ปุน  
ประเภทตาง ๆ  การใชพจนานุกรมภาษาญี่ปุนเพื่อการคนควาดวยตนเอง 

   Japanese Reading I 
    (CONDITION: PRER 2223122 JAPANESE II OR 2223132 JAPANESE II  

OR CONSENT OF FACULTY) 
   JP READ I 

Principles of Japanese reading; reading comprehension of various types  
of selected Japanese texts; use of monolingual dictionary for self-study. 
 

 2223322     การอานภาษาญี่ปุน 2            3(3–0–6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223321 การอานภาษาญี่ปุน 1   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การอานจับใจความบทคัดสรรภาษาญี่ปุนประเภทตาง ๆ ที่มีโครงสรางประโยค 
ซับซอน  วิธีการหาความหมายของศัพทและสํานวน  โดยการวิเคราะห
องคประกอบของศัพทและสํานวนนั้น  

   Japanese Reading II 
(CONDITION: PRER 2223321 JP READ I OR CONSENT OF FACULTY) 

   JP READ II 
Reading comprehension of various types of selected Japanese  
texts with complex sentence structures; techniques in identifying  
meanings of vocabulary and idioms by analyzing their components. 
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2223323   การเขียนภาษาญี่ปุน 1                       3(3–0–6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน2223122  ภาษาญี่ปุน  2   
หรือ  2223132 ภาษาญี่ปุน 2  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   หลักการเขียนภาษาญี่ปุน  การเขียนเรียงความภาษาญี่ปุนขนาดยาวทีถู่กตองตามรูปแบบ 
ในหัวขอที่เกี่ยวกับชีวิตประจําวัน  เนนการใชศัพทและสํานวนที่เหมาะสม  

  Japanese Writing I 
(CONDITION: PRER 2223122 JAPANESE II OR 2223132 JAPANESE II  
OR CONSENT OF FACULTY) 

  JP WRIT I 
Principles of Japanese writing; writing long Japanese essays in correct  
format about daily life with emphasis on using appropriate vocabulary  

  and expressions. 
 

2223324        การเขียนภาษาญี่ปุน 2             3(3–0–6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223323  การเขียนภาษาญี่ปุน 1   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   การเขียนเรียงความภาษาญี่ปุนขนาดยาวในหัวขอที่เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม   
เนนการแสดงความคิดเห็นของตนเองอยางชัดเจนและเปนระบบ     

  Japanese Writing II 
(CONDITION: PRER 2223323 JP WRIT I OR CONSENT OF FACULTY) 

  JP WRIT II 
Writing long Japanese essays on topics related to society and culture  
with emphasis on expressing ideas clearly and systematically.     

 
2223327    การฟงภาษาญี่ปุน        3(3–0–6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223122  ภาษาญี่ปุน   
หรือ 2223132  ภาษาญี่ปุน 2  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   หลักการฟงเพื่อจับใจความ  การฟงบทสนทนาและบทบรรยายสั้น ๆ  ภาษาญี่ปุนที่เปน 
รูปแบบภาษาธรรมดาและรูปแบบภาษาสุภาพในหัวขอตาง ๆ   การจับใจความ 
และถายทอดสิ่งที่ฟง 

  Japanese Listening Comprehension  
(CONDITION: PRER  2223122  JAPANESE II OR 2223132 JAPANESE II  
OR CONSENT OF FACULTY) 

  JP LIS COMPRE 
Principles of listening comprehension; practice in listening to  
conversations and short lectures in plain – formed and polite – formed  

  Japanese; grasping meanings and making reports. 
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 2223328   ภาษาญี่ปุนทางสื่อโสตทัศน                        3(3–0–6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2223122  ภาษาญี่ปุน   
2 หรือ  2223132  ภาษาญี่ปุน 2  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   ภาษาญี่ปุนปจจุบนัที่ใชในสื่อตาง ๆ   ไดแก ภาพยนตร โทรทศัน และอนิเตอรเน็ท   
ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับภาษา  สังคม  วัฒนธรรม  และเหตุการณปจจุบัน  การสรุป 
และแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับสิ่งที่ดู 
Japanese from Audio-Visual Media  
(CONDITION: PRER 2223122  JAPANESE II OR 2223132 JAPANESE II  
OR CONSENT OF FACULTY) 
JP A/V MEDIA 
Contemporary Japanese from films, television, and internet on topics  
related to language, society, culture and current affairs; summarizing and expressing ideas. 

 
 

     2223329    การเขียนภาษาญี่ปุน 3                    3(3–0–6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223324  การเขียนภาษาญี่ปุน 2   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
ความรูเบื้องตนในการเขียนรายงานภาษาญี่ปุน การเขียนรายงานโดยเนน 
การเรียบเรียงขอมูลและสื่อความคิดอยางชัดเจนและเปนระบบ 
Japanese Writing III 
JP WRIT III 
(CONDITION: PRER 2223324 JP WRIT II OR CONSENT OF FACULTY) 
 Introduction to report writing in Japanese; writing report with emphasis  
 on presenting data and expressing ideas clearly and systematically.   

 
 

 2223331    ภาษาศาสตรภาษาญี่ปุนเบื้องตน                3(3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223232  ภาษาญี่ปุน 4 
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   ความรูพ้ืนฐานเกี่ยวกับระบบเสียง ระบบตัวอักษรและคํา ระบบไวยากรณ 
  สัมพันธสารและกลยุทธการสนทนา 
  Introduction to Japanese Linguistics  

(CONDITION: PRER 2223232 JAPANESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 
 INTRO JP LING 

 Basic knowledge of sound system; character and word system;  
  grammatical system; discourse and conversational strategies. 
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 2223332  ภาษาศาสตรภาษาญี่ปุนประยุกต            3(3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223331  ภาษศาสตรภาษาญี่ปุนเบื้องตน   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
ภาษาศาสตรภาษาญี่ปุนประยุกตในการสอนภาษา การวิเคราะห 

  และแกไขปญหาทางไวยากรณของผูเรียนชาวไทย 
   Applied Japanese Linguistics 

(CONDITION: PRER 2223331 INTRO JP LING OR CONSENT OF FACULTY) 
APP JP LING 

   Applied Japanese Linguistics: analyzing and solving Thai learners’ 
grammatical problems. 

 
 

2223381   ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 1              3(3–0–6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223232  ภาษาญี่ปุน 4   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   ประวัติวรรณคดีญี่ปุนตั้งแตสมัยนาระถึงสมัยเฮอัน (ค.ศ. 646 – 1185) 
   การอานและวิเคราะหบทคัดสรรจากวรรณคดีญี่ปุนที่สําคัญในแตละสมัย 

  History of Japanese Literature I  
(CONDITION: PRER 2223232 JAPANESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 

  HIST JP LIT I 
History of Japanese literature from Nara to Heian periods (646 – 1185);  
reading and analysis of excerpts from masterpieces of each period. 

 
 

2223382   ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 2              3(3–0–6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223381  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 1   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
ประวัติวรรณคดีญี่ปุนสมัยคะมะกุระ สมัยมุโระมะฌิและสมัยเอโดะ  
(ค.ศ. 1185 – 1867)  การอานและวิเคราะหบทคัดสรรจากวรรณคดีญี่ปุน 
ที่สําคัญในแตละสมัย 

    History of Japanese Literature II  
   (CONDITION: PRER 2223381 HIST JP LIT I OR CONSENT OF  FACULTY) 

    HIST JP LIT II 
        History of Japanese literature in Kamakura, Muromachi and Edo  periods 

          (1185 – 1867); reading and analysis of excerpts from masterpieces of each period. 
 
 

 2223417   การสนทนาภาษาญี่ปุนธุรกิจ 1             2(1–3–2) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223318  การสนทนาภาษาญี่ปุน 4   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
โครงสรางขององคกรธุรกิจญี่ปุน  วัฒนธรรมในการทํางานของคนญี่ปุน 
การสนทนาภาษาญี่ปุนในสํานักงาน  โดยเนนรูปแบบภาษาสุภาพที่เหมาะสม 
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Conversation in Business Japanese I  
(CONDITION: PRER 222318 JP CONVER IV OR CONSENT OF FACULTY) 

  CONVER BUS JP I 
Structure of Japanese business organization; Japanese working culture; 
Japanese conversation in offices with emphasis on appropriate polite form. 

  

   2223418   การสนทนาภาษาญี่ปุนธุรกิจ 2             2(1–3–2) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223417  การสนทนาภาษาญี่ปุนธุรกิจ 1   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   การสนทนาภาษาญี่ปุนในวงการธุรกิจ  ไดแก  การประชุม  การสัมภาษณ 
   การเจรจาตอรอง  การบัญชี  การบริหาร  การผลิตและการนําเขาสงออก 

Conversation in Business Japanese II 
(CONDITION: PRER 2223417 CONVER BUS JP I OR CONSENT OF FACULTY) 

             CONVER BUS JP II 
Japanese conversation in business: conferences, interviews,  
negotiation, accountancy, administration, production and import – export. 

 
 2223421     การอานภาษาญี่ปุนขั้นสูง            3(3–0–6) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223322  การอานภาษาญี่ปุน 2   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   การอานขาวและบทความจากหนังสือพิมพและนิตยสารภาษาญี่ปุน ศัพท สํานวน  
และวัจนลีลาของภาษาที่ใชในขาวและบทความ 
Advanced Japanese Reading  
(CONDITION: PRER 2223322 JP READ II OR CONSENT OF FACULTY) 
ADV JP READ 
Reading news and articles in Japanese newspapers and  
magazines; vocabulary, expressions and styles used in news and articles. 

 
2223422   การอานภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง           3(3–0–6) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223421  การอานภาษาญี่ปุนขั้นสูง   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   การอานเชิงวิเคราะหบทความวิชาการภาษาญี่ปุน  การสรุปความเพื่อการคนควา 
และวิจัย 
Specialized Japanese Reading  
(CONDITION: PRER 2223421 ADV JP READ OR CONSENT OF FACULTY) 

               SPEC JP READ 
Analytical reading of Japanese academic articles; summarizing for  
research purposes. 
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2223423   การเขียนภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง      3(3–0–6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2223324  การเขียนภาษาญี่ปุน  2  

หรือ  2223329  การเขียนภาษาญี่ปุน 3   หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   การเขียนจดหมายประเภทตาง ๆ  และการกรอกแบบฟอรม  การเขียน  

สุนทรพจนเปนภาษาญี่ปุน 
Specialized Japanese Writing  
(CONDITION: PRER  2223324 JP WRIT II OR 2223329 JP WRIT III  
OR CONSENT OF FACULTY) 
SPEC JP WRIT 
Writing various types of letters in Japanese and filling out  
application forms; writing speeches in Japanese. 
 

2223425   การแปลไทย – ญี่ปุน 1                     3(3–0–6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223222 ภาษาญี่ปุน  4  

หรือ  2223232  ภาษาญี่ปุน 4  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   หลักการแปล  การฝกแปลขอความทั่วไปจากภาษาไทยเปนภาษาญี่ปุน   

เนนความแตกตางระหวางการใชภาษาไทยกับภาษาญี่ปุน 
Translation : Thai – Japanese I 
(CONDITION: PRER  2223222 JAPANESE IV OR 2223232 JAPANESE IV  
OR CONSENT OF FACULTY) 
TRANSL TH – JP  I 
Principles of translation; practice in translating general texts form Thai  
into Japanese with emphasis on distinctions between Thai and  
Japanese  usage. 

 
2223426   การแปลไทย – ญี่ปุน 2                 3(3–0–6) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223425  การแปลไทย - ญี่ปุน 1   
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

   วิธีการและปญหาในการแปลขาวและบทความวิชาการจากภาษาไทยเปนภาษาญี่ปุน   
เนนความแตกตางระหวางการใชภาษาไทยกับภาษาญี่ปุน 
Translation : Thai – Japanese II 
(CONDITION: PRER 2223425 TRANSL TH – JP I OR CONSENT OF FACULTY) 

  TRANSL TH – JP II 
Methods and problems in translating news and academic articles from 
Thai into Japanese with emphasis on distinctions between Thai and  
Japanese usage. 
 
 
 



 94 

2223481   นวนิยายญี่ปุนสมัยใหม                     3(3–0–6) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223382  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 2   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    นวนิยายดีเดนของนักเขียนญี่ปุนระหวาง คศ. 1868 – 1945  ภูมิหลังทางสังคม 

ที่มีอิทธิพลตอแนวการเขียน 
Modern Japanese Novels 
(CONDITION: PRER 2223382 HIST JP LIT  II  OR CONSENT OF FACULTY) 

              MOD JP NOV 
Outstanding novels by Japanese writers during 1868 – 1945; influenced  
of social background on their writing. 
 

2223482   นวนิยายญี่ปุนรวมสมัย                     3(3–0–6) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223382  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 2   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    นวนิยายดีเดนของนักเขียนญี่ปุน  ต้ังแต ค.ศ. 1945 จนถึงปจจุบัน ภูมิหลัง 

ทางสังคมที่มีอิทธิพลตอแนวการเขียน 
Contemporary Japanese Novels  
(CONDITION: PRER 2223382 HIST JP LIT  II  OR CONSENT OF FACULTY) 

             CONTEM JP NOV 
Outstanding novels by Japanese writers from 1945 to the present;  
influences of social background on their writing. 
 

2223484   ภาษาญี่ปุนสําหรับการทองเที่ยว   3(3–0–6) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223222  ภาษาญี่ปุน 4   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
    ศัพทและสํานวนภาษาญี่ปุนที่ใชในวงการการทองเที่ยว  ศิลปะ วัฒนธรรม  
    ประเพณี และความรูทั่วไปเกี่ยวกับประเทศไทย  การฝกพูดในสถานการณจําลอง    
    การทํารายงานในหัวขอที่กําหนด    
    Japanese for Tourism 

(CONDITION: PRER 2223222 JAPANESE IV OR CONSENT OF FACULTY) 
 JP TOURISM 
 Japanese vocabulary and expressions used in  tourism, art, culture, 
 tradition and general knowledge of Thailand; report  in simulated situations;  
 report writing on an assigned topic. 
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2223499   การศึกษาอิสระ                               3(1–0–8) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2223423  การเขียนภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง   

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   การคนควาและเสนอผลงานในหัวขอที่เกี่ยวกับภาษา  วรรณคดีหรือวัฒนธรรม 

ตามความสนใจของแตละบุคคล 
Independent Study  
(CONDITION: PRER 2223423 SPEC JP WRIT OR CONSENT OF FACULTY) 

  INDEP STUDY 
Research and presentation of a topic in Japanese language, literature or 
culture according to individual interest; research presentation.  

 

              2223591*         เอกัตศึกษา 1                                                                                        3 (0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม
ญี่ปุนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 

  Independent Study I  
  INDEPT  STUD I 

   (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
 In-depth study of one or more topics of special interest in the Japanese language, 
 literature or culture. 
 

 2223592*        เอกัตศึกษา 2                                                                                        3 (0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม
ญี่ปุนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 

  Independent Study II  
  INDEPT  STUD II 
  (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
 In-depth study of one or more topics of special interest in  the Japanese language, 
 literature or culture. 
 

2223593*        เอกัตศึกษา 3                                                                                      3 (0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
ญี่ปุนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
 
 
 
 

     *  รายวิชาเปดใหม 
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  Independent Study III  
  INDEPT  STUD III 
  (CONDITION: PRER 2223331 INTRO JP LING OR CONSENT OF FACULTY) 
 In-depth study of one or more topics of special interest in  the Japanese language, 
 literature or culture. 

 
 

 2223594*        เอกัตศึกษา 4                                                                                               3 (0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน)  

การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม
ญี่ปุนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 

  Independent Study IV  
INDEPT  STUD IV 
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
In-depth study of one or more topics of special interest in the Japanese language, 
literature or culture. 
 
 
 

2223597*       ปริญญานิพนธ 1        4   หนวยกิต  
    Senior Project I 

 
 
 

2223598*       ปริญญานิพนธ 2        4   หนวยกิต 
  Senior Project II 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
     *  รายวิชาเปดใหม 
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4.5 เปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
 

โครงสรางหลักสูตร 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

จํานวนหนวยกิตรวมของวิชาเฉพาะ          71 หนวยกิต 
แบบวิชาเอกเดี่ยว                           71  หนวยกิต 
    วิชาบังคับ                       52   หนวยกิต 
    วิชาเลือก                        19   หนวยกิต 

 
 
 

           คงเดิม 

จํานวนหนวยกิตรวมของวิชาเฉพาะ         72 หนวยกิต 
แบบวิชาเอกเดี่ยว                            72  หนวยกิต 
    วิชาบังคับ                         52  หนวยกิต 
    วิชาเลือก                          20  หนวยกิต 
(นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับ
บัณฑิตศึกษา  โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการ
บริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาญี่ปุน  
และปริญญานิพนธ  รวม 20 หนวยกิต)  

วิชาโท   สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและ
นอกคณะที่ใชคะแนนสอบวิชาภาษาญี่ปุนในการ
คัดเลือกเขาจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
แบบวิชาโท                                   20   หนวยกิต 
        วิชาบังคับ              14   หนวยกิต 
         วิชาเลือก                6    หนวยกิต 
 

             
 
 
          คงเดิม 

 
 
 

ไมเปดสอนเปนวิชาโท 

 
รายวิชา 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

แบบวิชาเอกเดี่ยว                                 71  หนวยกิต 
วิชาบังคับ                           52  หนวยกิต 
2223105  การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 1      (1) 
2223106  การสนทนาภาษาญี่ปุนเบื้องตน 2      (1) 
2223131  ภาษาญี่ปุน 1                                      (3) 
2223132  ภาษาญี่ปุน 2                                      (3) 
2223205  การสนทนาภาษาญี่ปุน 1                   (2) 

 
 
 
              คงเดิม 
 
 

 
 
 
                      เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

2223206  การสนทนาภาษาญี่ปุน 2                   (2) 
2223231  ภาษาญี่ปุน 3                                      (3) 
2223232  ภาษาญี่ปุน 4                                      (3) 
2223281  ปริทัศนวัฒนธรรมญี่ปุน                    (3) 
2223317  การสนทนาภาษาญี่ปุน 3                   (2) 
2223318  การสนทนาภาษาญี่ปุน 4                   (2)   
2223321  การอานภาษาญี่ปุน 1                         (3) 
2223322  การอานภาษาญี่ปุน 2                          (3) 
2223323  การเขียนภาษาญี่ปุน 1                         (3) 
2223324  การเขียนภาษาญี่ปุน 2                        (3) 
2223329  การเขียนภาษาญี่ปุน 3                        (3) 
2223381  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 1                     (3) 
2223382  ประวัติวรรณคดีญี่ปุน 2                     (3) 
2223421  การอานภาษาญี่ปุนขั้นสูง                  (3) 
2223423  การเขียนภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง          (3) 
 
วิชาเลือก                                  19   หนวยกิต 
2223223  คันจิศึกษา                                         (3) 
2223282  ภาษาในสังคมญี่ปุน                          (3) 
2223331  โครงสรางภาษาญี่ปุน 1                     (3) 
2223332  โครงสรางภาษาญี่ปุน 2                     (3) 
2223327  การฟงภาษาญี่ปุน                              (3) 
2223328  ภาษาญี่ปุนจากสื่อโสตทัศน              (3) 
2223417  การสนทนาภาษาญี่ปุนธุรกิจ 1         (2) 
2223418  การสนทนาภาษาญี่ปุนธุรกิจ 2         (2) 
2223422  การอานภาษาญี่ปุนเฉพาะทาง          (3) 
2223425  การแปล : ไทย-ญี่ปุน 1                    (3) 
2223426  การแปล : ไทย – ญี่ปุน 2                 (3) 
2223481  นวนิยายญี่ปุนสมัยใหม                    (3)  
2223482  นวนิยายญี่ปุนรวมสมัย                     (3) 
2223484  ภาษาญี่ปุนสําหรับการทองเที่ยว      (3) 
2223499  การศึกษาอิสระ                                (3) 
 

         
 
 
 
 
 
 
             คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
              
 
 
 
 
 
           คงเดิม 

 
 
 
 
 
 
 
                 เหมือนกับโปรแกรมปกติ    
 
 
 
 
 
 
 
 
วิชาเลือก                            20   หนวยกิต 
2223591*  เอกัตศึกษา 1                      (3) 
2223592*  เอกัตศึกษา 2                      (3) 
2223593*  เอกัตศึกษา 3                      (3) 
2223594*  เอกตัศึกษา 4                      (3) 
2223597*  ปริญญานิพนธ 1                (4) 
2223598*  ปริญญานิพนธ 2                (4) 

 

 

                                                 
* รายวิชาเปดใหม 
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หลักสูตรเดิม (พ.ศ.  2551) 
หลักสูตรปรับปรุง  (พ.ศ.  2552) 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

วิชาโท                                 20  หนวยกิต 
        สําหรับนิสิตทั้งในคณะและนอกคณะที่เรียนวิชาเอก
สาขาอื่นและใชคะแนนสอบวิชาภาษาญี่ปุนในการคัดเลือก
เขาจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  
            วิชาบังคับ   14  หนวยกิต 
             วิชาเลือก     6  หนวยกิต     
วิชาบังคับ             14  หนวยกิต   
2223141  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 1                 (3) 
2223142  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสาร 2                 (3) 
2223143  การอานภาษาญี่ปุน                               (3) 
2223241  ภาษาญี่ปุนเพื่อวิชาชีพ                          (2) 
2223242  ภาษาญี่ปุนเพื่อการสื่อสารเชิงธุรกิจ     (3) 
 

 
 
 
 
 
 
 
    
            คงเดิม 

 
 
 
 
 
                     
 
 

ไมเปดสอนเปนวิชาโท 
 
 
 

วิชาเลือก                                6  หนวยกิต   
2223243  ญี่ปุนปจจุบัน                                       (3) 
2223244  การอานภาษาญี่ปุนเชิงธุรกิจ               (3) 
2223282  ภาษาในสังคมญี่ปุน                            (3) 
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สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 
(หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552) 

 
1. หนวยงานที่รับผิดชอบ 
     สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ภาควิชาภาษาตะวันตก  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 
2. วัตถุประสงคของหลักสูตร  
 2.1   วัตถุประสงคของหลักสูตรเดิม 
            สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ภาควิชาภาษาตะวันตก มีวัตถุประสงคที่จะผลิตบัณฑิตที่ 

(1)  มีความรูความสามารถในการใชภาษาฝรั่งเศส  เพื่อสื่อสาร ประกอบอาชีพ หรือศึกษาตอในระดับสูง 
(2)  มีความรูความเขาใจในศิลปวัฒนธรรม  วรรณคดี  ภูมิปญญาของสังคมนานาชาติที่ใชภาษาฝรั่งเศส 
(3)  สามารถศึกษาคนควาไดดวยตนเอง  แสดงความคิดเชิงวิเคราะหวิจารณอยางมีเหตุผล  ประยุกตใช 
      เทคโนโลยี และปรับตัวไดในสังคมปจจุบัน 

 
 2.2 วัตถุประสงคของหลักสูตรปรับปรุง 
 สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ภาควิชาภาษาตะวันตก มีวัตถุประสงคเพื่อ 

2.2.1 ผลิตบัณฑิตซึ่งมีคุณสมบัติดังตอไปนี้ 
(1)  มีความรูความสามารถในการใชภาษาฝรั่งเศส  เพื่อสื่อสาร ประกอบอาชีพ หรือศึกษาตอในระดับสูง 
(2)  มีความรูความเขาใจในศิลปวัฒนธรรม  วรรณคดี  ภูมิปญญาของสังคมนานาชาติที่ใชภาษาฝรั่งเศส 
(3)  สามารถศึกษาคนควาไดดวยตนเอง  แสดงความคิดเชิงวิเคราะหวิจารณอยางมีเหตุผล  ประยุกตใช 

             เทคโนโลยี และปรับตัวไดในสังคมปจจุบัน 
      2.2.2 เพิ่มโปรแกรมเกียรตินิยมในหลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิตเพื่อสงเสริมใหนิสิตมีการพัฒนาตนเองดานวิจัย  
          โดยยังคงมีโปรแกรมปกติ (หลักสูตรเดิม) ควบคูกันไปดวย 
 
3.  อาจารยผูสอน 
 

3.1  อาจารยประจําในสาขาวิชา 
 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. กาญจนา  บุนนาค  (อ.) D.E.U.G. (Strasbourg) 

Licence-ès-Lettres, Maîtrise-ès-Lettres (Paris III) 
2. ขจิตรา  ภังคานนท (รศ.) อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 

Maîtrise-ès-Lettres, Doctorat de 3e Cycle (Grenoble) 
3. ปณิธิ  หุนแสวง (ผศ.) อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง, อ.ม. ภาษาฝรั่งเศส (จุฬาฯ) 

Doctorat de 3e Cycle (Paris III) 
4. พิริยะดิศ  มานิตย (อ.) ค.บ. เกียรตินิยมอันดับสอง, อ.ม. ภาษาฝรั่งเศส,  

อ.ด. ภาษาและวรรณคดีฝรั่งเศส (จุฬาฯ) 
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ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
5. พูนศรี  เกตุจรูญ (รศ.) อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 

Maîtrise d’Enseignement de Lettres Modernes (Tours) 
6. วรุณี  อุดมศิลป (อ.) อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง, อ.ม. ภาษาฝรั่งเศส,  

อ.ด. ภาษาและวรรณคดีฝรั่งเศส (จุฬาฯ) 
7. วารุณี  ปทมะศังข (ผศ.) อ.บ. เกียรตินิยม, อ.ม. ภาษาฝรั่งเศส (จุฬาฯ)  

Doctorat de 3e Cycle (Paris III) 
8. สิริวรรณ  จุฬากรณ (อ.) อ.บ. (จุฬาฯ) 

Diplôme Supérieur du Français des Affaires (CCIP)  
Licence de Linguistique Appliquée (Paris III)  
Maîtrise de Français Langue Etrangère, 
D.E.A., Doctorat (Paris V) 

9. สุวรรณา  สถาปตยพัฒนา (อ.) อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง, อ.ม. ภาษาฝรั่งเศส (จุฬาฯ)  
Diplôme Supérieur Approfondi du Français des Affaires (CCIP)  
D.E.A., Doctorat (Paris IV) 

10. อติพร  เสถียรสุต (อ.) ศศ.บ. (ธรรมศาสตร) 
Maîtrise-ès-Lettres,  
D.E.A., Doctorat (Paris VIII) 

11. 
 

Julie Rujataronajai POMPONI (อ.) 
 

Licence de Langues Vivantes Etrangères,  
Maîtrise de Langues Vivantes Etrangères (Aix-Marseille I) 

12. Line Phan GERMAIN (อ.) Licence de Sciences du Langage, 
Maîtrise de Français Langue Etrangère (Rouen) 

 
4. หลักสูตร 
 

    4.1  โครงสรางหลักสูตร 
จํานวนหนวยกิตรวมวิชาเฉพาะสาขา  71  หนวยกิต 
4.1.1 โปรแกรมปกติ 

สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเปดสอนวิชาเฉพาะสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส แบบวิชาเอก-โท สําหรับนิสิต ท่ีมี

ความรูพื้นฐานภาษาฝรั่งเศส ที่เลือกเรียนเปนวิชาเอก และเปดสอนเปน วิชาโท สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้ง
ในคณะและนอกคณะ ท่ีมีความรูพื้นฐานภาษาฝรั่งเศส ที่เลือกเรียนเปนวิชาโท ดังนี้            

4.1.1.1  แบบวิชาเอก-โท     71  หนวยกิต 
     วิชาเอก                                  51   หนวยกิต 

                  วิชาบังคับ              27    หนวยกิต      
                  วิชาเลือก               24    หนวยกิต 
             วิชาโท                 20   หนวยกิต 

นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอน 
ในคณะ หรือนอกคณะ ไมนอยกวา 20 หนวยกิต  
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4.1.1.2  วิชาโท  สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ    20 หนวยกิต                            
                       มี 2 รูปแบบ ดังนี้ 
 

               แบบที่ 1    สําหรับนิสิตในคณะอักษรศาสตร 
                            วิชาบังคับ     9   หนวยกิต 
                            วิชาเลือก  ไมนอยกวา  11   หนวยกิต    
   

               แบบที่ 2    สําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 
                            วิชาบังคับ             12   หนวยกิต 
                           วิชาเลือก                    8    หนวยกิต     
  
   ทั้งนี้ นิสิตในคณะอักษรศาสตรที่เรียนสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอกหรือวิชาโทตองลง  

 ทะเบียนเรียนและสอบผานรายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษาทั่วไป)  3 รายวิชาตอไปนี้ 
2231111 ภาษาฝรั่งเศส 1                        3(2-2-5) 

 French I 
2231112   ภาษาฝรั่งเศส 2                        3(2-2-5)  

 French II 
2231211   ภาษาฝรั่งเศส 3                        3(2-2-5) 

 French III 
 
4.1.2 โปรแกรมเกียรตินิยม      

4.1.2.1  แบบวิชาเอก-โท     71  หนวยกิต 
     วิชาเอก                                  51   หนวยกิต 

                  วิชาบังคับ              27    หนวยกิต      
                  วิชาเลือก               24    หนวยกิต 

  นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของ 
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต  สาขาวิชาฝรั่งเศส   และปริญญานิพนธรวม 20  หนวยกิต 

              วิชาโท                 20   หนวยกิต 
  นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอน 

ในคณะหรือนอกคณะ ไมนอยกวา  20 หนวยกิต  
 

4.1.2.2  แบบวิชาเอกเดี่ยว      71  หนวยกิต 
                  วิชาบังคับ               27    หนวยกิต      
                  วิชาเลือกในสาขา   44    หนวยกิต 
    นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดย 
   ความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต  สาขาวิชาฝรั่งเศส  

และปริญญานิพนธรวม 20 หนวยกิต 
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ทั้งนี้ นิสิตตองลงทะเบียนเรียนและสอบผานรายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษาทั่วไป)   
3 รายวิชาตอไปน้ี 

2231111 ภาษาฝรั่งเศส 1                         3(2-2-5) 
 French I 
2231112   ภาษาฝรั่งเศส 2                         3(2-2-5)  
 French II 
2231211   ภาษาฝรั่งเศส 3                       3(2-2-5) 
 French III 
 

4.2  รายวิชา 
4.2.1  โปรแกรมปกติ 

         4.2.1.1  แบบวิชาเอก-โท       71   หนวยกิต 
          วิชาเอก    51  หนวยกิต       
        วิชาบังคับ 27   หนวยกิต  
 

2231221 ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง                       3(2-2-5) 
     Advanced French 

2231245   สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส             3(2-2-5) 
 French Phonetics 

2231250    อารยธรรมฝรั่งเศส                     3(2-2-5) 
                                             French Civilization 

2231310    การพูดภาษาฝรั่งเศส             3(2-2-5) 
 Oral French 

2231319    การอานงานเขียนฝรั่งเศสที่ไมใชวรรณคดี        3(3-0-6) 
     Reading of Non-Literary French Texts 

2231320    การเขียนภาษาฝรั่งเศส              3(2-2-5) 
     French Composition       

 2231360    วรรณคดีฝรั่งเศส               3(3-0-6) 
 French Literature 
 2231362    การอานบทวรรณกรรมฝรั่งเศส                3(3-0-6) 
 Reading of French Literary Texts 

2231460    การคนควาและการเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5)  
                   French Research Writing  

     
วิชาเลือก 24    หนวยกิต    

2231325    โครงสรางภาษาฝรั่งเศส                          3(2-2-5) 
                          French  Structure 

2231365    นวนิยายฝรั่งเศส                                    3(3-0-6) 
 French Novel 
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2231366    บทละครฝรั่งเศส                                     3(3-0-6) 
French Drama 

2231367    กวีนิพนธฝรั่งเศส                                     3(3-0-6) 
 French Poetry 

2231370    ทัศนศิลปฝรั่งเศส                                    3(3-0-6) 
                  French Visual Arts  
2231374    ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 1        3(2-2-5) 
 French for Journalism I 
2231375    ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 2        3(2-2-5) 
                  French for Journalism II 
2231451    การแปลฝรั่งเศส-ไทย                                    3(2-2-5) 

    French-Thai Translation 
2231452    การแปลวรรณกรรมฝรั่งเศส-ไทย            3(2-2-5)                 

    French-Thai Translation of Literary Texts 
2231461    ปริทัศนภาษาศาสตรฝรั่งเศส             3(3-0-6) 
 Introduction to French Linguistics 
2231462    วัจนลีลาภาษาฝรั่งเศส                           3(3-0-6) 
                  French Stylistics 
2231480    ประวัติความคิดฝรั่งเศส                          3(3-0-6) 

 History of French Ideas 
2231481    การศึกษาเฉพาะเรื่องดานฝรั่งเศสศึกษา      3(3-0-6) 
 Selected Study in French Studies 
2231483    ภาษาฝรั่งเศสสําหรับการทองเที่ยว              3(2-2-5)         
 French for Tourism 
2231485    ภาษาฝรั่งเศสดานธุรกิจ                          3(2-2-5)         

    French for Business 
2231490    การศึกษาอิสระ                                  3(1-0-8) 

 Independent Study 
 

    วิชาโท            20   หนวยกิต 
             นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนในคณะหรือ 
                        นอกคณะอีกไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
 

         4.2.1.2  วิชาโท           20   หนวยกิต 
       สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ เลือกเรียนเปนวิชาโท 
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  แบบที่ 1      สําหรับนิสิตในคณะอักษรศาสตร 
วิชาบังคับ         9   หนวยกิต       
2231221 ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง                         3(2-2-5) 

          Advanced French 
2231250    อารยธรรมฝรั่งเศส                      3(2-2-5) 

French Civilization 
2231245    สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส              3(2-2-5) 

    French Phonetics 
 
  วิชาเลือก  ไมนอยกวา          11   หนวยกิต        

2231310    การพูดภาษาฝรั่งเศส               3(2-2-5) 
    Oral French 

2231319    การอานงานเขียนฝรั่งเศสที่ไมใชวรรณคดี          3(3-0-6)  
    Reading of Non-Literary French Texts 

2231320    การเขียนภาษาฝรั่งเศส     3(2-2-5) 
    French Composition 

2231325    โครงสรางภาษาฝรั่งเศส                           3(2-2-5)  
     French Structure 

2231360    วรรณคดีฝรั่งเศส                3(3-0-6) 
     French Literature 

2231362    การอานบทวรรณกรรมฝรั่งเศส                 3(3-0-6) 
    Reading of French Literary Texts 

2231365    นวนิยายฝรั่งเศส                                     3(3-0-6) 
    French Novel 

2231366    บทละครฝรั่งเศส                                   3(3-0-6) 
                French Drama 
2231367    กวีนิพนธฝรั่งเศส                                     3(3-0-6) 

    French Poetry 
 2231370    ทัศนศิลปฝรั่งเศส                                    3(3-0-6) 
  French Visual Arts 

2231374    ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 1        3(2-2-5) 
    French for Journalism I 

2231375    ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 2        3(2-2-5) 
    French for Journalism II               

2231451   การแปลฝรั่งเศส-ไทย                                    3(2-2-5) 
                 French-Thai Translation 
2231452    การแปลวรรณกรรมฝรั่งเศส-ไทย             3(2-2-5) 

    French-Thai Translation of Literary Texts 
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2231460    การคนควาและการเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส   3(2-2-5) 
    French Research Writing 

2231461    ปริทัศนภาษาศาสตรฝรั่งเศส             3(3-0-6) 
    Introduction to French Linguistics 

 2231462    วัจนลีลาภาษาฝรั่งเศส                            3(3-0-6) 
       French Stylistics 

2231480    ประวัติความคิดฝรั่งเศส                         3(3-0-6) 
    History of French Ideas 

2231481    การศึกษาเฉพาะเรื่องดานฝรั่งเศสศึกษา      3(3-0-6) 
    Selected Study in French Studies 

2231483    ภาษาฝรั่งเศสสําหรับการทองเที่ยว        3(2-2-5) 
   French for Tourism 

2231485    ภาษาฝรั่งเศสดานธุรกิจ                                         3(2-2-5) 
   French for Business  

2231490    การศึกษาอิสระ                                  3(1-0-8) 
   Independent Study 
 

               แบบที่ 2     สําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 
                       วิชาบังคับ                   12   หนวยกิต 

2231101     ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 1  3(2-2-5) 
 French for Non-Arts I 
2231102    ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 2   3(2-2-5) 
                  French for Non-Arts II 
2231201    ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 3  3(2-2-5) 

  French for Non-Arts III 
2231202    ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 4       3(2-2-5)  

   French for Non-Arts IV 
(ดูคําอธิบายรายวิชาทายเลม ในหัวขอ รายวิชาที่เปดสอนใหนิสิตคณะตาง ๆ) 

 
                 วิชาเลือก                 8   หนวยกิต 

2231221     ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง                         3(2-2-5) 
    Advanced French 

2231250     อารยธรรมฝรั่งเศส                      3(2-2-5) 
     French Civilization 
2231245     สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส              3(2-2-5) 
     French Phonetics 
2231310     การพูดภาษาฝรั่งเศส               3(2-2-5) 
     Oral French 
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2231319     การอานงานเขียนฝรั่งเศสที่ไมใชวรรณคดี          3(3-0-6)  
    Reading of Non-Literary French Texts 

2231320     การเขียนภาษาฝรั่งเศส     3(2-2-5) 
    French Composition 

2231325     โครงสรางภาษาฝรั่งเศส                           3(2-2-5)  
    French Structure 

2231360     วรรณคดีฝรั่งเศส                3(3-0-6) 
    French Literature 

2231362     การอานบทวรรณกรรมฝรั่งเศส                 3(3-0-6) 
    Reading of French Literary Texts 

2231365     นวนิยายฝรั่งเศส                                     3(3-0-6) 
    French Novel 

2231366    บทละครฝรั่งเศส                                     3(3-0-6) 
                  French Drama 
2231367    กวีนิพนธฝรั่งเศส                                     3(3-0-6) 

   French Poetry 
 2231370    ทัศนศิลปฝรั่งเศส                                    3(3-0-6) 
  French Visual Arts 

2231374     ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 1        3(2-2-5) 
   French for Journalism I 

2231375    ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 2        3(2-2-5) 
  French for Journalism II               

2231451   การแปลฝรั่งเศส-ไทย                                    3(2-2-5) 
                French-Thai Translation 

2231452   การแปลวรรณกรรมฝรั่งเศส-ไทย             3(2-2-5) 
    French-Thai Translation of Literary Texts 

2231460   การคนควาและการเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส   3(2-2-5) 
    French Research Writing 

2231461   ปริทัศนภาษาศาสตรฝรั่งเศส             3(3-0-6) 
  Introduction to French Linguistics 

 2231462    วัจนลีลาภาษาฝรั่งเศส                            3(3-0-6) 
 French Stylistics 

2231480    ประวัติความคิดฝรั่งเศส                         3(3-0-6) 
   History of French Ideas 

2231481    การศึกษาเฉพาะเรื่องดานฝรั่งเศสศึกษา      3(3-0-6) 
   Selected Study in French Studies 

2231483    ภาษาฝรั่งเศสสําหรับการทองเที่ยว              3(2-2-5) 
   French for Tourism 
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2231485    ภาษาฝรั่งเศสดานธุรกิจ                          3(2-2-5) 
  French for Business  

2231490    การศึกษาอิสระ                                  3(1-0-8) 
   Independent Study 

  

4.2.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
4.2.2.1  แบบวิชาเอก-โท     71  หนวยกิต 

   วิชาเอก                                  51   หนวยกิต 
                  วิชาบังคับ              27    หนวยกิต   
     เรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ    
                  วิชาเลือก               24    หนวยกิต 

เรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ และเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือ
รายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบคณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต  
สาขาวิชาฝรั่งเศส และปริญญานิพนธ  รวม  20 หนวยกิต 

 2231591*   เอกัตศึกษา 1     3(0-9-0) 
      Independent Study I 
 2231592*   เอกัตศึกษา 2 3(0-9-0) 
  Independent Study II 

2231593*  เอกัตศึกษา 3     3(0-9-0)  
         Independent Study III 

2231594*  เอกัตศึกษา 4     3(0-9-0) 
   Independent Study IV 

2231597*  ปริญญานิพนธ 1       4 หนวยกิต  
  Senior Project I 

2231598*  ปริญญานิพนธ 2       4 หนวยกิต   
  Senior Project II 

 

           วิชาโท              20   หนวยกิต 
       นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปด

สอนในคณะหรือนอกคณะ ไมนอยกวา  20 หนวยกิต  
 

4.2.2.2  แบบวิชาเอกเดี่ยว      71  หนวยกิต 
                  วิชาบังคับ               27    หนวยกิต   
     เรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ แบบวิชาเอก-โท       
                   วิชาเลือกในสาขา   44    หนวยกิต 

เรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ แบบวิชาเอก-โท  24 หนวยกิต และเรียน
รายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษา   โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตรปริญญาบัณฑิต  สาขาวิชาฝรั่งเศส และปริญญานิพนธ  รวม 20 หนวยกิต 

 
*  รายวิชาเปดใหม 
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4.3  แผนการศึกษา 
 

 4.3.1  โปรแกรมปกติ 
 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาแรก 
 2231111   ภาษาฝรั่งเศส 1 3    หนวยกิต 
    รวม 3 หนวยกิต 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาที่สอง 
 2231112  ภาษาฝรั่งเศส 2  3  หนวยกิต 
    รวม 3  หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาแรก 
 2231211  ภาษาฝรั่งเศส 3  3  หนวยกิต 
 2231250  อารยธรรมฝรั่งเศส  3   หนวยกิต 
    รวม 6 หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาที่สอง 
 2231221  ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง 3 หนวยกิต 
 2231245  สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
    รวม  6 หนวยกิต 
 

ปท่ี 3 ภาคการศึกษาแรก 
 2231310  การพูดภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
 2231319  การอานงานเขียนฝรั่งเศสที่ไมใชวรรณคดี 3 หนวยกิต 
 2231360  วรรณคดีฝรั่งเศส  3 หนวยกิต 
   วิชาเลือก                                                              3 หนวยกิต 
    รวม                                               12 หนวยกิต 
 

ปท่ี 3 ภาคการศึกษาที่สอง 
 2231320  การเขียนภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
 2231362  การอานบทวรรณกรรมฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
   วิชาเลือก                                                               6 หนวยกิต 
    รวม                                               12 หนวยกิต 
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ปท่ี 4 ภาคการศึกษาแรก 
 2231460  การคนควาและการเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
   วิชาเลือก                                                              6 หนวยกิต 
    รวม                                           9 หนวยกิต  
 

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาที่สอง 
   วิชาเลือก                                                            9 หนวยกิต 
    รวม                                           9 หนวยกิต 
 
 

4.3.2  โปรแกรมเกียรตินิยม 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาแรก 
 2231111   ภาษาฝรั่งเศส 1 3    หนวยกิต 
    รวม 3 หนวยกิต 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาที่สอง 
 2231112  ภาษาฝรั่งเศส 2  3  หนวยกิต 
    รวม 3  หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาแรก 
 2231211  ภาษาฝรั่งเศส 3  3  หนวยกิต 
 2231250  อารยธรรมฝรั่งเศส  3   หนวยกิต 
 2231591*เอกัตศึกษา 1  3   หนวยกิต 
   หรือ 
   วิชาระดับบัณฑิตศึกษา 
    รวม 9 หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาที่สอง 
 2231221  ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง 3 หนวยกิต 
 2231245  สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
 2231592* เอกัตศึกษา 2  3   หนวยกิต 
   หรือ 
   วิชาระดับบัณฑิตศึกษา 
    รวม  9 หนวยกิต 
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ปท่ี 3 ภาคการศึกษาแรก 
 2231310  การพูดภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
 2231319  การอานงานเขียนฝรั่งเศสที่ไมใชวรรณคดี 3 หนวยกิต 
 2231360  วรรณคดีฝรั่งเศส  3 หนวยกิต 
 2231593* เอกัตศึกษา 3  3   หนวยกิต 
   หรือ 
   วิชาระดับบัณฑิตศึกษา 
   วิชาเลือก                                                              3 หนวยกิต 
    รวม                                               15 หนวยกิต 
 

ปท่ี 3 ภาคการศึกษาที่สอง 
 2231320  การเขียนภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
 2231362  การอานบทวรรณกรรมฝรั่งเศส 3 หนวยกิต   
 2231594* เอกัตศึกษา 4  3   หนวยกิต 
   หรือ 
   วิชาระดับบัณฑิตศึกษา 
   วิชาเลือก                                                               6 หนวยกิต 
    รวม                                               15 หนวยกิต 

 

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาแรก 
 2231460  การคนควาและการเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส 3 หนวยกิต 
 2231597* ปริญญานิพนธ 1 4   หนวยกิต 
   วิชาเลือก                                                              6 หนวยกิต 
    รวม                                               13 หนวยกิต  
  

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาที่สอง 
 2231598* ปริญญานิพนธ 2 4  หนวยกิต   
   วิชาเลือก                                                            9 หนวยกิต 
    รวม                                               13 หนวยกิต 
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 4.4  คําอธิบายรายวิชา   
   2231111  ภาษาฝรั่งเศส 1                                   3 (2-2-5) 
   การพัฒนาทักษะการฟง การพูด การอานและการเขียนภาษาฝรั่งเศส  
      French I      
     FRENCH I    
   Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French. 
 
   2231112   ภาษาฝรั่งเศส 2                                    3 (2-2-5) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231111 ภาษาฝรั่งเศส 1) 

การพัฒนาทักษะการฟง การพูด การอาน และการเขียนภาษาฝรั่งเศส 
เพื่อสื่อสารในวัจนกรรมตาง ๆ   

   French II       
   FRENCH II    
   (CONDITION: PRER 2231111 FRENCH I) 

 Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French  
 to communicate in various speech acts. 

 
   2231211  ภาษาฝรั่งเศส 3                                    3 (2-2-5) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231112 ภาษาฝรั่งเศส 2) 

 การพัฒนาทักษะการฟง การพูด การอานและการเขียนภาษาฝรั่งเศส  
 เพื่อสื่อสารในวัจนกรรมตาง ๆ ศัพทและสํานวนที่เกี่ยวกับเหตุการณปจจุบัน 

      French III         
   FRENCH III    
   (CONDITION: PRER  2231112 FRENCH II) 

 Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French  
 to communicate in various speech acts; vocabulary and expressions concerning 

current events.  
 
  2231221  ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง                                  3 (2-2-5) 
     (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231211 ภาษาฝรั่งเศส 3) 

ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสขั้นสูงเพื่อการสื่อสารแบบบูรณาการ เนน 
การอาน วิเคราะห  และวิจารณบทความที่คัดสรร  การอภิปรายและ 
การเขียนเรียงความโดยใชโครงสรางไวยากรณที่ซับซอน   

      Advanced French       
   ADVANCED FRENCH  
   (CONDITION: PRER  2231211 FRENCH III )   

  Integrated advanced communication skills in French with emphasis  
  on reading, analysis and criticism of selected texts; discussion and  
  composition writing using complex grammatical structures. 
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  2231245  สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส     3 (2-2-5) 
  ระบบเสียงภาษาฝรั่งเศส ไดแก เสียงสระ เสียงพยัญชนะ การลงเสียงหนักเบา การ

เช่ือมเสียงระหวางคํา ทํานองเสียง  การออกเสียงภาษาฝรั่งเศสตามหลักมาตรฐาน  
การฝกออกเสียงในหองปฏิบัติการทางภาษา   การฝกเขียนและอานสัทอักษร   

   French Phonetics 
   FRENCH PHONETI 
  French sound system: vowels, consonants, accent, elision, enchainment and 

liaison, intonation; standard pronunciation of French; pronunciation practice in 
language laboratory; practice in writing and reading phonetic alphabet.  

 
         2231250  อารยธรรมฝรั่งเศส      3 (2-2-5) 

  อารยธรรมฝรั่งเศส  เนนดานสังคม การเมือง วรรณคดี และศิลปะ ต้ังแต 
  สมัยกลางถึงปจจุบัน 

   French Civilization 
   FR CIVILIZATION 
   French civilization with emphasis on society, politics, literature and arts 
    from the Middle Ages to the present. 
 
 2231310 การพูดภาษาฝรั่งเศส   3 (2-2-5) 
  การฝกสนทนา วิจารณ อภิปราย กลาวรายงานในหัวขอตาง ๆ เปนภาษาฝรั่งเศส  

การเสนอความคิดและขอโตแยงอยางมีเหตุผล 
   Oral French   
   ORAL FRENCH  
   Practice in conversation, criticism, discussion and oral reports in French on 

various topics; presentation of logical ideas and arguments. 
 
   2231319   การอานงานเขียนฝรั่งเศสที่ไมใชวรรณคดี                3 (3-0-6) 

 การอานงานเขียนประเภทตางๆ  ที่ไมใชวรรณคดี  ไดแก ขาว บทความ
รายงาน และโฆษณา  การวิเคราะหโครงสรางของตัวบท ลักษณะเฉพาะ  

 เทคนิคการนําเสนอ วัจนลีลา และวัจนกรรม  การวิเคราะหตัวบทคัดสรร 
       Reading of Non-Literary French Texts      
   NON-LIT FR TEXTS  

 Reading of different types of non-literary texts: news, articles, reports,  
 advertising; analysis of text structures, characteristics, presentation techniques, 

styles and speech acts; analysis of selected texts. 
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  2231320  การเขียนภาษาฝรั่งเศส                                 3 (2-2-5) 
   การฝกเขียนตัวบทภาษาฝรั่งเศสเพื่อวัตถุประสงคเฉพาะ ไดแก บทยอความ  
   ประกาศ การเขียนเพื่อเลาเรื่อง อธิบาย พรรณนา และโตแยง 
   French Composition   
   FRENCH COMPOSITION   

 Practice in writing French texts for specific purposes: summaries, 
announcements, writing of narrations, explanations, descriptions and 
argumentations. 

 
   2231325  โครงสรางภาษาฝรั่งเศส    3 (2-2-5) 
   การวิเคราะหประโยคความเดียว ประโยคความรวม และประโยคความซอน 

 ในภาษาฝรั่งเศส  การปรับเปลี่ยนรูปประโยคโดยคงความหมายเดิม  การฝก
วิเคราะหประโยคในตัวบทประเภทตาง ๆ การฝกเขียนโดยใชโครงสรางประโยค
ชนิดตาง ๆ 

   French Sentence Structure 
   FRENCH STRUCTURE  

 Analysis of simple, compound and complex sentences in French; paraphrasing; 
practice in  analyzing sentences in different types of texts; practice in writing by 
using different types of sentence structures. 

 
          2231360  วรรณคดีฝรั่งเศส       3 (3-0-6) 

 ลักษณะเดนของวรรณคดีฝรั่งเศสตั้งแตยุคกลางถึงปจจุบัน  การวิเคราะหตัวบท
วรรณกรรมคัดสรร 

   French Literature  
    FRENCH LITERATURE  

 Significant characteristics of French literature from the Middle Ages to the 
present; analysis of selected literary texts.  

 
         2231362  การอานบทวรรณกรรมฝรั่งเศส   3 (3-0-6) 
   แนวทางการศึกษารูปแบบ เทคนิคการนําเสนอ วัจนลีลา และแกนเรื่องใน 
   บทวรรณกรรมฝรั่งเศส วิธีอานและตีความ  การวิเคราะหบทอานคัดสรร  
   Reading of French Literary Texts 
   READ FR LIT TEXTS 

 Methods of approach to the study of forms, presentation techniques, styles and 
themes of French literary texts; methods of reading and interpreting; analysis of 
selected texts. 
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  2231365 นวนิยายฝรั่งเศส                           3 (3-0-6) 
  ลักษณะเดน ความคิด และศิลปะการประพันธของนวนิยายฝรั่งเศสตั้งแต

คริสตศตวรรษที่ 17 ถึงปจจุบัน   การวิเคราะหเชิงวิจารณผลงานคัดสรร  
       French Novel    
   FRENCH   NOVEL   
  Significant characteristics, ideas and techniques of the French novel from the 

seventeenth century to the present; critical analysis of selected works. 
 

  2231366  บทละครฝรั่งเศส     3 (3-0-6) 
   ทฤษฎีการละครฝรั่งเศสตั้งแตยุคกลางถึงปจจุบัน  คุณคาทางวรรณกรรม  
   สังคม การเมือง ปรัชญา และศิลปะของบทละครคัดสรร 
   French Drama  
   FRENCH DRAMA 
  French dramaturgy from the Middle Ages to the present; literary, social, 

political, philosophical and artistic values of selected plays.  
 

  2231367  กวีนิพนธฝรั่งเศส                                   3 (3-0-6) 
  วิวัฒนาการของกวีนิพนธฝรั่งเศสตั้งแตยุคกลางถึงปจจุบัน  การอานบทกวีนิพนธ

คัดสรรของกวีสําคัญในแตละกลุม  การวิเคราะหแนวคิดและศิลปะ 
  การประพันธ 
   French Poetry                                
   FRENCH POETRY  
   Evolution of French poetry from the Middle Ages to the present; reading  
  of selected poems by outstanding poets of each school; analysis of concepts and 

poetic craftsmanship. 
 

  2231370  ทัศนศิลปฝรั่งเศส     3 (3-0-6) 
   พัฒนาการของทัศนศิลปฝรั่งเศสตั้งแตยุคกลางถึงปจจุบัน  การวิเคราะห 
   ผลงานทัศนศิลปฝรั่งเศสที่คัดสรร   และลักษณะเฉพาะของศิลปนสําคัญ 
   French Visual Arts  
   FR VISUAL ARTS  
  Development of French visual arts from the Middle Ages to the present; analysis 

of selected French visual art works as well as characteristics of great artists. 
 

 2231374  ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 1   3 (2-2-5) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

 การใชภาษาฝรั่งเศสในบริบทดานการหนังสือพิมพ  การฝกเขียนสําหรับนิตยสาร
และหนังสือพิมพในหัวขอที่กําหนด 

 
 



 116 

    French for Journalism I  
   FR JNLSM I   
   (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 

 Use of the French language in journalism; practice in writing for magazines and 
newspapers on  selected topics. 

   
 2231375  ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 2   3 (2-2-5) 

 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231374  ภาษาฝรั่งเศสดานก
หนังสือพิมพ 1  หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

 ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสระดับสูงในดานการหนังสือพิมพ  การฝกเขียน
บทบรรณาธิการ รายงาน บทสัมภาษณ บทความวิเคราะหวิจารณสําหรับ
นิตยสารและหนังสือพิมพ 

    French for Journalism II  
   FR JNLSM II   
   (CONDITION: PRER 2231374 FR JNLSM I OR CONSENT OF FACULTY) 

Advanced skill in French for journalism; practice in writing editorial, report, 
interview, analytical and critical writing for magazines and newspapers.  

 
 2231451  การแปลฝรั่งเศส-ไทย    3 (2-2-5) 

   หลักการแปลเบื้องตน  ปญหาในการแปลภาษาฝรั่งเศสเปนภาษาไทย  การฝก 
   แปลขาว รายงาน บทความและเอกสารธุรกิจจากภาษาฝรั่งเศสเปนภาษาไทย 
   French-Thai Translation   
   FR-TH  TRANSL   

Basic theories of translation; problems in translating from French into Thai; 
practice in translatingnews, reports, articles and business documents from 
French into Thai.  

   
  2231452  การแปลวรรณกรรมฝรั่งเศส-ไทย   3 (2-2-5) 

 ทฤษฎีการแปลวรรณกรรม  ปญหาในการแปลวรรณกรรมภาษาฝรั่งเศสเปน
ภาษาไทย  การฝกแปลและการบรรณาธิกรวรรณกรรมคดัสรร 

   French-Thai Translation of Literary Texts  
   FR-TH TRANSL LIT   

Theories of literary translation; problems in translating French literary texts into 
Thai; practice in translating and editing selected literary texts.   

 
           2231460     การคนควาและการเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส        3 (2-2-5)  

    วิธีวิทยาการวิจัยทางภาษา วรรณคดี และวัฒนธรรมฝรั่งเศส ไดแก การรวบรวม 
 ขอมูล  การวิเคราะหและสังเคราะหขอมูล การเรียบเรียงความคิด การเขียนรายงาน 

เชิงอรรถ และบรรณานุกรม 
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   French Research Writing                             
   FR RES WRIT  
   Research methodology in the French language, literature and culture:  
   data gathering, data analysis and synthesis, organization of ideas; writing  
   of reports, foot-notes and bibliography.  
 

  2231461     ปริทัศนภาษาศาสตรฝรั่งเศส    3 (3-0-6) 
   แนวคิดพื้นฐานของภาษาศาสตร การวิเคราะหขอมูลภาษาฝรั่งเศสดานสัทวิทยา  
   วิทยาหนวยคํา วากยสัมพันธ อรรถศาสตร และวัจนปฏิบัติศาสตร  
    Introduction to French Linguistics  
   INTRO FR LING 
    Fundamental concepts of linguistics; phonological, morphological, syntactic,  
    semantic and pragmatic analysis of French corpus. 
 

  2231462  วัจนลีลาภาษาฝรั่งเศส    3 (3-0-6) 
   ศิลปะการใชภาษาฝรั่งเศสในงานเขียนประเภทรอยแกวและรอยกรอง   
   การเลือกสรรคํา  ทั้งดานเสียงและความหมาย  การสรางประโยคโดยพิจารณา 
   การจัดลําดับคํา ความยาว และจังหวะ 
   French Stylistics 
   FRENCH STYLISTICS  
   French styles in prose and poetry; word selection based on both sound  
   and meaning; sentence building regarding word order, length and rhythm. 
 

 2231480  ประวัติความคิดฝรั่งเศส                             3 (3-0-6) 
   ประวัติและพัฒนาการทางความคิดในประเทศฝรั่งเศสตั้งแตมงแตนญจนถึง 
   นักคิดสมัยใหม  ความสัมพันธระหวางความคิดกับบริบททางสังคม การเมือง 
   และวัฒนธรรม 
   History of French Ideas                       
   HIST FR IDEAS  
   History and development of ideas in France from Montaigne to modern  
   thinkers; relationship between ideas and social, political and cultural contexts. 
 

  2231481  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานฝรั่งเศสศึกษา   3 (3-0-6) 
   การวิเคราะหเชิงวิจารณภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมฝรั่งเศสตาม 
   หัวขอที่กําหนด  
   Selected Study in French Studies  
   SEL STUD FR STUD 
   Critical analysis of French language, literature or culture on assigned topics.  
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   2231483   ภาษาฝรั่งเศสสําหรับการทองเที่ยว                        3 (2-2-5) 
   ภาษาฝรั่งเศสที่เกี่ยวกับวงการการทองเที่ยวในดานศิลปะ วัฒนธรรม  

 ประเพณี  และความรูทั่วไปเกี่ยวกับประเทศไทย เนนทักษะการพูด การฝกพูด 
 ในสถานการณจําลอง 

      French for Tourism                             
   FR FOR TOURISM  

 French for tourism, including knowledge about Thailand, its arts, culture and 
tradition, with emphasis on speaking skills; practice in simulated situations. 

 

   2231485  ภาษาฝรั่งเศสดานธุรกิจ                              3 (2-2-5) 
 ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสดานการฟง การพูด การอานและการเขียนในบริบท 
 ของธุรกิจและการคาระหวางประเทศ 

     French for Business   
   FR FOR BUSINESS  

 Listening, speaking, reading and writing skills in French in the contexts of 
business and international trade. 

 

  2231490  การศึกษาอิสระ     3 (1-0-8) 
 การคนควาวิจัยและเสนอผลงานในหัวขอที่เกี่ยวกับภาษา วรรณคดี หรือ

วัฒนธรรมฝรั่งเศสตามความสนใจของแตละบุคคล 
   Independent Study  
   INDEP  STUDY  

 Research on a topic in French language, literature or culture according to 
individual interest; research presentation. 

 

  2231591*  เอกัตศึกษา 1     3 (0-9-0) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

 การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม
ฝรั่งเศสหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 

   Independent Study I  
   INDEPT  STUD I 
   (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 

In-depth study of one or more topics of special interest in the French language, 
literature or culture. 

 
 
 
 
 
 
 

*  รายวิชาเปดใหม 



 119 

 

   2231592* เอกัตศึกษา 2     3 (0-9-0) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 

 การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม
ฝรั่งเศสหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 

                   Independent Study II  
   INDEPT  STUD II 
   (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
   In-depth study of one or more topics of special interest in  the French  
   language, literature or culture. 
 
  2231593* เอกัตศึกษา 3   3 (0-9-0) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
   ฝรั่งเศสหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
   Independent Study III  
   INDEPT  STUD III 
   (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
   In-depth study of one or more topics of special interest in  the French  
   language,literature or culture. 
 
  2231594* เอกัตศึกษา 4   3 (0-9-0) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
   การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
   ฝรั่งเศสหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
   Independent Study IV  
   INDEPT  STUD IV 
   (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
   In-depth study of one or more topics of special interest in  the French  
   language, literature or culture. 
 
  2231597* ปริญญานิพนธ  1 4  หนวยกิต 
   Senior Project I 
 
  2231598* ปริญญานิพนธ  2 4  หนวยกิต 
   Senior Project II 
 
 

         
   *  รายวิชาเปดใหม 
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4.5  เปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
 

โครงสรางหลักสูตร 

 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

จํานวนหนวยกิตรวมของวิชาเฉพาะ      71 หนวยกิต 
แบบวิชาเอก-โท                       71    หนวยกิต 
     วิชาเอก                        51   หนวยกิต 
               วิชาบังคับ       27    หนวยกิต      
               วิชาเลือก        24    หนวยกิต 
 
      
 
 
 
      
 วิชาโท    ไมนอยกวา     20   หนวยกิต 
      (นิสิตตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นจากในคณะ
หรือนอกคณะ ไมนอยกวา 20 หนวยกิต)    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     ทั้งนี้   นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสเปน
วิชาเอกหรือวิชาโท ตองลงทะเบียนเรียนและสอบ
ผานรายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษา
ทั่วไป)    3 รายวิชาตอไปนี้ 
2231111  ภาษาฝรั่งเศส 1                                      (3) 
2231112  ภาษาฝรั่งเศส 2                                      (3)  
2231211  ภาษาฝรั่งเศส 3                                      (3) 
 

 
 

               คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
              

             
 

              คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
               คงเดิม 

 
 

                   คงเดิม 
 
              

 วิชาเลือก                    24     หนวยกิต 
(นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชา
ระดับบัณฑิตศึกษา   โดยความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต
สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส   และปริญญานิพนธ   
รวม 20 หนวยกิต  และเรียนรายวิชาเลือกอีก  4 
หนวยกิต) 
 
                  คงเดิม  

 
 
2. แบบวิชาเอกเดี่ยว                 71    หนวยกิต 
          วิชาบังคับ                27    หนวยกิต      
          วิชาเลือกในสาขา    44     หนวยกิต 
 (นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชา
ระดับบัณฑิตศึกษา  โดยความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต
สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส   และปริญญานิพนธ   
รวม  20  หนวยกิต  และเรียนรายวิชาเลือกใน
สาขาอีก  24  หนวยกิต)  
 
 
 
                   คงเดิม 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

วิชาโท            ไมนอยกวา        20    หนวยกิต 
          สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและ
นอกคณะ  มี 2 รูปแบบ 
            แบบที่ 1      สําหรับนิสิตในคณะ 
                  วิชาบังคับ                      9   หนวยกิต 
                   วิชาเลือก ไมนอยกวา 11   หนวยกิต      
 
            แบบที่ 2     สําหรับนิสิตนอกคณะ 
                   วิชาบังคับ                   12   หนวยกิต 
                   วิชาเลือก                      8   หนวยกิต      

 
 
     
 
        คงเดิม 

 
 
 
 

ไมเปดสอนเปนวิชาโท 

 
รายวิชา 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง   พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

แบบวิชาเอก-โท                                   71    หนวยกิต 
    วิชาเอก                                    51   หนวยกิต 
            วิชาบังคับ           27    หนวยกิต 
2231221  ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง                               (3) 
2231250  อารยธรรมฝรั่งเศส                                (3) 
2231245  สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส                        (3)    
2231320  การเขียนภาษาฝรั่งเศส                          (3) 
2231360  วรรณคดีฝรั่งเศส                                   (3) 
2231310  การพูดภาษาฝรั่งเศส                             (3) 
2231319  การอานงานเขียนฝรั่งเศส                      (3) 
                ที่ไมใชวรรณคดี                                       
2231362  การอานบทวรรณกรรมฝรั่งเศส            (3) 
2231460  การคนควาและการเขียนรายงาน          (3) 
                ภาษาฝรั่งเศส                                                 
          วิชาเลือก              24    หนวยกิต 
2231365  นวนิยายฝรั่งเศส                                    (3) 
2231366  บทละครฝรั่งเศส                                   (3) 
2231367  กวีนิพนธฝรั่งเศส                                  (3)    
2231370  ทัศนศิลปฝรั่งเศส                                  (3) 
2231374  ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 1    (3) 
2231375 ภาษาฝรั่งเศสดานการหนังสือพิมพ 2     (3) 

 
 
 
 
   
 
 
 

          คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

             คงเดิม 
 
 

1. แบบวิชาเอก-โท                             71   หนวยกิต 
        วิชาบังคับ           27    หนวยกิต 
 
 
 
 
 
                 เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
 
 

        วิชาเลือก           24    หนวยกิต 
 
 
 
 

                     เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
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2231462  วัจนลีลาภาษาฝรั่งเศส                           (3) 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552  

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
2231451  การแปลฝรั่งเศส-ไทย                            (3) 
2231452  การแปลวรรณกรรมฝรั่งเศส-ไทย         (3) 
2231480  ประวัติความคิดฝรั่งเศส                         (3) 
2231481  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานฝรั่งเศส          (3) 
                ศึกษา                                                         
2231483  ภาษาฝรั่งเศสสําหรับการทองเที่ยว        (3)   
2231485  ภาษาฝรั่งเศสดานธุรกิจ                         (3) 
2231490  การศึกษาอิสระ                                     (3) 
 
    
 
 
 
 
 
 
     
วิชาโท       ไมนอยกวา       20   หนวยกิต 
         ใหเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นจากในคณะหรือ 
นอกคณะไมนอยกวา 20 หนวยกิต    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
      คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
     
 
 
 
 
 
 
 
            คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
       เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
 
และเรียนรายวิชาตอไปน้ี 
2231591*  เอกัตศึกษา 1                              (3) 
2231592*  เอกัตศึกษา 2                              (3) 
2231593*  เอกัตศึกษา 3                              (3) 
2231594*  เอกัตศึกษา 4                              (3) 
2231597*  ปริญญานิพนธ 1                        (4) 
2231598*  ปริญญานิพนธ 2                        (4) 
 
 
                   เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
2. แบบวิชาเอกเดี่ยว             71   หนวยกิต 
        วิชาบังคับ           27    หนวยกิต 
              เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
          วิชาเลือก           44    หนวยกิต 
              เหมือนกับโปรแกรมปกติ  24  หนวยกิต 
              และเรียนรายวิชาตอไปน้ี 
2231591*  เอกัตศึกษา 1                               (3) 
2231592*  เอกัตศกึษา 2                               (3) 
2231593*  เอกัตศึกษา 3                               (3) 
2231594*  เอกัตศึกษา 4                               (3) 
2231597*  ปริญญานิพนธ 1                         (4) 
2231598*  ปริญญานิพนธ 2                         (4) 
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*   รายวิชาเปดใหม 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551  
หลักสูตรปรับปรุง   พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
        ทั้งนี้   นิสิตตองลงทะเบียนเรียนและสอบ
ผานรายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ   
(หมวดการศึกษาทั่วไป)  3 รายวิชาตอไปนี้ 
2231111  ภาษาฝรั่งเศส 1                                  (3) 
2231112  ภาษาฝรั่งเศส  2                                 (3)  
2231211  ภาษาฝรั่งเศส 3                                  (3) 

 
 
     
             คงเดิม 
 

 
 
 

                      เหมือนกับโปรแกรมปกติ 

วิชาโท           ไมนอยกวา       20   หนวยกิต 
     สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและ
นอกคณะ  มี 2 รูปแบบ 
     แบบที่ 1      สําหรับนิสิตในคณะ 
           วิชาบังคับ                      9   หนวยกิต 
2231221  ภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง                           (3) 
2231245  สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส                    (3) 
2231310  การพูดภาษาฝรั่งเศส                         (3) 
           วิชาเลือก ไมนอยกวา  11   หนวยกิต             
     ใหเลือกเรียนจากรายวิชาของสาขาวิชาภาษา
ฝรั่งเศสที่เปดสอนในคณะอักษรศาสตร 
       ทั้งนี้   นิสิตตองลงทะเบียนเรียนและสอบผาน
รายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษา
ทั่วไป)   3 รายวิชาตอไปนี้ 
2231111  ภาษาฝรั่งเศส 1                                  (3) 
2231112  ภาษาฝรั่งเศส  2                                 (3)  
2231211  ภาษาฝรั่งเศส 3                                  (3) 
 

      แบบท่ี 2     สําหรับนิสิตนอกคณะ 
             วิชาบังคับ           12   หนวยกิต 
2231101  ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิต                 (3) 
                นอกคณะอักษรศาสตร 1                           
2231102  ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิต                 (3) 
                นอกคณะอักษรศาสตร 2                           
2231201  ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิต                 (3) 
                นอกคณะอักษรศาสตร 3                           
2231202  ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิต                 (3) 
                นอกคณะอักษรศาสตร 4                           
            วิชาเลือก            8   หนวยกิต   
       ใหเลือกเรียนจากรายวิชาของสาขาวิชาภาษา

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

            คงเดิม 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

ไมเปดสอนเปนวิชาโท 
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ฝรั่งเศสที่เปดสอนในคณะอักษรศาสตร    

ภาควิชาภาษาตะวันตก  สาขาวิชาภาษาญี่ปุน 
 

รายวิชาที่เปดสอนใหนิสิตนอกคณะที่มีพื้นฐานภาษาฝรั่งเศส 
 2231101 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 1   3 (2-2-5) 
  ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารเบื้องตน  ทั้งดานการฟง  การพูด  การอาน และการเขียน 
  French for Non - Arts I  
  FR NON -  ARTS I  
  Basic communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.   
 
 2231102 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 2  3 (2-2-5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231101 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 1 

หรอืรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารขั้นสูง ทั้งดานการฟง การพูด การอาน และการเขียน  
  French for Non - Arts II   
  FR NON - ARTS II  
  (CONDITION: PRER 2231101 FR NON- ARTS I OR CONSENT OF FACULTY) 
  Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing. 
 
 2231201 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 3   3 (2-2-5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231102 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 2 

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร  ทั้งดานการฟง การพูด การอาน และการเขียนที่เกี่ยวกับ

เหตุการณปจจุบัน 
  French for Non - Arts III 
  FR NON - ARTS III 
  (CONDITION: PRER 2231102 FR NON- ARTS II OR CONSENT OF FACULTY) 
  Communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing, as used in current affairs.   
 
 2231202 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 4  3 (2-2-5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231201 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 3 

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารขั้นสูง  ทั้งดานการฟง การพูด การอาน และการเขียนที่

เกี่ยวกับเหตุการณปจจุบัน 
   French for Non - Arts IV  
  FR NON - ARTS IV  
  (CONDITION : PRER 2231201 FR NON - ARTS III OR CONSENT 0F FACULTY) 
  Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing, as used in 

current affairs. 
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 รายวิชาที่เปดสอนใหนิสิตทั้งในและนอกคณะที่ไมมีพื้นฐานภาษาฝรั่งเศส 
 2231011   ภาษาฝรั่งเศสพื้นฐาน 1       3 (2-2-5) 
  ไวยากรณฝรั่งเศสขั้นพื้นฐาน ศัพทและสํานวนที่ใชสื่อสารในชีวิตประจําวัน 
  Fundamental French I 
  FUNDAMENTAL FR I  
  Basic French grammar, vocabulary and expressions used in daily communication. 
 
 2231012   ภาษาฝรั่งเศสพื้นฐาน 2       3 (2-2-5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231011 ภาษาฝรั่งเศสพื้นฐาน 1) 
  ไวยากรณฝรั่งเศสระดับสูง ศัพทและสํานวนที่ใชในการสื่อสาร 

 Fundamental French II 
  FUNDAMENTAL FR II  
  (CONDITION: PRER 2231011 FUNDAMENTAL FR I) 
  French Grammar at an advanced level, vocabulary and expressions used in communication. 
 
       2231013 ภาษาฝรั่งเศสพื้นฐาน 3       3 (2-2-5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231012 ภาษาฝรั่งเศสพื้นฐาน 2) 
  การฝกฟง พูด อาน และเขียนประโยคที่มีโครงสรางซับซอน เนนศัพทและสํานวนที่เกี่ยวกับ 
  ชีวิตความเปนอยู 
       และวัฒนธรรมฝรั่งเศส 

 Fundamental French III 
  FUNDAMENTAL FR III 
  (CONDITION: PRER 2231012 FUNDAMENTAL FR II) 
  Practice in listening, speaking, reading and writing complex sentences, with emphasis on  
   vocabulary and expressions concerning French life and culture. 
 
 รายวิชาภาษาที่เปดสอนใหนิสิตคณะนิติศาสตร 
       2231101 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 1    3 (2-2-5) 
  ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารเบื้องตน  ทั้งดานการฟง  การพูด  การอาน และการเขียน 
  French for Non - Arts I  
  FR NON -  ARTS I  
  Basic communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.   
 
 2231102 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 2   3 (2-2-5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2231101 ภาษาฝรั่งเศสสําหรับนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 1 

หรือรายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
  ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารขั้นสูง ทั้งดานการฟง การพูด การอาน และการเขียน  
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  French for Non - Arts II   
  FR NON - ARTS II  
  (CONDITION: PRER 2231101 FR NON- ARTS I OR CONSENT OF FACULTY) 
  Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing. 
 
 2231151 ภาษาฝรั่งเศสดานกฎหมาย 1      3 (2-2-5) 
   ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสดานการฟง การพูด การอาน และการเขียนในบริบทที่เกี่ยวกับกฎหมาย 
  French for Legal Purposes I 
   FR LEGAL I 
  French communicative skills in listening, speaking, reading and writing in the context of laws. 
 
 2231152 ภาษาฝรั่งเศสดานกฎหมาย 2      3 (2-2-5) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2231151ภาษาฝรั่งเศสดานกฎหมาย 1) 
  ทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสขั้นสูงดานการฟง การพูด การอาน และการเขียนในบริบทที่เกี่ยวกับ

กฎหมาย การอานและวิเคราะหตัวบทกฎหมายภาษาฝรั่งเศส 
  French for Legal Purposes II 
   FR LEGAL II 
  (CONDITION: PRER 2231152 FR LEGAL I) 
  Advanced French communicative skills in listening, speaking, reading and writing in the context  
  of laws; analytical reading of French legal texts. 
 
รายวิชาที่เปดสอนเปนวิชาการศึกษาทั่วไป กลุมมนุษยศาสตร  (สําหรับนิสิตนอกคณะเทานั้น) 
 2231255   วรรณกรรมฝรั่งเศส       3 (3-0-6) 
  การศึกษาวรรณกรรมฝรั่งเศสที่เลือกสรร วิเคราะหรูปแบบ กลวิธีการแตง และแนวคิดจากฉบับแปล 
  French Literary Works 
  FR LIT WRKS  
  Study of selected French literary works; analysis of forms, techniques and ideas from translated 

texts. 
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สาขาวิชาภาษาเยอรมัน 

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552) 
 

1. หนวยงานที่รับผิดชอบ 
 สาขาวิชาภาษาเยอรมัน ภาควิชาภาษาตะวันตก คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 

2. วัตถุประสงคของหลักสูตร 
 2.1 วัตถุประสงคเดิม  
  ใหนิสิตสายภาษาเยอรมันมีความรูทางภาษาเยอรมันที่แนนและกวางขวาง สามารถนําความรูไปผสมผสานกับ

ความรูในสายวิชาอื่น ๆ เพื่อนําไปประกอบอาชีพตามความตองการของโลกปจจุบัน 
 2.2 วัตถุประสงคปรับปรุง 
  2.2.1 เพื่อใหนิสิตสาขาวิชาภาษาเยอรมันมีความรูทางภาษาเยอรมันที่แนนและกวางขวาง มีโลกทัศนกวาง                    

 รูจักศึกษาคนควาและนําความรูไปผสมผสานกับความรูสายวิชาอื่น ๆ เพื่อใชประกอบอาชีพใหเปน
ประโยชนตอสังคม  

  2.2.2 เพิ่มโปรแกรมเกียรตินิยม เพื่อสงเสริมใหนิสิตมีการพัฒนาตนเองดานวิจัย โดยยังคงมีโปรแกรมปกติ        
                           (หลักสูตรเดิม) ควบคูกันไปดวย  
 

3. อาจารยผูสอน 
 3.1  อาจารยประจําในสาขาวิชา 
 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. 
 
 

ชูศรี มีวงศอุโฆษ (ผศ.) 
 

อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง, อ.ม. ภาษาเยอรมัน (จุฬาฯ) 
Zeugnis über ein abgeschlossenes  Grundstudium in der 
Deutschen Angewandten Philologie (Heidelberg) 

2. ถนอมนวล โอเจริญ (ศ.) อ.บ. เกียรตินิยม, อ.ม. ภาษาเยอรมัน (จุฬาฯ) 
Zeugnis über ein abgeschlossenes  Grundstudium in der 
Deutschen Angewandten Philologie (Heidelberg) 

3. พรสรรค วัฒนางกูร (ศ.) อ.บ. เกียรตินิยม, อ.ม. ภาษาเยอรมัน (จุฬาฯ) 
Magister Artium (M.A.) (Heidelberg) 
Dr. phil. (Heidelberg) 

4. วรรณา แสงอรามเรือง (รศ.) อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง, อ.ม. ภาษาเยอรมัน (จุฬาฯ) 
Dr. phil. (Kassel)  

5. วิลิตา ศรีอุฬารพงศ (ผศ.) อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง, อ.ม. ภาษาเยอรมัน (จุฬาฯ) 
Dr. phil. (Siegen) 

6. อารตี แกวสัมฤทธิ์ (อ.) อ.บ. เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง, อ.ม. ภาษาเยอรมัน (จุฬาฯ) 
Dr. phil. (Siegen) 
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7. เคลาดิโอ คัสเพิรล (อ.)  licentiatus philosophorum (Fribourg) 

3.2  อาจารยพิเศษ 
  

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. อําภา โอตระกูล (ศ. พิเศษ) อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ) 

Dr. phil (Marburg)  
 

 
4. หลักสูตร  
 จํานวนหนวยกิตรวมวิชาเฉพาะสาขา 71 หนวยกิต  
 4.1  โครงสรางหลักสูตร 
  4.1.1 โปรแกรมปกติ 

   สาขาวิชาภาษาเยอรมันเปดสอนวิชาเฉพาะสาขาวิชาภาษาเยอรมัน แบบวิชาเอก-โท สําหรับนิสิตที่มี

ความรูพ้ืนฐานภาษาเยอรมันที่เลือกเรียนเปนวิชาเอก และเปดสอนเปน วิชาโท สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้ง
ในคณะและนอกคณะที่มีความรูพ้ืนฐานภาษาเยอรมันที่เลือกเรยีนเปนวิชาโท ดังนี้ 

   4.1.1.1  แบบวิชาเอก-โท      71   หนวยกิต 
    วิชาเอก     51   หนวยกิต 
  วิชาบังคับ   24   หนวยกิต 
  วิชาเลือก   27   หนวยกิต 
  วิชาโท     20   หนวยกิต 
  นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาเยอรมันเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่ เปด

 สอนในคณะหรือนอกคณะอีกไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
 4.1.1.2  วิชาโท  สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ 20 หนวยกิต 

 วิชาบังคับ  12   หนวยกิต 
 วิชาเลือก     ไมนอยกวา   8   หนวยกิต 

 ทั้งนี้ นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาเยอรมันเปนวิชาเอกหรือวิชาโท ตองลงทะเบียนเรียนและสอบ
ผานรายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษาทั่วไป) 2 รายวิชาตอไปนี้ 

  2232101 ภาษาเยอรมัน 1     3(2-2-5) 
    German I 
  2232102 ภาษาเยอรมัน 2     3(2-2-5) 
    German II 
 

 4.1.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
  แบบวิชาเอก-โท      71   หนวยกิต 
  วิชาเอก 51   หนวยกิต 
    วิชาบังคับ   24    หนวยกิต 
    วิชาเลือก    27    หนวยกิต 
 นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของคณะกรรมการ
บริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเยอรมัน และปริญญานิพนธรวม 20 หนวยกิต 
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  วิชาโท   20   หนวยกิต 
   นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาเยอรมันเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนในคณะหรือ

นอกคณะ ไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
    
   ทั้งนี้ นิสิตตองลงทะเบียนเรียนและสอบผานรายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษาทั่วไป)    
2  รายวิชาตอไปนี้ 
  2232101 ภาษาเยอรมัน 1     3(2-2-5) 
    German I 
  2232102 ภาษาเยอรมัน 2     3(2-2-5) 
    German II  
 
 4.2  รายวิชา 
  4.2.1  โปรแกรมปกติ 
   4.2.1.1  แบบวิชาเอก-โท      71   หนวยกิต 

  วิชาเอก      51   หนวยกิต 
   วิชาบังคับ   24   หนวยกิต 

2232209 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1    3(2-2-5) 
   Advanced German I 

2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2     3(2-2-5) 
   Advanced German II 

2232214 การเขียนเยอรมัน 1     3(2-2-5) 
   German Writing I 

2232250 เยอรมนีในปจจุบัน     3(3-0-6) 
   Present Day Germany 

2232312 การอานบทวรรณกรรมเยอรมัน   3(2-2-5) 
   Reading of German Literary Texts 

2232350 ปริทัศนอารยธรรมเยอรมัน    3(3-0-6) 
   Introduction to German Civilization 

2232354 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันยุคกลางถึงยุคคลาสสิก  3(3-0-6) 
   Introduction to German Literature from  
   the Middle Ages to the Classical Period 

2232383 วากยสัมพันธภาษาเยอรมัน    3(3-0-6) 
   German Syntax 
   วิชาเลือก    27   หนวยกิต 

2232211 แปลเยอรมันเบื้องตน     3(2-2-5) 
   Introduction to German Translation 

2232313 การอานบทอานเยอรมันที่ไมใชวรรณกรรม  3(2-2-5) 
   Reading of German Non-Literary Texts 
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2232314 การเขียนเยอรมัน 2      3(2-2-5) 
 German Writing II 
2232317 ภาษาเยอรมันสําหรับการทองเที่ยว 1    3(3-0-6) 
 German for Tourism I 
2232324 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันศึกษา     3(3-0-6) 
 Introduction to German Literary Study 
2232325 วรรณกรรมรอยแกวเยอรมัน     3(3-0-6) 
 German Literary Prose 
2232326 รอยกรองเยอรมัน      3(3-0-6) 
 German Poetry 
2232332 ไวยากรณเยอรมัน      3(2-2-5) 
 German Grammar  
2232333 ภาษาเยอรมันจากสื่อโสตทัศน     3(2-2-5) 
 German from Audio-Visual Media  
2232334 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 1      3(3-0-6) 
 German for Business I  
2232355 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันยุคจินตนิยมถึงปจจุบัน   3(3-0-6) 
 Introduction to German Literature from  
 the Romantic Period to the Present Day  
2232381 แปลเยอรมัน-ไทย      3(2-2-5) 
 Translation: German-Thai 
2232382 แปลไทย-เยอรมัน      3(2-2-5) 
 Translation: Thai- German 
2232409 ภาษาศาสตรเยอรมันเบื้องตน     3(3-0-6) 
 Introduction to German Linguistics 
2232417 ภาษาเยอรมันสําหรับการทองเที่ยว 2    3(3-0-6) 
 German for Tourism II 
2232422 โทรทัศนและสิ่งพิมพเยอรมัน     3(3-0-6) 
 German Press and Television 
2232427 บทละครเยอรมัน      3(3-0-6) 
 German Drama 
2232434 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 2      3(3-0-6) 

German for Business II 
2232453 ภาษาเยอรมันปจจุบัน      3(3-0-6) 
 German Today 
2232456 การสนทนาภาษาเยอรมันขั้นสูง     3(2-2-5) 
 Advanced German Conversation 
2232468 วรรณกรรมเยาวชนเยอรมัน     3(3-0-6) 
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 German Children and Youth Literature 
2232478 การศึกษาอิสระ      3(0-6-3) 
 Independent Study 
2232482 การศึกษาเฉพาะเรื่องทางภาษา วรรณคดี และวัฒนธรรมเยอรมัน 3(3-0-6) 
 Selected Study in German Language Literature 
 and Culture 
2232490 ยุคคลาสสิกเยอรมัน      3(3-0-6) 
 German Classicism 
2232491 ยุคจินตนิยมเยอรมัน      3(3-0-6) 
 German Romanticism 
2232492 ยุคธรรมชาตินิยม      3(3-0-6) 
 German Naturalism 
2232493 วรรณกรรมเยอรมันยุคเปลี่ยนศตวรรษ3    (3-0-6) 
 และวรรณกรรมในทศวรรษที่ 20     
 German Literature at the Turn of the Century 
 and the ’20s  
2232494 วรรณกรรมเยอรมันสมัยใหม     3(3-0-6) 
 Modern German Literature 
2232495 นักประพันธเอกเยอรมัน     3(3-0-6) 
 Major German Author 
 

  วิชาโท      20   หนวยกิต 
  นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาเยอรมันเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนใน

คณะหรือนอกคณะอีกไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
 

4.2.1.2  วิชาโท       20 หนวยกิต 
   สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะที่ เรียนภาษาเยอรมันในระดับ

มัธยมศึกษามาแลว 3 ปหรือมีความรูพ้ืนฐานภาษาเยอรมันเปนอยางดีและไดรับความเห็นชอบจากคณะ
กรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเยอรมัน ที่เลือกเรียนเปนวิชาโท  

 

  วิชาบังคับ     12 หนวยกิต 
2232209 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1      3(2-2-5) 
 Advanced German I 
2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2      3(2-2-5) 

 Advanced German II 
2232214 การเขียนเยอรมัน 1      3(2-2-5) 
 German Writing I 
2232250 เยอรมนีในปจจุบัน      3(3-0-6) 
 Present Day Germany 
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 วิชาเลือก    ไมนอยกวา 8  หนวยกิต 
ใหเลือกจากรายวิชาตอไปนี้ 
2232211 แปลเยอรมันเบื้องตน       3(2-2-5) 
 Introduction to German Translation 
2232312 การอานบทวรรณกรรมเยอรมัน     3(2-2-5) 
 Reading of German Literary Texts 
2232313 การอานบทอานเยอรมันที่ไมใชวรรณกรรม   3(2-2-5) 
 Reading of German Non-Literary Texts 
2232317 ภาษาเยอรมันสําหรับการทองเที่ยว 1    3(3-0-6) 
 German for Tourism I 
2232334 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 1      3(3-0-6) 
 German for Business I  
2232350 ปริทัศนอารยธรรมเยอรมัน     3(3-0-6) 
 Introduction to German Civilization 

 
4.2.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
 4.2.2.1  แบบวิชาเอก-โท      71 หนวยกิต 
  วิชาเอก     51  หนวยกิต 
   วิชาบังคับ  24  หนวยกิต 
  เรียนวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ 
   วิชาเลือก   27  หนวยกิต 
  เรียนวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ และเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดย
ความเห็นชอบของสาขาวิชา และปริญญานิพนธ รวม 20 หนวยกิต 

 2232591∗  เอกัตศึกษา 1      3(0-9-0) 
  Independent Study I 
 2232592* เอกัตศึกษา 2      3(0-9-0) 
  Independent Study II 
 2232593* เอกัตศึกษา 3      3(0-9-0) 
  Independent Study III  
 2232594* เอกัตศึกษา 4      3(0-9-0) 
  Independent Study IV 
 2232597* ปริญญานิพนธ 1      4 หนวยกิต 
  Senior Project I 
 2232598* ปริญญานิพนธ 2      4 หนวยกิต 
  Senior Project II 

 

                                                 
∗ รายวิชาเปดใหม 
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 วิชาโท   ไมนอยกวา  20  หนวยกิต 
  นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาเยอรมันเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปด 
 สอนในคณะหรือนอกคณะ ไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
    

4.3  แผนการศึกษา 
 

4.3.1 โปรแกรมปกติ 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาแรก 
2232101 ภาษาเยอรมัน 1    3   หนวยกิต  
   รวม   3   หนวยกิต 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาที่สอง 
  2232102 ภาษาเยอรมัน 2    3   หนวยกิต   
     รวม   3   หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาแรก 
  2232209 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1   3   หนวยกิต 
  2232214 การเขียนเยอรมัน 1    3   หนวยกิต   
  2232250 เยอรมนีในปจจุบัน    3   หนวยกิต 
     รวม   9   หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาที่สอง 
  2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2   3   หนวยกิต 
  2232350 ปริทัศนอารยธรรมเยอรมัน   3   หนวยกิต 
  2232354 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันยุคกลางถึงยุคคลาสสิก 3   หนวยกิต 
     รวม   9   หนวยกิต 
 

ปท่ี 3 ภาคการศึกษาแรก 
  2232312 การอานบทวรรณกรรมเยอรมัน  3   หนวยกิต 
   วิชาเลือก     9   หนวยกิต 
     รวม                12   หนวยกิต 

 
ปท่ี 3 ภาคการศึกษาที่สอง 

  2232383 วากยสัมพันธภาษาเยอรมัน   3   หนวยกิต 
   วิชาเลือก     6   หนวยกิต 
     รวม   9   หนวยกิต 
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ปท่ี 4 ภาคการศึกษาแรก 

   วิชาเลือก      6   หนวยกิต 
     รวม    6   หนวยกิต 
 

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาที่สอง 
   วิชาเลือก      6   หนวยกิต 
     รวม    6   หนวยกิต 
 
 4.3.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาแรก 
2232101 ภาษาเยอรมัน 1     3   หนวยกิต  
   รวม    3   หนวยกิต 
 

ปท่ี 1 ภาคการศึกษาที่สอง 
  2232102 ภาษาเยอรมัน 2     3   หนวยกิต  
     รวม    3   หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาแรก 
  2232209  ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1    3   หนวยกิต 
  2232214   การเขียนเยอรมัน 1    3   หนวยกิต  
  2232250   เยอรมนีในปจจุบัน     3   หนวยกิต 
  2232591* เอกัตศึกษา 1     3   หนวยกิต 
     รวม    12   หนวยกิต 
 

ปท่ี 2 ภาคการศึกษาที่สอง 
  2232210   ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2    3   หนวยกิต 
  2232350   ปริทัศนอารยธรรมเยอรมัน    3   หนวยกิต 
  2232354   ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันยุคกลางถึงยุคคลาสสิก  3   หนวยกิต 
  2232592* เอกัตศึกษา 2     3   หนวยกิต 
     รวม    12   หนวยกิต 

 
ปท่ี 3 ภาคการศึกษาแรก 

  2232312   การอานบทวรรณกรรมเยอรมัน   3   หนวยกิต 
  2232593* เอกัตศึกษา 3     3   หนวยกิต 
    วิชาเลือก      3   หนวยกิต 
     รวม              9   หนวยกิต 
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ปท่ี 3 ภาคการศึกษาที่สอง 
  2232383 วากยสัมพันธภาษาเยอรมัน    3   หนวยกิต 
  2232594* เอกัตศึกษา 4     3   หนวยกิต 
   วิชาเลือก      3   หนวยกิต 
     รวม    9   หนวยกิต 
 

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาแรก 
  2232597* ปริญญานิพนธ 1     4   หนวยกิต 
    วิชาเลือก      3   หนวยกิต 
     รวม    7   หนวยกิต 
 

ปท่ี 4 ภาคการศึกษาที่สอง 
  2232598* ปริญญานิพนธ 2     4   หนวยกิต 
      รวม    4   หนวยกิต 
 
 

4.4  คําอธิบายรายวิชา 
 

2232101 ภาษาเยอรมัน 1       3(2-2-5) 
 การปรับและเพิ่มเติมความรูภาษาเยอรมัน เนนการฝกทักษะการใชภาษาเยอรมันทั้ง 4 ดาน คือ อาน 

พูด ฟง เขียน ฝกทักษะการบรรยายและแสดงความคิดเห็นในหัวขอตาง ๆ เปนภาษาเยอรมัน 
 German I 
 GER I 
 Enhancement of the students’ knowledge of German; emphasis on the use of German in the four 

main skills: reading, speaking, listening, writing; practice in describing and expressing opinions in 
different topics in German.  

 

2232102 ภาษาเยอรมัน 2       3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2232101  ภาษาเยอรมัน 1) 
 การใชภาษาเยอรมันที่มีศัพทสํานวนและโครงสรางทางภาษาที่สลับซับซอนขึ้น 
 German II 
 GER II 
 (CONDITION: PRER 2232101 GER I) 
 More advanced vocabulary, expressions and structures.  
 
2232209 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1      3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา:  รายวิชาที่ตองสอบผาน  2232102  ภาษาเยอรมัน 2)  
 การฝกทักษะการใชภาษาทั้ง 4 ดาน คือ ฟง พูด อาน และเขียน โดยเนนการแสดงความคิดเห็นใน

หัวขอตาง ๆ ที่ยากปานกลาง  การฝกทํานองเสียงในประโยค  
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 Advanced German I  
 ADV GER I 
 (CONDITION: PRER 2232102 GER II) 
 Practice in the four main skills: listening, speaking, reading and writing, with emphasis on 

expressing opinions on different topics at the intermediate level of difficulty; intonation practice.  
 
2232210  ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2      3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2232209 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1) 
 การฝกทักษะการฟง พูด อาน และเขียน โดยเนนการแสดงความคิดเห็นในหัวขอตาง ๆ ที่หลากหลาย

ขึ้น การฝกฟงเพื่อความเขาใจขอความที่ยาวและยาก 
 Advanced German II 
 ADV GER II 
 (CONDITION: PRER 2232209 ADV GER I) 
 Practice in listening, speaking, reading and writing with an emphasis on expressing opinions on 

various topics; practice in listening long and difficult texts for comprehension.  
 
2232211 แปลเยอรมันเบื้องตน      3(2-2-5) 
 หลักการแปลเบื้องตน การฝกทักษะการแปลตัวบทหรือสวนของตัวบทจากภาษาเยอรมันเปน

ภาษาไทยโดยเนนตัวบทในชีวิตประจําวัน 
 Introduction to German Translation 
 INTRO GER TRANSL 
 Basic translation principles; translation practice of texts or parts of texts from German into Thai, 

with emphasis on texts in everyday life.  
 
2232214 การเขียนเยอรมัน 1       3(2-2-5) 
 โครงสรางพื้นฐานของตัวบทภาษาเยอรมัน หลักเกณฑการเรียงลําดับคําในขอความ ไวยากรณในตัว

บท การจับใจความสําคัญและการยอความ การฝกเขียนเรียงความเชิงบอกเลาและเขียนจดหมาย  
 German Writing I 
 GER WRIT I 
 Basic structure of German texts; word orders in utterances; text grammar; identifying main ideas 

and writing summaries; practice in narrative and letter writing.  
 

2232250 เยอรมนีในปจจุบัน       3(3-0-6) 
 ความรูพ้ืนฐานเกี่ยวกับประเทศเยอรมนีในปจจุบัน ดานภูมิประเทศ ชีวิตประจําวัน ขนบธรรมเนียม

ประเพณี และความเชื่อทางศาสนา สังคม การศึกษา และการเมือง วิเคราะหเชิงเปรียบเทียบกับ
วัฒนธรรมไทย 
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 Present Day Germany 
 PRES DAY GER 
 Fundamental knowledge about contemporary Germany: landscape, daily life, tradition and religious 

beliefs, society, education and politics; comparative analysis with Thai culture.  
 

2232312 การอานบทวรรณกรรมเยอรมัน     3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2232210  ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2 หรือ รายวิชาที่คณะ

อนุญาตใหเรียน)  
 หลักการอานตัวบทวรรณกรรมเยอรมัน การฝกอานและตีความบทวรรณกรรมเยอรมันประเภทตางๆ  
 Reading of German literary Texts 
 READ GER LIT 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY)  
 Principles of reading German literary texts; practice in reading and interpretation different kinds of 

German literary texts.  
 
2232313 การอานบทอานเยอรมันที่ไมใชวรรณกรรม    3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2) 
 หลักการอานตัวบทภาษาเยอรมันที่ไมใชวรรณกรรม การฝกอานตัวบทภาษาเยอรมันประเภทตาง ๆ 

จากหนังสือพิมพ นิตยสาร และวารสาร 
 Reading of German Non-Literary Texts 
 READ GER NON-LIT 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II) 
 Principles of reading German non-literary texts; practice in reading different kinds of German texts 

from newspapers, magazines and journals.  
 

2232314 การเขียนเยอรมัน 2       3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232214 การเขียนเยอรมัน 1) 
 ตัวบทภาษาเยอรมันประเภทตาง ๆ การฝกเขียนความเรียงภาษาเยอรมันเชิงพรรณนา อธิบาย 

เปรียบเทียบ และโตแยง 
 German Writing II 
 GER WRIT II 
 (CONDITION: PRER 2232214 GER WRIT I) 
 German text types; practice in writing descriptive, explanatory, comparative and argumentative 

essays. 
 

2232317 ภาษาเยอรมันสําหรับการทองเที่ยว 1      3(3-0-6) 
 ภาษาเยอรมันที่ใชในวงการทองเที่ยว โดยเนนหัวขอศิลปะ ประวัติศาสตร และศาสนา  
 German for Tourism I  
 GER TOUR I 
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 German used in tourism with emphasis on the following topics: art, history and religion. 
 

2232324 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันศึกษา     3(3-0-6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232210  ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2 หรือ รายวิชาที่ 

คณะอนุญาตใหเรียน) 
 คุณลักษณะพื้นฐานของวรรณคดีเยอรมัน ประเภทของวรรณกรรมในวรรณคีเยอรมันศึกษา ไดแก  

รอยแกว รอยกรอง และบทละคร หลักการตีความวรรณคดี การฝกตีความงานวรรณกรรมที่คัดสรร 
 Introduction to German Literary Study 
 INTRO GER LIT 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY) 
 Characteristics of German literature; genre in German literary studies: prose, poetry and drama; 

principles of literary interpretation; practice in interpretation of selected literary works. 
 
2232325 วรรณกรรมรอยแกวเยอรมัน      3(3-0-6) 
 ลักษณะที่จําแนกบทประพันธรอยแกวจากรอยกรองและบทละคร การวิเคราะหงานรอยแกว 

แบบตางๆ เทคนิคการเลาเรื่อง เคาโครงเรื่อง ตัวละคร บทบาทของแกนเรื่อง และภาพสัญลักษณ  
ขอแตกตางระหวางการตีความอิงตนฉบับกับการตีความตามทฤษฏีการวิจารณ 

 German Literary Prose 
 GER LIT PROSE 
 Features that distinguish prose from poetry and drama; analysis of various types of prose, narrative 

techniques, plots, characters, motifs and symbols; distinction between textual interpretation and 
theoretical interpretation. 

 
2232326 รอยกรองเยอรมัน       3(3-0-6) 
 รูปแบบและลักษณะทางภาษาของกวีนิพนธประเภทตางๆ ภาพพจน สัญลักษณ ความหมายแฝง  

การสัมผัส และจังหวะ การวิเคราะหผลงานกวีนิพนธที่เปนตัวแทนของยุคสมัยหรือของแกนเรื่อง 
 German Poetry 
 GERMAN POETRY 
 Forms and linguistic characteristics of different types of poetry; figures of speech, symbols, 

connotation, rhyme and meter; analysis of representative works of certain periods or themes. 
 
2232332 ไวยากรณเยอรมัน       3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232210  ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2 หรือ รายวิชาที่ 

คณะอนุญาตใหเรียน) 
 หลักไวยากรณและการใชภาษาเยอรมัน การฝกใชโครงสรางภาษาเยอรมันที่ซับซอน 
 German Grammar 
 GERMAN GRAMMAR 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY) 
 German grammar and usage; practice in using complex grammatical structures in German.  
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2232333 ภาษาเยอรมันจากสื่อโสตทัศน     3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2232210  ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2 หรือ รายวิชาที่ 

คณะอนุญาตใหเรียน) 
 ภาษาเยอรมันจากสื่อตาง ๆ ไดแก ภาพยนตร วิทยุ โทรทัศน และอินเทอรเน็ต เนนการจับใจความ

สําคัญของเรื่องและการอภิปราย 
 German from Audio-Visual Media 
 GER A-V MEDIA 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY) 
 German language from media: film, radio, television and internet, with emphasis on identifying  

and discussing main ideas.  
 
2232334 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 1      3(3-0-6) 
 ศัพทและสํานวนภาษาเยอรมันที่ใชในวงธุรกิจ ไดแก การโฆษณา การคา การนําเขาและสงออก  

การธนาคาร การสื่อสารและโทรคมนาคม การฝกทักษะการพูดและการเขียน 
 German for Business I 
 GER BUS I  
 German vocabulary and expressions in business: advertising, trading, import and export, banking, 

telecommunication; practices in speaking and writing. 
 

2232350 ปริทัศนอารยธรรมเยอรมัน      3(3-0-6) 
 ความรูพ้ืนฐานเกี่ยวกับประวัติศาสตร วรรณคดี ดนตรี ศิลปะ และวิทยาการตาง ๆ ของเยอรมัน 
 วิเคราะหปญหาในประวัติศาสตรเยอรมันที่สงผลกระทบตอเยอรมนีในปจจุบัน 
 Introduction to German Civilization 
 INTRO GER CIV 
 Fundamental knowledge about German history, literature, music, arts and other sciences; analysis  

of problems in German history affecting present-day Germany. 
 
2232354 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันยุคกลางถึงยุคคลาสสิก    3(3-0-6) 
 วรรณคดีเยอรมันตั้งแตยุคกลางถึงยุคคลาสสิก ภูมิหลังทางการเมือง สังคม และวัฒนธรรม การศึกษา

ผลงานที่คัดสรร 
 Introduction to German Literature from the Middle Ages to the Classical Period 
 INTRO GER LIT MID 
 German literature from the Middle Ages to the Classical period; political, social and cultural 

backgrounds; study of selected works. 
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2232355 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันยุคจินตนิยมถึงปจจุบัน    3(3-0-6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2232354 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันยุคกลางถึงยุคคลาสสิก) 
 วรรณคดีเยอรมันตั้งแตยุคจินตนิยมถึงปจจุบัน ภูมิหลังทางการเมือง สังคม และวัฒนธรรม การศึกษา

ผลงานที่คัดสรร 
 Introduction to German Literature from the Romantic Period to the Present Day 
 INTRO GER LIT ROM 
 (CONDITION: PRER 2232354 INTRO GER LIT MID) 
 German literature from the Romantic period to the present day; political, social and cultural 

backgrounds; study of selected works. 
 

2232381 แปลเยอรมัน-ไทย       3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232211 แปลเยอรมันเบื้องตน) 
 การฝกทักษะการแปลขาว รายงาน และบทความ จากภาษาเยอรมันเปนไทยในดานตางๆ ไดแก ธุรกิจ 

การเมือง วัฒนธรรม เทคโนโลยี และวรรณกรรม การวิเคราะหปญหาในการแปล 
 Translation: German-Thai 
 TRANSL GER-TH 
 (CONDITION: PRER 2232211 INTRO GER TRANSL) 
 Practice in translation of news, reports and articles from German into Thai in various fields: 

business, politics, culture, technology and literary works; analysis of translation problems. 
 
2232382 แปลไทย-เยอรมัน       3(2-2-5) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232211 แปลเยอรมันเบื้องตน) 
 การฝกทักษะการแปลตัวบทหรือสวนของตัวบทจากภาษาไทยเปนภาษาเยอรมัน เนนตัวบทที่ใชภาษา

ในชีวิตประจําวัน การวิเคราะหปญหาในการแปล 
Translation: Thai-German 

 TRANSL TH-GER 
 (CONDITION: PRER 2232211 INTRO GER TRANSL) 
 Practice in translating texts or parts of text from Thai into German, with emphasis on texts in 

everyday life; analysis of translation problems. 
 
2232383 วากยสัมพันธภาษาเยอรมัน      3(3-0-6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2 หรือ รายวิชาที่คณะอนุญาต

ใหเรียน) 
 หลักวากยสัมพันธเยอรมัน การวิเคราะหโครงสรางประโยคในภาษาเยอรมัน ไดแก สวนประกอบของ

ประโยค หนาที่ของคําในประโยค รูปประโยค และประเภทของประโยค การตีความบทอาน
ภาษาเยอรมันที่มีโครงสรางประโยคซับซอน 
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 German Syntax 
 GERMAN SYNTAX 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY) 
 Principles of German syntax; syntactic analysis of German sentences: components, function of 

words, forms and types of sentence; interpretation of German texts with complex sentence 
structures. 

 
2232409 ภาษาศาสตรเยอรมันเบื้องตน      3(3-0-6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2) 
 ความเปนมาของวิชาภาษาศาสตรเยอรมันตั้งแตกอนศตวรรษที่ 20 ถึงปจจุบัน แนวคิดพื้นฐาน 

ของภาษาศาสตรสมัยใหม สัทศาสตร วิทยาหนวยคํา วากยสัมพันธ อรรถศาสตร ภาษาศาสตรสังคม 
ภาษาศาสตรตัวบทและวัจนปฎิบัติศาสตร การศึกษาเชิงวิเคราะหโครงสรางและหนาที่ของภาษา 

 Introduction to German Linguistics 
 INTRO GER LING 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II) 
 German linguistics prior to the 20th century up to the present day; fundamental concepts of modern 

linguistics; phonetics; morphology; syntax; semantics; sociolinguistics; textlinguistics and 
pragmatics; an analytical study of the linguistic structures and functions. 

 
2232417 ภาษาเยอรมันสําหรับการทองเที่ยว 2     3(3-0-6) 
 การทองเที่ยวแบบตางๆในประเทศไทย หัวขอสําคัญดานศิลปะและวัฒนธรรมไทย ไดแก วิถีชีวิตไทย 

งานหัตถกรรม เทศกาลพื้นบาน อาหารประจําถิ่น  และสมุนไพรไทย   การฝกใชศัพทสํานวน และการ
เขียนรายงานในหัวขอที่กําหนด 

 German for Tourism II 
 GER TOUR II 
 Various kinds of tourism in Thailand; important topics about Thai Art and culture: Thai lifestyle, 

handicrafts, local festivals and food  and Thai medical herbs ; practise in using vocabulary and 
expressions and writing reports on assigned topics. 

 
2232422 โทรทัศนและสิ่งพิมพเยอรมัน     3(3-0-6) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2 หรือ รายวิชาที่คณะอนุญาต

ใหเรียน) 
 การศึกษาเชิงวิเคราะหบทบาทและหนาที่ของโทรทัศนและสิ่งพิมพเยอรมัน การเปรียบเทียบภาษา

ขาวสารที่ปรากฏทางโทรทัศนกับภาษาขาวสารในสิ่งพิมพ การวิเคราะหบทบาท หนาที่ อิทธิพล และ
ผลกระทบของสิ่งพิมพและโทรทัศนที่มีตอสังคมเยอรมัน 
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 German Press and Television 
 GER PRESS/TV 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY) 
 Analytical study of roles and functions of German television and mass media: Comparison of 

informative languages used in press and television; analysis of roles, functions, influences and 
impacts of press and television on German society. 

 
2232427 บทละครเยอรมัน       3(3-0-6) 
 รูปแบบและลักษณะของบทละครเยอรมัน ประวัติการละครเยอรมันตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 18  

ถึงปจจุบันโดยเนนละครเอพิกและละครสมัยใหม 
 German Drama 
 GERMAN DRAMA 
 Forms and characteristics of  German drama; the history of German theatre from the 18th  

century to the present,  with emphasis on epic theatre and modern theatre. 
 
2232434 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 2      3(3-0-6) 
 ศัพทและสํานวนภาษาเยอรมันที่ใชในวงธุรกิจ ไดแก การขนสง การทองเที่ยว การเกษตร  

การพลังงานและอุตสาหกรรม หุนและการแลกเปลี่ยนเงินตรา การฝกทักษะการพูดและการเขียน 
 German for Business II 
 GER BUS II 
 German vocabulary and expressions in business: transportation, tourism, agriculture, energy and 

industry, stock and currency exchange; practices in speaking and writing. 
 
2232453 ภาษาเยอรมันปจจุบัน      3(3-0-6) 
 พัฒนาการของภาษาเยอรมันจากอดีตสูปจจุบัน ลักษณะหลายหลากของภาษาเยอรมันในสังคม

เยอรมัน ลักษณะและบทบาทของภาษาเฉพาะที่ใชในวิชาการแตละสาขา บทบาทของภาษาเยอรมัน 
ในโลกปจจุบัน การอภิปรายเกี่ยวกับวัตถุประสงคและประโยชนของการศึกษาภาษาเยอรมันใน
ประเทศไทย 

 German Today 
 GERMAN TODAY 
 The development of German from the past to the present; various types of German in German 

society; characteristics and roles of the specialized language used in each particular field of study; 
the role of German in the world today; discussions on the aims and advantages of studying German 
in Thailand. 
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2232456 การสนทนาภาษาเยอรมันขั้นสูง     3(2-2-5) 
 การฝกทักษะการพูดเยอรมันขั้นสูง ไดแก การสนทนา การอภิปราย การสัมภาษณเชิงวิชาการ  

การเสนอรายงานในหัวขอที่นาสนใจในปจจุบัน 
 Advanced German Conversation  
 ADV GER CONVER 
 Practice in spoken German at the advanced level: academic conversation, discussion, interview  

and report presentation on current issues. 
 
2232468 วรรณกรรมเยาวชนเยอรมัน      3(3-0-6) 
 การอานและวิเคราะหวรรณกรรมสําหรับเด็กและเยาวชนเยอรมัน วรรณกรรมเดนๆที่สะทอน

วัฒนธรรมและสังคมของประเทศที่ใชภาษาเยอรมัน 
 German Children and Youth Literature 
 CHILD YOUTH LIT 
 A reading and an analytical study of various kinds of German children and youth literature; 

outstanding works reflecting the cultures and societies of German speaking countries. 
 
2232478 การศึกษาอิสระ       3(0-6-3) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2 หรือ รายวิชาที่ 

คณะอนุญาตใหเรียน) 
 การคนควาวิจัยและเสนอผลงานในหัวขอที่เกี่ยวกับภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมเยอรมัน 

ตามความสนใจของแตละบุคคล 
 Independent Study 
 INDEP STUD 
 (CONDITION: PRER 2232210 ADV GER II OR CONSENT OF FACULTY) 
 Research on a topic in German language, literature or culture according to individual interest; 

research presentation. 
 

2232482 การศึกษาเฉพาะเรื่องทางภาษา วรรณคดี และวัฒนธรรมเยอรมัน  3(3-0-6) 
 การวิเคราะหเชิงวิจารณเกี่ยวกับหัวขอที่คัดสรรดานภาษา วรรณคดี และวัฒนธรรมเยอรมัน 
 Selected Study in German Language, Literature and Culture 
 TOPIC GER LANG LIT 
 Critical analysis of selected topics in German language, literature and culture. 
 
2232490 ยุคคลาสสิกเยอรมัน      3(3-0-6) 
 วรรณกรรมเยอรมันในยุคคลาสสิก การฟนฟูแนวคิดของกรีกและโรมันโบราณเรื่องความกลมกลืน

และสุนทรียภาพ ความคิดเรื่องคุณธรรมของมนุษยในงานของเกอเธและชิลเลอร 
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 German Classicism 
 GERMAN CLASSICISM 
 German classical works; rediscovery of the ancient Greeks’ and Romans’ concepts of harmony  

and aesthetic; humanism in the works of Goethe and Schiller. 
 

2232491 ยุคจินตนิยมเยอรมัน      3(3-0-6) 
 วรรณกรรมเยอรมันในยุคจินตนิยม แนวคิดเชิงปรัชญาและแนวการเขียนประชดประชันแบบ 

จินตนิยมในงานเหลานั้น แกนเรื่องดอกไมสีฟาและราตรีกาล 
 German Romanticism 
 GERMAN ROMANTICISM 
 German Romantic works; philosophical concepts and romantic irony in these works;  

the themes of the Blue Flower and the Night. 
 
2232492 ยุคธรรมชาตินิยมเยอรมัน      3(3-0-6) 
 วรรณกรรมเยอรมันในยุคธรรมชาตินิยม แนวคิดเกี่ยวกับชะตากรรมที่ถูกกําหนด พัฒนาการ 

ของละครสะทอนปญหาสังคม 
 German Naturalism 
 GERMAN NATURALISM 
 German works from the Naturalism period; the concept of determinism; the development  

of social drama. 
 
2232493 วรรณกรรมเยอรมันยุคเปลี่ยนศตวรรษและวรรณกรรมในทศวรรษที่ 20 3 (3-0-6) 
 วรรณกรรมเยอรมันแนวสัญลักษณนิยม อิมเพรสชั่นนิสต เอ็กเพรสชั่นนิสต และดาดาอิสม  

แนวโนมของวรรณกรรมเยอรมันในทศวรรษที่ 20 
 German Literature at the Turn of the Century and the ’20s 
 GER LIT TURN ’20s  
 German works of Symbolism, Impressionism, Expressionism and Dadaism; German literary trends 

in the twenties. 
 
2232494 วรรณกรรมเยอรมันสมัยใหม      3 (3-0-6) 
 วรรณกรรมเยอรมันสมัยใหม วรรณกรรมแนวการเมือง ขบวนการวรรณกรรมแนวใหม วรรณกรรม

เนนความรูสึกและอารมณแนวใหม 
Modern German Literature 

 MOD GER LIT 
 Modern German literature; politically oriented literature; the new literary movement: Neue 

Innerlichkeit. 
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2232495 นักประพันธเอกเยอรมัน      3(3-0-6) 
 นักประพันธเอกเยอรมันและผลงานที่คัดสรร การวิคราะหและตีความผลงานในบริบท 

ทางสังคมและวัฒนธรรม และภูมิหลังทางการเมืองในยุคนั้น 
  Major German Author 

 MAJ GER AUTH 
 A selected major German author and his/her works; analysis and interpretation of the works in 

socio-cultural and political context. 
 

2232591∗ เอกัตศึกษา 1       3(0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
 การศึกษาในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมเยอรมันหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือ

หลายหัวขอ 
 Independent Study I 
 INDEPT STUD I 
 (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
 Study of one or more topics of special interest in the German language, literature or culture. 
 

2232592∗ เอกัตศึกษา 2       3(0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
 การศึกษาในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมเยอรมันหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือ

หลายหัวขอ 
 Independent Study II 
 INDEPT STUD II 
 (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
 Study of one or more topics of special interest in the German language, literature or culture. 
 

2232593∗ เอกัตศึกษา 3       3(0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
 การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมเยอรมันหัวขอใด 

หัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
 Independent Study III 
 INDEPT STUD III 
 (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
 In-depth study of one or more topics of special interest in the German language,  

literature or culture. 

                                                 
 
*  รายวิชาเปดใหม 
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2232594∗ เอกัตศึกษา 4      3(0-9-0) 
 (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
 การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมเยอรมัน 

หัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
 Independent Study IV 

INDEPT STUD IV 
 (CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 

In-depth study of one or more topics of special interest in the German language,  
literature or culture. 
 

2232597* ปริญญานิพนธ 1      4  หนวยกิต 
 Senior Project I  
 
2232598* ปริญญานิพนธ 2      4  หนวยกิต 
 Senior Project II .  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
*  รายวิชาเปดใหม 
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4.5 เปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
 

      โครงสรางหลักสูตร 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

จํานวนหนวยกิตรวมวิชาเฉพาะ                     72  หนวยกิต 

แบบวิชาเอก-โท                                  72  หนวยกิต 
     1. วิชาเอก                              51  หนวยกิต 
               วิชาบังคับ              24  หนวยกิต 
               วิชาเลือก               27  หนวยกิต 
 
 
      
 
 
 
      
 
     2. วิชาโท                   ไมนอยกวา       21          หนวยกิต 
(นิสิตตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นจากในคณะหรือนอก
คณะไมนอยกวา 21 หนวยกิต) 
 

ท้ังนี้ นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาเยอรมันเปนวิชาเอกหรือ

วิชาโท ตองลงทะเบียนเรียนและสอบผานรายวิชาเลือก

ภาษาตางประเทศ 2 รายวิชา ดังนี้ 

2232101 ภาษาเยอรมัน 1                   (3) 
2232102 ภาษาเยอรมัน 2                   (3) 
 

วิชาโท                             ไมนอยกวา       21        หนวยกิต 

  สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ 
               วิชาบังคับ                           12  หนวยกิต 
               วิชาเลือก       ไมนอยกวา     9   หนวยกิต 

  
 
 
 

 คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                
           คงเดิม 
 
 
 
 
 
           คงเดิม 
 
 
 
 
           

           คงเดิม 
 

 
 
 
 

เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 

วิชาเลือก              27     หนวยกิต 
(นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือ
รายวิชาระดับบัณฑิตศึกษา   โดยความ
เห็ นชอบของคณะกร รมก ารบริ ห า ร
ห ลั ก สู ต ร ป ริ ญญ า บั ณฑิ ต ส า ข า วิ ช า
ภาษาเยอรมัน  และปริญญานิพนธ  รวม 20 
หนวยกิต   และเรียนรายวิชาเลือกอีก   7  
หนวยกิต) 
 
 

   เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 

              
 

            เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 

 

ไมเปดสอนเปนวิชาโท 
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รายวิชา 

 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

แบบวิชาเอก-โท                                               72 หนวยกิต 
     1. วิชาเอก                                       51 หนวยกิต 
          วิชาบังคับ                      24   หนวยกิต 
2232101 ภาษาเยอรมัน 1                                                      (3) 
2232102 ภาษาเยอรมัน 2                                                      (3) 
2232209 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1                                       (3) 
2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2                                       (3) 
2232214 การเขียนเยอรมัน 1                                           (3) 
2232250 เยอรมนีในปจจุบัน                                           (3) 
2232312 การอานบทวรรณกรรมเยอรมัน                              (3) 
2232350 ปริทัศนอารยธรรมเยอรมนั                                      (3) 
2232354 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมนัยุคกลางถึงยุคคลาสสิก(3)    
2232383 วากยสัมพันธภาษาเยอรมัน                              (3)   
         
          วิชาเลือก                       27   หนวยกิต 
2232211 แปลเยอรมันเบื้องตน                                               (3) 
2232313 การอานบทอานเยอรมันทีไ่มใชวรรณกรรม              (3)     
2232317 ภาษาเยอรมันเพื่อการทองเที่ยว 1                           (3) 
2232314 การเขียนเยอรมัน 2                                          (3) 
2232332 ไวยากรณเยอรมัน                                            (3) 
2232333 ภาษาเยอรมันเจากสื่อโสตทัศน                               (3) 
2232355  ปริทศันวรรณคดีเยอรมันยุคจินตนิยมถึง ปจจุบัน   (3)    
2232324 ปริทัศนวรรณคดีเยอรมันศึกษา                            (3) 
2232334 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 1                                              (3) 
2232434 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 2                                             (3) 
2232325 วรรณกรรมรอยแกวเยอรมัน                               (3) 
2232326 รอยกรองเยอรมัน                                                (3) 
2232381 แปลเยอรมัน-ไทย                                               (3) 
2232382 แปลไทย-เยอรมัน                                            (3) 
2232409 ภาษาศาสตรเยอรมันเบื้องตน                          (3)     
2232383 วากยสัมพันธภาษาเยอรมัน                             (3) 
2232417 ภาษาเยอรมันเพื่อการทองเที่ยว 2                                (3) 

 
 
 
 
 
 
                  
 

                   คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                     
 
 
 
 
                   

                  คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 

แบบวิชาเอก-โท           71  หนวยกิต 
     วิชาบังคับ        24  หนวยกิต 
 
 
 
 
               
 
               เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
 
    วิชาเลือก               27    หนวยกิต 
 
 
 
 
 
                
 
               
                เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
2232422  โทรทศันและสิ่งพิมพเยอรมัน                          (3) 
2232453  ภาษาเยอรมันปจจุบัน                                        (3) 
2232456  การสนทนาภาษาเยอรมนัขั้นสูง                       (3)       
2232468  วรรณกรรมเยาวชนเยอรมัน                              (3) 
2232478  การศึกษาอิสระ                                                  (3) 
2232490  ยุคคลาสสิกเยอรมัน                                           (3) 
2232491  ยุคจินตนิยมเยอรมัน                                      (3) 
2232492  ยุคธรรมชาตินิยม                                           (3) 
2232493  วรรณกรรมเยอรมันยุคเปลี่ยนศตวรรษและ 
                วรรณกรรมในทศวรรษที่ 20                         (3)     
2232494   วรรณกรรมเยอรมันสมัยใหม                       (3) 
2232482   การศึกษาเฉพาะเรื่องทางภาษาวรรณคดีและ 
                วัฒนธรรมเยอรมัน                                       (3)      
2232427  บทละครเยอรมัน                                           (3) 
2232495 นักประพันธเอกเยอรมัน                                (3)     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.  วิชาโท                          ไมนอยกวา           21   หนวยกิต 
          (ใหเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นจากในคณะและ 
           นอกคณะไมนอยกวา  21  หนวยกิต) 

   
 
 
 
 
 
 
                   คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

            คงเดิม 

 
 
 
 
 
 
 
                 เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
 
 
 
 
และเรียนรายวิชาตอไปน้ี 

2232591∗ เอกัตศึกษา 1            (3) 
2232592*  เอกัตศึกษา 2            (3) 
2232593*  เอกัตศึกษา 3            (3)  
2232594*  เอกัตศึกษา 4            (3) 
2232597* ปริญญานิพนธ 1       (4) 
2232598* ปริญญานิพนธ 2       (4) 
 

 
               เหมือนกับหลักสูตรปกติ 
 

 

 
 
 
 
 
 
                                                 
∗

 รายวิชาเปดใหม 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

วิชาโท                                 ไมนอยกวา       21     หนวยกิต 
สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ 
     วิชาบังคับ                           12   หนวยกิต 
2232209 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 1                                          (3) 
2232210 ภาษาเยอรมันขั้นสูง 2                                          (3) 
2232214 การเขียนเยอรมัน 1                                        (3) 
2232250 เยอรมนีในปจจุบัน                                         (3)  
     วิชาเลือก    ไมนอยกวา        9  หนวยกิต 
2232211 แปลเยอรมันเบือ้งตน                                       (3) 
2232312 การอานบทวรรณกรรมเยอรมัน                         (3) 
2232313 การอานบทอานเยอรมันที่ไมใชวรรณกรรม   (3)     
2232317  ภาษาเยอรมันสําหรับการทองเที่ยว 1                     (3) 
2232334 ภาษาเยอรมันธุรกิจ 1                                           (3)  
2232350 ปริทัศนอารยธรรมเยอรมนั                                   (3) 
 

 
 
 
 
 
 
 

                    คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ไมเปดเปนวิชาโท 
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ภาควิชาภาษาตะวันตก  สาขาวิชาภาษาเยอรมัน 

 
รายวิชาที่เปดสอนใหนิสิตทั้งในคณะและนอกคณะที่ไมมีพื้นฐานความรูภาษาเยอรมัน 

 
2232021   ภาษาเยอรมันสําหรับผูเริ่มเรียน 1     3(3-0-6) 

   ไวยากรณเยอรมันขั้นพื้นฐาน ศัพทและสํานวนที่ใชสื่อสารในชีวิตประจําวัน 
   German for Beginners I 
   GER BEGINNERS I 

Basic German grammar; vocabulary and expressions used in daily communication. 
 

2232022   ภาษาเยอรมันสําหรับผูเริ่มเรียน 2    3(3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232021 ภาษาเยอรมันสําหรับผูเริ่มเรียน1) 

   ศัพทและสํานวนที่ใชสื่อสารในชีวิตประจําวัน ฝกเขียนประโยคที่ซับซอนและฝกอาน 
บทอานขนาดสั้น 

   German for Beginners II 
   GER BEGINNERS II 
   (CONDITION: PRER 2232021 GER BEGINNERS I) 
   Vocabulary and expressions used in daily communication; practice in writing 

  complex sentences and reading short German texts. 

รายวิชาที่เปดสอนใหนิสิตคณะรัฐศาสตร 

2232011  ภาษาเยอรมันสําหรับรัฐศาสตร 1    3(2-2-5) 

บทอานสั้นๆ เกี่ยวกับหัวขอทั่วๆ ไปและหัวขอเฉพาะดานรฐัศาสตร การทบทวน 
ไวยากรณเยอรมันพื้นฐาน  การฝกใชโครงสรางและศัพทในบทอาน 
German for Political Science I 
GER POL SCI I 
Short articles on general and specifically political topics; basic German grammar review;  
practice on structure and vocabulary usage in the articles. 

  
2232012  ภาษาเยอรมันสําหรับรัฐศาสตร 2     3(2-2-5) 

   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232011 ภาษาเยอรมันสําหรับรัฐศาสตร 1) 
   บทเรียนที่ยากในหัวขอทางดานรัฐศาสตร  การฝกใชโครงสรางทางภาษาและศัพท 

เฉพาะดานที่ซับซอน 
   German for Political Science II 
   GER POL SCI II 
   (CONDITION: PRER 2232011 GER POL SCI I) 

Complicated political articles; practice on complicated structure and political terms usage. 
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2232013  ภาษาเยอรมันสําหรับรัฐศาสตร 3     3(2-2-5) 
   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232012 ภาษาเยอรมันสําหรับรัฐศาสตร 2) 

บทอานหัวขอเฉพาะดานรัฐศาสตร ไดแก ความสัมพันธระหวางประเทศ การเมืองโลก  
ระบบการเมืองและการปกครอง องคการระหวางประเทศ  และการทูต  ศัพทสํานวน 
เฉพาะดาน โครงสรางทางภาษาที่ซับซอน เนนการอานและการเขียนในหัวขอที่กําหนด 
German for Political Science III 
GER POL SCI III 
(CONDITION: PRER 2232012 GER POL SCI II) 
Political articles on international relations, world politics, political and administrative 
systems, international organizations and diplomacy; political terms and complicated 
grammatical structure with focus on reading and writing on given topics. 

 
รายวิชาที่เปดสอนใหนิสิตนอกคณะเปนวิชาเลือกสําหรับหลักสูตรนานาชาติ  

 
2232007  ภาษาเยอรมันพื้นฐาน 1     3(3-0-6) 

ศัพทและรูปประโยคพื้นฐานภาษาเยอรมัน  เนนการออกเสียงภาษาเยอรมันอยางถูกตอง  
ไวยากรณพ้ืนฐานภาษาเยอรมัน 

   Fundamental German I 
   FUND GER I 

Basic vocabulary and sentence patterns in German, with emphasis on correct  
pronunciation; basic German grammar. 

 
2232008  ภาษาเยอรมันพื้นฐาน 2     3(3-0-6) 

   (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2232007 ภาษาเยอรมันพื้นฐาน 1)  
   ศัพทและสํานวนที่ใชในชีวิตประจําวัน  เนนทักษะการใชภาษาสื่อสารในสถานการณตางๆ 

Fundamental German II 
FUND GER II 
(Condition: PRER 2232007 FUND GER I) 
Vocabulary and expressions in everyday life, with emphasis on communication skills 
 in various situations. 
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รายวิชาที่เปดสอนใหนิสิตคณะศิลปกรรมศาสตร ภาควิชาดุริยางคศิลป  
 

2232123  ภาษาเยอรมันสําหรับนิสิตดุริยางคศิลป   1(0-2-1) 
ภาษาเยอรมันเบื้องตนในเพลงเยอรมันที่คัดเลือกแลว  โดยเนนการอานออกเสียง 
และโครงสรางไวยากรณเยอรมันเบื้องตน 

   German for Music Majors 
   GER MUS MAJOR 

German for students of musical arts; basic German in selected German songs with focus  
on pronunciation and basic German grammatical structure. 

 

รายวิชาที่เปดสอนเปนรายวิชาการศึกษาท่ัวไปกลุมภาษาตางประเทศ 

2232009  ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสาร    3(3-0-6) 

ศัพทและรูปประโยคพื้นฐานภาษาเยอรมันในชีวิตประจําวัน เนนการออกเสียง 
ภาษาเยอรมันอยางถูกตอง ไวยากรณพ้ืนฐานภาษาเยอรมัน 
German for Communication 
GER COMM 
Vocabulary and sentences of fundamental German in daily life with emphasis on correct 
pronunciation; basic German grammar. 

 

รายวิชาที่เปดสอนเปนรายวิชาการศึกษาท่ัวไป กลุมมนุษยศาสตร 

 
2232241  วรรณกรรมเด็กและเยาวชนเยอรมัน    3(3-0-6) 

วรรณกรรมเด็กและเยาวชนชิ้นเอกของนักประพันธที่ใชภาษาเยอรมัน การวิเคราะห 
แกนเรื่องที่สะทอนสภาพสังคม และวัฒนธรรมซึ่งมีอิทธิพลตอเด็กและเยาวชนในประเทศ 
ที่ใชภาษาเยอรมัน 

   German Children and Juvenile Literature 
   GER CH JU LIT 

Masterpieces of German children and juvenile Literature of authors from German-speaking 
countries; analysis of themes reflecting society and culture influencing  children and 
juveniles in German-speaking countries. 
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สาขาวิชาภาษาอิตาเลียน 
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552) 

1.  หนวยงานที่รับผิดชอบ  

       สาขาวิชาภาษาอิตาเลียน  ภาควิชาภาษาตะวันตก  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

2.  วัตถุประสงคของหลักสูตร 

2.1 วัตถุประสงคเดิม  

                         หลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอิตาเลียน มีวัตถุประสงคที่จะผลิตบัณฑิตที่ 
1.  มีความสามารถในการใชภาษาอิตาเลียนเพ่ือประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ   
2.  มีความรูทั้งดานภาษาและวัฒนธรรมอิตาเลียนที่เพียงพอตอการศึกษาคนควาในระดับสูงตอไป  
3.  สามารถคนควาและเชื่อมโยงความรูในสาขาวิชาภาษาอิตาเลียนกับสาขาอื่นๆและนําไป 
     ประยุกตใชไดอยางกวางขวาง  
4.  มีวิจารณญาณ คุณธรรม และจริยธรรมในการดําเนินชีวิต  

 2.2 วัตถุประสงคปรับปรุง 
                      หลักสูตรอักษรศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอิตาเลียน มีวัตถุประสงคเพื่อ 
               2.2.1   ผลิตบัณฑิตซึ่งมีคุณสมบัติดังตอไปนี้ 

2.2.1.1   มีความสามารถในการใชภาษาอิตาเลียนเพื่อประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ  
2.2.1.2   มีความรูทั้งดานภาษาและวัฒนธรรมอิตาเลียนที่เพียงพอตอการศึกษาคนควาใน            

  ระดับสูงตอไป  
2.2.1.3   สามารถคนควาและเชื่อมโยงความรูในสาขาวิชาภาษาอิตาเลียนกับสาขาอื่นๆและ 
              นําไปประยุกตใชไดอยางกวางขวาง  

 2.2.1.4   มีวิจารณญาณ คุณธรรม และจริยธรรมในการดําเนินชีวิต  

 2.2.2   เพิ่มโปรแกรมเกียรตินิยม เพื่อสงเสริมใหนิสิตพัฒนาตนเองดานวิจัย โดยยังคงมีโปรแกรมปกติ 
(หลักสูตรเดิม)   ควบคูกันไปดวย 

   3.       อาจารยผูสอน 

     3.1   อาจารยประจําในสาขาวิชา 
 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1. หนึ่งฤดี โลหผล (ผศ.) อ.บ. (จุฬาฯ)                                                                     

M.A. Italian (Middlebury College                            
Dottorato di Ricerca (Università degli Studi di Pisa)       
Certificazione di Italiano come Lingua Straniera, 
Livello Quattro (Università per Stranieri di Siena)          
Certificato in Tecniche dell’Incisione (Accademia di 
Belle Arti  di Firenze) 
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ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
2. สรรควัฒน ประดิษฐพงษ (ผศ.)  อ.บ. (จุฬาฯ)                                                                                      

อ.ม. วรรณคดีเปรียบเทียบ (จุฬาฯ)                                                   
Diploma di Secondo Grado (Università per Stranieri di Siena) 

3. วิลาสินีย แฝงยงค (อ.) อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ)                                                                    
M.A.T. Italian (Rutgers, the State University of New Jersey) 

   4. ปาจรีย ทาชาติ (อ.) อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ                                                                     
M.A. European Studies (จุฬาฯ)                                                        
M.A. Crossways in European Humanities (Università degli 
Studi di Bergamo – University of St. Andrews) 

5. คารโล เซ็นญิณี (อ.)    Laurea in Lettere (Università degli Studi di Pisa)                            
Post-Laurea in Insegnamento delle Lingue Moderne (Università 
degli Studi di Pisa) 

  
3.2   อาจารยพิเศษ 

 

ลําดับที่ ชื่อ คุณวุฒิ 
1.  ชัตสุณี สินธุสิงห (รศ.) อ.บ. เกียรตินิยม (จุฬาฯ)                                                                      

Maîtrise-ès-Lettres (Université de Tours)                                          
M.A. Italian (Middlebury College)                                                
Diploma di Abilitazione all’Insegnamento di Lingua Italiana 
all’Estero (Università per Stranieri di Perugia) 

2.  เอลิโย เด คาโรลิส (อ.) Laurea in Sociologia (Università di Roma La Sapienza)                   
Laurea in Ingegneria (Università di Roma La Sapienza) 

3.  อันนาลิซา ดากอสตีโน (อ.) Laurea in Lingue e Letterature Straniere Moderne (Università di 
Roma La Sapienza) 

 

4. หลักสูตร 
  จํานวนหนวยกิตรวมเฉพาะสาขา   71   หนวยกิต 
 

  4.1 โครงสรางหลักสูตร 
  สาขาวิชาภาษาอิตาเลียนเปดสอนวิชาเฉพาะสาขาวิชาภาษาอิตาเลียน  แบบวิชาเอกเดี่ยว ซึ่งแยก
ออกเปน  เอกเดี่ยวแบบที่ 1  และ เอกเดี่ยวแบบที่ 2 และ แบบวิชาเอก-โท สําหรับนิสิตที่เลือกเรียนเปนวิชาเอก  
และเปดสอนเปน วิชาโท สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ ดังนี้ 
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       4.1.1 โปรแกรมปกติ 
              4.1.1.1 แบบวิชาเอกเดี่ยวแบบที่ 1    71 หนวยกิต 

  วิชาเอก      71 หนวยกิต 
   วิชาบังคับ   24   หนวยกิต 
   วิชาเลือก    47 หนวยกิต 
    วิชาเลือกในสาขา      47 หนวยกิต 
    วิชาเลือกนอกสาขา       - หนวยกิต 

  4.1.1.2 แบบวิชาเอกเดี่ยวแบบที่ 2    71          หนวยกิต 
  วิชาเอก      71 หนวยกิต 
   วิชาบังคับ   24   หนวยกิต 
   วิชาเลือก    47 หนวยกิต 
    วิชาเลือกในสาขา     27 หนวยกิต 
    วิชาเลือกนอกสาขา     20 หนวยกิต 

                                           รายวิชาเลือกนอกสาขา                           20           หนวยกิต 

ใหนิสิตเลือกเรียนรายวิชาตางสาขาวิชาในคณะอักษรศาสตร และรายวิชาในคณะอื่น ๆ  
(พาณิชยศาสตรและการบัญชี รัฐศาสตร ครุศาสตร นิเทศศาสตร นิติศาสตร สถาปตยกรรมศาสตร 
ศิลปกรรมศาสตร เศรษฐศาสตร วิทยาศาสตร) 20 หนวยกิต ทั้งนี้โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะ
กรรมการบริหารหลักสูตร 

  4.1.1.3 แบบวิชาเอก-โท      71 หนวยกิต 
  วิชาเอก     51 หนวยกิต 
   วิชาบังคับ  24   หนวยกิต 
   วิชาเลือก   27 หนวยกิต 
  วิชาโท     20 หนวยกิต 

          นิสิตเอกวิชาภาษาอิตาเลียนที่เลือกเรียนแบบเอก-โท ตองเรียนวิชาโทสาขาอื่นสาขาวิชา
เดียวจากในคณะหรือนอกคณะอีกไมนอยกวา 20 หนวยกิต 

 

  4.1.1.4 วิชาโท สําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ  20   หนวยกิต 
   วิชาบังคับ  15 หนวยกิต 
   วิชาเลือก     5 หนวยกิต 

 
 ทั้งนี้ นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาอิตาเลียนเปนวิชาเอกหรือวิชาโท ตองลงทะเบียนเรียน
และสอบผานรายวิชา เลือภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษาทั่วไป) 3 รายวิชาตอไปนี้ 
2234101 ภาษาอิตาเลียน 1    3(2-3-4) 
 Italian I 
2234102 ภาษาอิตาเลียน 2    3(2-3-4)  
 Italian II 
2234201 ภาษาอิตาเลียน 3    3(2-3-4) 
 Italian III 
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 4.1.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
       4.1.2.1 แบบวิชาเอก-โท     71    หนวยกิต 
                        วิชาเอก   51                หนวยกิต 
                 วิชาบังคับ     24                หนวยกิต 
                   วิชาเลือก      27                หนวยกิต 

  นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดยความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปริญญาบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาอิตาเลียน  และปริญญานิพนธรวม 20 หนวยกิต 

                     วิชาโท                  20                หนวยกิต 
 นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาอิตาเลียนเปนวิชาเอกตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนใน
คณะหรือนอกคณะ ไมนอยกวา 20 หนวยกิต  
 ทั้งนี้ นิสิตตองลงทะเบียนเรียนและสอบผานรายวิชาเลือกภาษาตางประเทศ (หมวดการศึกษา
ทั่วไป) 3 รายวิชาตอไปน้ี 
 2234101 ภาษาอิตาเลียน 1     3(2-3-4) 
  Italian I 
 2234102 ภาษาอิตาเลียน 2     3(2-3-4) 
  Italian II 
 2234201 ภาษาอิตาเลียน 3     3(2-3-4) 
  Italian III 

   หมายเหตุ วิชาเอกทุกแบบการศึกษา มีวิชาบังคับ และ วิชาเลือกในสาขาเหมือนกันทุกประการ 
 
 4.2 รายวิชา   
  4.2.1  โปรแกรมปกติ 
   4.2.1.1  วิชาบังคับเอก     24  หนวยกิต 
  2234202  ภาษาอิตาเลียน 4      3(3-0-6) 
    Italian IV 
  2234250  อิตาลีปจจุบัน     3(3-0-6) 
    Italy Today 
  2234300  วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธภาษาอิตาเลียน  3(3-0-6) 
    Italian Morphology and Syntax 
  2234301  ภาษาอิตาเลียน 5     3(3-0-6)  
    Italian V   

2234302  ภาษาอิตาเลียน 6     3(3-0-6) 
  Italian VI 
2234370  ภูมิหลังเพื่อการศึกษาศิลปะและวรรณคดีอิตาเลียน 3(3–0-6) 
  Background for Studying Italian Art and Literature 
2234373  การอานภาษาอิตาเลียนเชิงวิจารณ   3(3-0-6) 

    Italian Critical Reading 
2234499  การศึกษาอิสระ     3(3–0-6) 
  Independent Study 
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 4.2.1.2  รายวิชาเลือก 
    -  แบบวิชาเอกเดี่ยวแบบที่  1   47 หนวยกิต 
    -  แบบวิชาเอกเดี่ยวแบบที่  2   47 หนวยกิต 
    -  แบบวิชาเอก – โท (วิชาเอก)  27 หนวยกิต 
 
   2234206  ระบบเสียงภาษาอิตาเลียน    3(3-0-6) 
     The Sound System of Italian 
   2234211  แปลอิตาเลียนเบื้องตน    3(3-0-6) 
     Introduction to Italian Translation 
   2234218  ภาษาอิตาเลียนดานศิลปะ    3(3-0-6) 
     Italian for Art 
   2234255  ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 1   3(3-0-6) 
     Survey of Italian Civilization I 
   2234256  ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 2   3(3-0-6) 
     Survey of Italian Civilization II 
   2234316  ภาษาอิตาเลียนสําหรับการทองเที่ยว 1   3(3-0-6) 
     Italian for Tourism I 
   2234325  วรรณกรรมรอยแกวอิตาเลียนรวมสมัย   3(3-0-6) 
     Contemporary Italian Fiction 
   2234361  วรรณกรรมเอกอิตาเลียน  1    3(3-0-6) 
     Italian Literary Masterpieces I 
   2234362  วรรณกรรมเอกอิตาเลียน  2    3(3-0-6) 
     Italian Literary Masterpieces II 
   2234371  วิธีการศึกษาวรรณคดีอิตาเลียน   3(3-0-6) 
     Techniques for Studying Italian Literature 
   2234382  ศิลปะอิตาเลียนสมัยใหม    3(3-0-6) 
     Modern Italian Art 
   2234385  ปริทัศนศิลปะอิตาเลียน    3(3-0-6) 
     Survey of Italian Art 
   2234387  ดนตรีและโอเปราอิตาเลียน    3(3-0-6) 
     Italian Music and Opera 
   2234408  การพูดภาษาอิตาเลียนขั้นสูง    3(3-0-6) 
     Advanced Italian Speaking 
   2234410  การเขียนภาษาอิตาเลียนเชิงวิชาการ   3(3-0-6) 
     Italian academic Writing 
   2234411  แปลอิตาเลียน – ไทย    3(3-0-6)  
     Translation: Italian- Thai 
   2234412  แปลไทย – อิตาเลียน    3(3-0-6) 
     Translation: Thai-Italian 
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   2234416  ภาษาอิตาเลียนสําหรับการทองเที่ยว  2   3(3-0-6) 
     Italian for Tourism II 
   2234418  ภาษาอิตาเลียนดานธุรกิจและอุตสาหกรรม  3(3-0-6) 
     Italian for Business and Industrial Sectors 
   2234431  กวีนิพนธอิตาเลียนสมัยใหม    3(3-0-6) 
     Modern Italian Poetry 
   2234445  การละครอิตาเลียนสมัยใหม    3(3-0-6) 
     Modern Italian Theatre 
   2234455  ประวัติภาษาอิตาเลียน    3(3-0-6) 
     History of Italian Language 
   2234458  History of Italian Thoughts    3(3-0-6) 
     ประวัติความคิดอิตาเลียน 
   2234465  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานวรรณคดีอิตาเลียน  3(3-0-6) 
    Selected Study in Italian Literature 
  2234484  ภาพยนตรอิตาเลียน    3(3-0-6) 
    Italian Films 
   2234491  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานภาษาและวัฒนธรรมอิตาเลียน 3(3-0-6)  
     Selected Study in Italian Language and Culture 
   

4.2.1.3                วิชาโท                         20         หนวยกิต 
รายวิชาสําหรับนิสิตวิชาเอก สาขาอื่นทั้งในคณะและตางคณะเลือกเรียนเปนวิชาโท 20 หนวยกิต 

            วิชาบังคับ                                                15                 หนวยกิต 

  2234101  ภาษาอิตาเลียน 1    3(3-0-6) 
    Italian I 
  2234102  ภาษาอิตาเลียน 2    3(3-0-6) 
    Italian II 
  2234201  ภาษาอิตาเลียน 3    3(3-0-6) 
    Italian III 
  2234202  ภาษาอิตาเลียน 4    3(3-0-6) 
    Italian IV 
  2234250  อิตาลีปจจุบัน    3(3–0-6) 
    Italy Today 

  วิชาเลือก                       5-6              หนวยกิต 

เลือกจากรายวิชาบังคับและวิชาเลือกของวิชาเอกไมนอยกวา       5    หนวยกิต 
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4.2.2 โปรแกรมเกียรตินิยม 
          4.2.2.1     แบบวิชาเอก-โท           71  หนวยกิต 
                   วิชาเอก           51                หนวยกิต 
                  วิชาบังคับ                         24                หนวยกิต 
                  วิชาเลือก          27                หนวยกิต 

 เลือกเรียนรายวิชาเหมือนกับในโปรแกรมปกติ และเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือรายวิชาระดับบัณฑิตศึกษาโดย
ความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหารหลักสูตร และปริญญานิพนธ   รวม  20  หนวยกิต 

  2234591∗ เอกัตศึกษา 1    3(0-9-0) 
    Independent Study I 
  2234592 * เอกัตศึกษา 2    3(0-9-0) 
    Independent Study II 
  2234593 * เอกัตศึกษา 3    3(0-9-0) 
    Independent Study III 
  2234594 * เอกัตศึกษา 4    3(0-9-0) 
    Independent Study IV 
  2234597 * ปริญญานิพนธ 1    4   หนวยกิต 
    Senior Project I 
  2234598 * ปริญญานิพนธ 2    4   หนวยกิต 
    Senior Project II 
 

  วิชาโท                     20                      หนวยกิต 
 นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาอิตาเลียนเปนวิชาเอก ตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นที่เปดสอนในคณะหรือนอกคณะ 
ไมนอยกวา 20 หนวยกิต 
 
 

                4.2.3  แผนการศึกษา  
 

        4.2.3.1              โปรแกรมปกติ 
 

ปท่ี  1  ภาคการศึกษาแรก 
   2234101 ภาษาอิตาเลียน  1     3  หนวยกิต 
       รวม   3  หนวยกิต 
 
      ปท่ี  1  ภาคการศึกษาที่สอง 
   2234102 ภาษาอิตาเลียน  2     3  หนวยกิต 
       รวม   3  หนวยกิต 
 

 

                                                 
∗ รายวิชาเปดใหม 
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ปท่ี  2  ภาคการศึกษาแรก 
   2234201  ภาษาอิตาเลียน  3     3  หนวยกิต 
    วิชาเลือกนอกสาขา                2-5  หนวยกิต 
       รวม              5-8  หนวยกิต 

 
ปท่ี  2  ภาคการศึกษาที่สอง 

   2234202  ภาษาอิตาเลียน  4     3  หนวยกิต 
   2234250  อิตาลีปจจุบัน     3  หนวยกิต 
    วิชาเลือกในสาขา                3-6  หนวยกิต 
    ชาเลือกนอกสาขา                2-5  หนวยกิต 
       รวม            9-12  หนวยกิต 
 

ปท่ี  3  ภาคการศึกษาแรก 
   2234300  วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธภาษาอิตาเลียน  3  หนวยกิต 
   2234301  ภาษาอิตาเลียน  5     3  หนวยกิต 
   2234370  ภูมิหลังเพื่อการศึกษาศิลปะและวรรณคดีอิตาเลียน 3  หนวยกิต 
  วิชาเลือกในสาขา                 3-6  หนวยกิต 
    วิชาเลือนอกสาขา                 2-5  หนวยกิต 
       รวม           12-15  หนวยกิต 
 

ปท่ี  3  ภาคการศึกษาที่สอง 
   2234302  ภาษาอิตาเลียน  6     3  หนวยกิต 
   2234373  การอานภาษาอิตาเลียนเชิงวิจารณ   3  หนวยกิต 
    วิชาเลือกในสาขา              9-12  หนวยกิต 
    วิชาเลือกนอกสาขา                2-5  หนวยกิต 
       รวม          15-18  หนวยกิต 

 
ปท่ี  4  ภาคการศึกษาแรก 

   2234499  การศึกษาอิสระ     3  หนวยกิต 
    วิชาเลือกในสาขา              9-12  หนวยกิต 
     วิชาเลือกนอกสาขา                              2-5  หนวยกิต 
                                                  รวม                                  12-15  หนวยกิต 
 

ปท่ี  4  ภาคการศึกษาที่สอง 
    วิชาเลือกในสาขา               9-12  หนวยกิต 
    วิชาเลือกนอกสาขา                               2-5  หนวยกิต 

       รวม             9-15  หนวยกิต 
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 4.2.3.2    โปรแกรมเกียรตินิยม 
 

ปท่ี  1  ภาคการศึกษาแรก 
    2234101  ภาษาอิตาเลียน  1     3  หนวยกิต 
        รวม   3  หนวยกิต 

 
ปท่ี  1  ภาคการศึกษาที่สอง 

    2234102  ภาษาอิตาเลียน  2     3  หนวยกิต 
        รวม   3  หนวยกิต 
 

ปท่ี  2  ภาคการศึกษาแรก 
    2234201  ภาษาอิตาเลียน  3     3  หนวยกิต 
       วิชาเลือกนอกสาขา                 2-5  หนวยกิต 
    2234591  เอกัตศึกษา  1     3  หนวยกิต 
        รวม                5-8  หนวยกิต 
 

ปท่ี  2  ภาคการศึกษาที่สอง 
    2234202  ภาษาอิตาเลียน  4     3  หนวยกิต 
    2234250  อิตาลีปจจุบัน     3  หนวยกิต 
     วิชาเลือกในสาขา                3-6  หนวยกิต 
     วิชาเลือกนอกสาขา                2-5  หนวยกิต 
    2234592  เอกัตศึกษา   2     3  หนวยกิต 
        รวม            9-12  หนวยกิต 

 

ปท่ี  3  ภาคการศึกษาแรก 
    2234300  วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธภาษาอิตาเลียน  3  หนวยกิต 
    2234301  ภาษาอิตาเลียน  5     3  หนวยกิต 
    2234370  ภูมิหลังเพื่อการศึกษาศิลปะและวรรณคดีอิตาเลียน 3  หนวยกิต 
     วิชาเลือกในสาขา                 3-6  หนวยกิต 
                วิชาเลือกนอกสาขา                 2-5  หนวยกิต 
    2234593  เอกัตศึกษา  3     3  หนวยกิต 
        รวม           12-15  หนวยกิต 
 

ปท่ี  3  ภาคการศึกษาที่สอง 
    2234302  ภาษาอิตาเลียน  6     3  หนวยกิต 
    2234373  การอานภาษาอิตาเลียนเชิงวิจารณ   3  หนวยกิต 
     วิชาเลือกในสาขา              9-12  หนวยกิต 
     วิชาเลือกนอกสาขา                2-5  หนวยกิต 
    2234594  เอกัตศึกษา  4     3  หนวยกิต 
        รวม          15-18  หนวยกิต 
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ปท่ี  4  ภาคการศึกษาแรก 
    2234499  การศึกษาอิสระ     3  หนวยกิต 
     วิชาเลือกในสาขา              9-12  หนวยกิต 
        วิชาเลือกนอกสาขา                2-5  หนวยกิต 
    2234597  ปริญญานิพนธ  1     4  หนวยกิต 
        รวม           12-15  หนวยกิต 
 

ปท่ี  4  ภาคการศึกษาที่สอง 
     วิชาเลือกในสาขา              9-12  หนวยกิต 
     วิชาเลือกนอกสาขา                               2-5  หนวยกิต 
    2234598  ปริญญานิพนธ  2     4  หนวยกิต 
        รวม             9-15  หนวยกิต 

 
 

 4.2.4  คําอธิบายรายวิชา  
 
 2234101 ภาษาอิตาเลียน 1      3 (2-3-4) 

   ไวยากรณขั้นตน การสรางทักษะดานความเขาใจในการอาน การฟง และดาน 
การแสดงออกทางการพูด   และการเขียน การออกเสียงที่ถูกตองโดยเฉพาะใน 
ระดับหนวยเสียง พยางค และคํา 
Italian I 

   ITALIAN I 
Basic Italian grammar; formation of skills in reading and listening comprehension,  
as well as oral and written expression; correct pronunciation especially of sounds. 
 
 

    2234102 ภาษาอิตาเลียน 2      3 (2-3-4) 
     (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2234101 ภาษาอิตาเลียน 1 หรือรายวิชา 
    ที่คณะอนุญาต) 

    พ้ืนฐานทางไวยากรณ การพัฒนาทักษะความเขาใจในการอาน การฟง และทักษะ 
การแสดงออกทางการพูด และการเขียน การลงน้ําหนักและใชทํานองเสียงที่ถูกตอง 

      Italian II 
      ITALIAN II 

                         (Condition: PREP 2234101 ITALIAN I OR CONSENT OF FACULTY) 
  Fundamentals of Italian grammar; development of skills in reading and listening 
comprehension as well  as in oral and written expression; pronunciation with correct accent 
and intonation. 
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2234201    ภาษาอิตาเลียน 3     3 (2-3-4) 
    (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2234102 ภาษาอิตาเลียน 2 หรือ 

รายวิชาที่คณะอนุญาต) 
หลักไวยากรณอิตาเลียน ฝกทักษะการอาน การฟง การพูด และการเขียน 
โดยเนนความรวดเร็วในการรับรูและความคลองแคลวในการใชภาษา 
อยางถูกตอง 
Italian III 
ITALIAN III 
(Condition: PREP 2234102 ITALIAN II OR CONSENT OF FACULTY) 
Italian grammar; practice in reading, listening, speaking and writing with  
emphasis on rapid apprehension as well as current and accurate expression. 

 
  2234202  ภาษาอิตาเลียน 4    3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2234201 ภาษาอิตาเลยีน 3 หรือ 
รายวิชาที่คณะอนุญาต) 
ทักษะการใชภาษาอิตาเลียนขั้นกลาง การฟงขอความจากสถานการณจริง  
การพูดเพื่ออธิบาย การอานโดยใชกลวิธีตางๆเพื่อจับใจความ การเขียน 
โดยใชศัพทและโครงสรางทางไวยากรณที่ถูกตอง 
Italian IV  
ITALIAN IV 
(Condition: PREP 2234201 ITALIAN III OR CONSENT OF FACULTY) 
Intermediate skills in using Italian language; listening to passages in real life 
situations;  descriptive  speaking; reading strategies for main ideas; writing 
with correct vocabulary and grammatical structures. 

 
  2234206  ระบบเสียงภาษาอิตาเลียน   3 (3-0-6) 

ระบบเสียงภาษาอิตาเลียน ไดแก สระ พยัญชนะ การลงเสียงเนนหนัก  
และทํานองเสียง สัทอักษรและการถอด เสียง การฝกออกเสียง 
The Sound System of Italian 
SOUND SYS ITAL 
The Italian sound system: vowels, consonants, stress and intonation; phonetic  
alphabets and transcription; practice in pronunciation. 
 

  2234211  แปลอิตาเลียนเบื้องตน       3 (3-0-6) 
หลักเบื้องตนในการแปลภาษาอิตาเลียนเปนภาษาไทยและภาษาไทยเปนภาษา 
อิตาเลียน โดยเนนความแตกตางทางดานโครงสรางภาษา การใชพจนานุกรม  
การฝกแปลขอความที่มีเนื้อหาและโครงสรางประโยคไมซับซอน เนนภาษาที่ 
ใชในชีวิตประจําวัน 
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Introduction to Italian Translation 
INTRO ITAL TRANSL 
Basic principles in translating Italian to Thai and vice-versa with emphasis on  
differences in linguistic structures; use of dictionaries; practice in translating  
passages with basic content and sentence structures, with emphasis on the  
language used in daily life. 

 
  2234218  ภาษาอิตาเลียนดานศิลปะ   3 (3-0-6) 

ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับศิลปะและศิลปะประยุกต การฝกทักษะการฟง การพูด  
การอาน และการเขียนศัพทและสํานวนภาษาอิตาเลียนในวงการศิลปะ  
Italian for Art 
ITAL ART 
Fundamental knowledge in art and applied arts; practice in listening,  
speaking, reading and writing; Italian terms and expressions in the field  
of arts. 

 
  2234250  อิตาลีปจจุบัน    3 (3-0-6) 
    สภาพภูมิศาสตรและประวัติศาสตรของประเทศอิตาลีโดยสังเขป ความเปนมา 

ของชาวอิตาเลียน ภาษาอิตาเลียน อุปนิสัย ความคิด ความเชื่อ และวิถีชีวิตของ 
ชาวอิตาเลียน การเมือง การปกครอง และเศรษฐกิจในปจจุบัน 
Italy Today 
ITALY TODAY 
Overview of geography and history of Italy; origins of Italian people and  
language, Italian character, mentality, belief and ways of life; politics,  
administration and economy of Italy today. 

 
  2234255  ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 1  3 (3-0-6) 

วิวัฒนาการทางประวัติศาสตรและสังคมของประเทศอิตาลีต้ังแตยุคกลางจนถึง 
ยุคฟนฟูศิลปวิทยาการ โดยเนนการแสดงออกทางภูมิปญญาและงานสรางสรรค 
ในบริบทของการบูรณาการเศรษฐกิจ สังคม และการเมือง คุณูปการตอชาวโลก 
Survey of  Italian Civilization I 
SURV ITAL CIV I 
Historical and social evolution of Italy from the Middle Ages to Renaissance,  
with emphasis on intellectual and creative manifestations in an integrated  
economic, social and political context; Italian contributions to the world. 
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2234256            ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 2   3 (3-0-6)   
วิวัฒนาการทางประวัติศาสตรและสังคมของประเทศอิตาลีต้ังแตคริสตศตวรรษที่  
17 จนถึงสมัยรวมประเทศ โดยเนนการแสดงออกทางภูมิปญญาและงาน 
สรางสรรคในบริบทของการบูรณาการเศรษฐกิจ สังคม และการเมือง คุณูปการตอ
ชาวโลก 
Survey o f Italian Civilization II 
SURV ITAL CIV II 
Historical and social evolution of Italy from the seventeenth century to the 
Unification Period, with emphasis on intellectual and creative manifestations  
in an integrated economic, social and political context; Italian contributions to  
the world. 
 

2234300 วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธภาษาอิตาเลียน  3 (3-0-6) 
ลักษณะ   ความหมาย   และหนาที่ของคําชนิดตางๆ สวนประกอบของประโยค 
ประโยคความเดียว  ความรวม และความซอน การวิเคราะหและสรางประโยค 
Italian Morphology and Syntax  
ITAL MORPH SYN 
Characteristics, meaning and functions of parts of speech; sentence components; 
simple, compound and complex sentences; sentence analysis and construction. 
 

2234301 ภาษาอิตาเลียน 5     3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2234202 ภาษาอิตาเลียน 4 หรือ 
รายวิชาที่คณะอนุญาต) 
ทักษะการใชภาษาอิตาเลียนขั้นสูง การฟงขอความจากสื่อตางๆ การพูดเพื่อ 
เลาเรื่อง การอานงานเขียนประเภทตางๆ การเขียนเชิงบรรยายและพรรณนา  
โดยใชโครงสรางไวยากรณและศัพทสํานวนที่ถูกตองและเหมาะสม 
Italian V 
ITALIAN V 
(Condition: PREP 2234202 ITALIAN IV OR CONSENT OF FACULTY) 
Advanced skills in using Italian language; listening to messages from media;  
narrative speaking; reading of various text types; narrative and descriptive 
writing using correct and appropriate grammatical structures, vocabulary and 
expressions. 
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2234302 ภาษาอิตาเลียน 6     3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2234301 ภาษาอิตาเลียน 5 หรือ 
รายวิชาที่คณะอนุญาต) 
ทักษะการใชภาษาอิตาเลียนขั้นสูง การฟงขอความที่มีประเด็นซับซอน การพูด
เชิงอภิปรายและโตแยง การอานและวิเคราะหบทความ การเขียนเชิงเปรียบเทียบ
และวิเคราะหโดยใชโครงสรางไวยากรณที่ถูกตองและศัพทสํานวนที่หลากหลาย 
Italian VI 
ITALIAN VI 
(Condition: PREP 2234301 ITALIAN V OR CONSENT OF FACULTY) 
Advanced skills in using Italian language; listening to complex messages; 
discussion and argument; reading and analyzing texts; writing for comparison 
and analysis, using correct grammatical structures and a variety of vocabulary 
and expressions. 
 

2234316 ภาษาอิตาเลียนสําหรับการทองเที่ยว 1   3 (3-0-6) 
ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับการทองเที่ยว ศัพทและสํานวนที่ใชในวงการทองเที่ยว 
และในการจัดบริการนําเที่ยวในประเทศไทยและประเทศอิตาลี 
Italian for Tourism I 
ITAL TOUR I 
Fundamental knowledge in tourism; terms and expressions in the field of 
tourism and tour organization in Thailand as well as in Italy. 
 

2234325 วรรณกรรมรอยแกวอิตาเลียนรวมสมัย   3 (3-0-6) 
นวนิยายและเรื่องสั้นอิตาเลียนรวมสมัย เนนประวัติและผลงานของนักเขียน  
การวิเคราะหนวนิยายและเรื่องสั้นคัดสรร 
Contemporary Italian Fiction 
CONTEM ITAL FICT 
Contemporary Italian novels and short stories, focusing on authors’ biography 
and work; analysis of selected novels and short stories. 
 

2234361 วรรณกรรมเอกอิตาเลียน 1    3 (3-0-6) 
วรรณกรรมเอกอิตาเลียนตั้งแตยุคแรกจนถึงคริสตศตวรรษที่ 16 ภูมิหลัง 
ทางประวัติศาสตร สังคมและวัฒนธรรม ผูแตงและผลงาน แกนเรื่อง เทคนิค 
การประพันธ ลักษณะเฉพาะ คุณคาและอิทธิพล การอานบทวรรณกรรมเอก 
คัดสรรซึ่งเปนตัวแทนความเคลื่อนไหวทางวรรณคดีแตละยุคสมัย  
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Italian Literary Masterpieces I 
ITAL LIT MAST I 
Italian literary masterpieces from the beginning to the sixteenth century; 
historical, social and cultural background; authors and their works, themes, 
literary techniques, characteristics, values and influence; reading of selected 
excerpts of masterpieces representing literary movements in each period. 
 

 2234362  วรรณกรรมเอกอิตาเลียน 2    3 (3-0-6) 
วรรณกรรมเอกอิตาเลียนตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 17 จนถึงปจจุบัน ภูมิหลัง 
ทางประวัติศาสตร สังคมและวัฒนธรรม ผูแตงและผลงาน แกนเรื่อง เทคนิค 
การประพันธ ลักษณะเฉพาะ คุณคาและอิทธิพล การอานบทวรรณกรรมเอก 
คัดสรรซึ่งเปนตัวแทนความเคลื่อนไหวทางวรรณคดีแตละยุคสมัย  
Italian Literary Masterpieces II 
ITAL LIT MAST II 

    Italian literary masterpieces from the seventeenth century to the present;  
historical, social and cultural background; authors and their works, themes, 
literary techniques, characteristics, values and influence; reading of selected 
excerpts of masterpieces representing literary movements in each period. 
 

2234370  ภูมิหลังเพื่อการศึกษาศิลปะและวรรณคดีอิตาเลียน 3 (3-0-6) 
ภูมิหลังทางเทพปกรณัมคลาสสิกและคัมภีรไบเบิลในงานศิลปะและวรรณคดี 
อิตาเลียน การนําความรูไปประยุกตในการวิเคราะหและวิจารณศิลปะและ
วรรณคดีอิตาเลียน 
Background for Studying Italian Art and Literature 
BKGD ITAL ART LIT 
Background of classical mythology and Bible in Italian art and literature;  
application of the knowledge in analyzing and criticizing Italian art and 
literature. 

 
2234371 วิธีการศึกษาวรรณคดีอิตาเลียน   3 (3-0-6) 

องคประกอบของวรรณกรรมชนิดตาง ๆ การเขาถึง การวิเคราะห และการตี 
ความตัวบท การใสขอมูลเชิงจิตวิทยาโดยผูเขียนหรือกวี ความสัมพันธระหวาง
บทประพันธกับสังคม                                      
Techniques for Studying Italian Literature 
TECH STUD ITAL LIT 
Elements of various literary genres; textual approach, analysis and 
interpretation; psychological input from writers or poets; relation between 
literary work and society. 
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2234373 การอานภาษาอิตาเลียนเชิงวิจารณ   3 (3-0-6) 
หลักการอานเชิงวิเคราะหและวิจารณ วิธีอานและตีความตัวบทลักษณะตางๆ 
และบทคัดสรรจากวรรณกรรมอิตาเลียน 
Italian Critical Reading 
ITAL CRIT READ 
Principles of analytical and critical reading; methods of reading and interpreting 
various types of texts and selected excerpts of Italian literary works. 
 

2234382 ศิลปะอิตาเลียนสมัยใหม    3 (3-0-6) 
ศิลปะอิตาเลียนสมัยคริสตศตวรรษที่ 19 และ 20 ศิลปนและกระแสศิลปะ 
สําคัญ ปฏิสัมพันธระหวางศิลปะอิตาเลียนกับสังคม ศิลปะอิตาเลียนในบริบท 
ทางวัฒนธรรมยุคใหม                                                                   
Modern Italian Art 
MOD ITAL ART 
Italian art of the nineteenth and twentieth centuries; artists and key movements 
of art; interaction between Italian art and society; Italian art in the cultural 
context of modern time. 

 
2234385 ปริทัศนศิลปะอิตาเลียน    3 (3-0-6) 

พัฒนาการศิลปะอิตาเลียนตั้งแตยุคกลางจนถึงคริสตศตวรรษที่ 18 ชีวิต 
และผลงานของศิลปนเอกดานจิตรกรรม ประติมากรรม และสถาปตยกรรม  
ลักษณะเดนของศิลปะในแตละยุคสมัย                          
Survey of Italian Art 
SURV ITAL ART 
Development of Italian art from the Middle Ages to the eighteenth century: life 
and work of great masters in painting, sculpture and architecture; characteristics 
of art in each period. 
 

2234387 ดนตรีและโอเปราอิตาเลียน    3 (3-0-6) 
ประวัติ รูปแบบ และลักษณะของดนตรีอิตาเลียน โดยเนนอุปรากรยุค
คริสตศตวรรษที่ 19 การวิเคราะหทวงทํานอง “อาเรีย” จากผลงานที่คัดสรร  
การอาน “ลิเบรตติ” ประวัติดนตรี และชีวประวัติของนักดนตรี 
Italian Music and Opera                                                                                                                      
ITAL MUS OP 
History, forms and characteristics of Italian music with emphasis on nineteenth 
century opera; analysis of major arias from selected works; reading of passages 
from libretti; history of music and biographies of musicians. 
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2234408  การพูดภาษาอิตาเลียนขั้นสูง    3 (3-0-6) 
การฝกสนทนา อภิปราย และวิจารณในหัวขอตางๆ การเสนอความคิด 
และขอโตแยงอยางมีเหตุผล    การกลาวสุนทรพจน        
Advanced Italian Speaking 
ADV ITAL SPEAK 
Practice in conversation, discussion and criticism on various topics; 
presentation of logical ideas and arguments; speech delivering. 
 

2234410 การเขียนภาษาอิตาเลียนเชิงวิชาการ   3 (3-0-6) 
หลักการเขียนเชิงวิชาการ การนําเสนอความคิดเชิงวิเคราะห การฝกเขียน 
รายงานเชิงวิชาการ 
Italian Academic Writing 
ITAL ACAD WRIT 
Principles of academic writing; presentation of analytical ideas; practice  
in writing academic reports. 
 

2234411  แปลอิตาเลียน-ไทย     3 (3-0-6) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2234211 แปลภาษาอิตาเลียนเบื้องตน  
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาต) 
ทฤษฎีการแปล การฝกแปลขอความจากภาษาอิตาเลียนเปนภาษาไทย โดยเนน 
ความแตกตางระหวางภาษาไทยกับภาษาอิตาเลียน การวิเคราะหปญหาใน 
การแปล 
Translation: Italian-Thai 
TRANSL ITAL-TH 
(Condition: PREP 2234211 INTRO ITAL TRANSL OR CONSENT  
OF FACULTY) 
Translation theories; practice in translating from Italian into Thai with emphasis 
on differences between both languages; analysis of translation problems. 

 
2234412 แปลไทย-อิตาเลียน     3 (3-0-6) 

(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน 2234211 แปลภาษาอิตาเลียนเบื้องตน 
หรือรายวิชาที่คณะอนุญาต) 
การฝกแปลขอความจากภาษาไทยเปนภาษาอิตาเลียน โดยเนนความแตกตาง
ระหวางภาษาไทยกับภาษาอิตาเลียน การวิเคราะหปญหาในการแปล  
 
 
 
 
                                                                                                             



 171 

Translation: Thai-Italian                                                                                                                      
TRANSL TH-ITAL 
(Condition: PREP 2234211INTRO ITAL TRANSL OR CONSENT OF 
FACULTY) 
Practice in translating from Thai into Italian with emphasis on differences 
between both languages; analysis of translation problems. 
 

2234416 ภาษาอิตาเลียนสําหรับการทองเที่ยว 2   3 (3-0-6) 
แหลงทองเที่ยวสําคัญในประเทศอิตาลีและประเทศไทย ศัพท สํานวน และ
โครงสรางประโยคที่ใชในการใหขอมูลดานภูมิศาสตร ประวัติศาสตร 
ศิลปวัฒนธรรม ความเช่ือ และวิถีชีวต                                                    
Italian for Tourism II 
ITAL TOUR II 
Main tourist attractions in Italy and Thailand; terms, expressions and sentence 
structures used in giving information on geography, history, art, culture, beliefs 
and ways of life. 
 

2234418 ภาษาอิตาเลียนดานธุรกิจและอุตสาหกรรม  3 (3-0-6) 
การใชภาษาอิตาเลียนในวงการธุรกิจและอุตสาหกรรม ไดแก ศัพท สํานวน 
รูปแบบประโยค ทักษะการฟง พูด อานและเขียนในบริบททางธุรกิจ วิธีการ
ดําเนินธุรกิจของชาวอิตาเลียน วัฒนธรรมที่เกี่ยวของในการติดตอทางธุรกิจกับ
ชาวอิตาเลียน                                                                                                                            
Italian in Business and Industrial Sectors 
ITAL BUS INDUS 
Use of Italian language in business and industrial sectors; vocabulary, 
expressions and sentence patterns; skills in listening, speaking, reading and 
writing in business context; Italian ways of doing business; culture involved in 
dealing business with Italians. 
 

2234431 กวีนิพนธอิตาเลียนสมัยใหม    3 (3-0-6) 
การวิเคราะหรูปแบบ แกนเรื่อง ศิลปะการประพันธและแนวคิดจากบทกวี
สมัยใหมคัดสรร                       
Modern Italian Poetry  
MOD ITAL POET  
Analysis of forms, themes, techniques and concepts from modern selected 
poems. 
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2234445 การละครอิตาเลียนสมัยใหม    3 (3-0-6) 
คอมเมเดีย เดล ลารเต การปฏิรูปการละคร อุปรากร และ “โอเปเร็ตตา” ละคร
สะทอนสังคมในคริสตศตวรรรษที่ 20 จนถึงปจจุบัน                                                                          
Modern Italian Theatre 
MOD ITAL THEAT 
Commedia dell’Arte; the theatre reformation; opera and operetta; theatre 
reflecting societies from the twentieth century to the present. 
 

2234455 ประวัติภาษาอิตาเลียน      3 (3-0-6) 
ประวัติและพัฒนาการสําคัญของภาษาอิตาเลียน  ความสัมพันธระหวาง 
ภาษาอิตาเลียนกับปจจัยทางภูมิศาสตร สังคม และการเมือง                                                                
History of Italian Language  
HIST ITAL LANG 
History and major development of the Italian language; relation between the 
Italian language and geographic, social and political factors. 
 

2234458 ประวัติความคิดอิตาเลียน    3 (3-0-6) 
รากฐานทางความคิดอิตาเลียนจากยุคโรมัน ความคิดของนักปราชญที่สําคัญ 
ของอิตาลีต้ังแตยุคกลางจนถึงสมัยปจจุบัน อิทธิพลของความคิดเหลานั้นตอ 
การเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคม การเมือง และการสรางสรรคผลงาน 
ทางศิลปะและวรรณคดีในประเทศอิตาลีและประเทศอื่นๆ                                                                 
History of Italian Thoughts 
HIST ITAL THOUGHT 
Origin of Italian thoughts from the Roman period; thoughts of great Italian 
thinkers from the Middle Ages to the present; their influences on changes in 
economy, society, politics and creation of art and literature in Italy and other 
countries. 
 

2234465 การศึกษาเฉพาะเรื่องดานวรรณคดีอิตาเลียน  3 (3-0-6) 
บทประพันธรอยแกวหรือรอยกรอง นักเขียน หรือความเคลื่อนไหว 
ทางวรรณกรรมที่สําคัญในวรรณคดีอิตาเลียน                                                                                     
Selected Study in Italian Literature 
SEL STUD ITAL LIT  
Works in poetry or prose, authors or remarkable literary movements in Italian 
literature. 
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2234484  ภาพยนตรอิตาเลียน    3 (3-0-6) 
พัฒนาการภาพยนตรอิตาเลียนต้ังแตคริสตศตวรรษที่ 20 จนถึงปจจุบัน                   
การวิเคราะหภาพยนตรเรื่องเอกของอิตาลี วิวัฒนาการของภาพยนตร                    
อิตาเลียนในบริบทดานศิลปะ สังคม และการเมือง 
Italian Films 
ITALIAN FILMS 
Development of Italian films from the twentieth century to the present; analysis 
of major films; evolution of Italian films in artistic, social and political contexts. 
 

2234491 การศึกษาเฉพาะเรื่องดานภาษาและวัฒนธรรมอิตาเลียน 3  (3-0-6) 
การศึกษาวิเคราะหในหัวขอเฉพาะเรื่องดานภาษา   ดนตรี  ศิลปะ   
ภาพยนตร ประวัติศาสตรหรือปรัชญาของอิตาลี                                                                                 
Selected Study in Italian Language and Culture 
SEL STUD ITAL LANG 
Analytical study of selected topics in Italian language, music, art, film, history, 
or philosophy. 
 

2234499 การศึกษาอิสระ      3 (3-0-6) 
การคนควาและเสนอผลงานในหัวขอที่เกี่ยวกับภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม  
อิตาเลียนตามความสนใจของแตละบุคคล                                                                                           
Independent Study 
INDEP STUDY  
Research and presentation of a topic in the Italian language, literature or culture 
according to individual interest. 

 

2234591∗               เอกัตศึกษา 1      3 (0-9-0) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
อิตาเลียนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
Independent Study I 
INDEPT STUD I 
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language, 
literature or culture. 
 
 
 

                                                 
*  รายวิชาใหม 
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2234592∗               เอกัตศึกษา 2      3 (0-9-0) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
อิตาเลียนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
Independent Study II 
INDEPT STUD II 
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language, 
literature or culture. 
    

2234593∗       เอกัตศึกษา 3        3 (0-9-0) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรม 
อิตาเลียนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
Independent Study III 
INDEPT STUD III 
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language, 
literature or culture. 
 

2234594∗    เอกัตศึกษา 4              3 (0-9-0) 
(เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่คณะอนุญาตใหเรียน) 
การศึกษาอยางลึกซึ้งในหัวขอที่นาสนใจดานภาษา วรรณคดี หรือวัฒนธรรมอิตา
เลียนหัวขอใดหัวขอหนึ่งหรือหลายหัวขอ 
Independent Study IV 
INDEPT STUD IV 
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY) 
In-depth study of one or more topics of special interest in the Italian language, 
literature or culture. 
 

2234597∗ ปริญญานิพนธ 1     4  หนวยกิต 
Senior Project I 
 

2234598∗ ปริญญานิพนธ 2     4  หนวยกิต 
Senior Project II 
 

 

                                                 
* รายวิชาเปดใหม 
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   4.2.5    เปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
  

     โครงสรางหลักสูตร 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

จํานวนหนวยกิตรวมของวิชาเฉพาะ              71  หนวยกิต 
1. แบบวิชาเอกเดี่ยวแบบที่ 1                  71 หนวยกิต 
   วิชาเอก                                      71   หนวยกิต 
             วิชาบังคับ                  24   หนวยกิต 
             วิชาเลือก                    47  หนวยกิต 
                   วิชาเลือกในสาขา              47     หนวยกิต 
                   วิชาเลือกนอกสาขา            0      หนวยกิต 
 
2. แบบวิชาเอกเดี่ยวแบบที่ 2                 71 หนวยกิต 
    วิชาเอก                                   71   หนวยกิต 
          วิชาบังคับ                  24   หนวยกิต 
          วิชาเลือก                    47  หนวยกิต 
                วิชาเลือกในสาขา              27     หนวยกิต 
                วิชาเลือกนอกสาขา           20      หนวยกิต 
รายวิชาเลือกนอกสาขา   20 หนวยกิต 
ใหนิสิตเลือกเรียนรายวิชาตางสาขาวิชาในคณะอักษร-
ศาสตร และรายวิชาในคณะอื่น ๆ 20 หนวยกิต  ทั้งนี้  โดย
ไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการบริหารหลักสูตร
ปริญญาบัณฑิตสาขาวิชาภาษาอิตาเลียน 
 
3.  แบบวิชาเอก-โท                                  71  หนวยกิต 
     1. วิชาเอก                                51  หนวยกิต 
               วิชาบังคับ                24  หนวยกิต 
               วิชาเลือก                 27  หนวยกิต 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

                    
 
                คงเดิม 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
       
          
             

             คงเดิม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

    ไมเปดสอนเปน 
        โปรแกรมเกียรตินิยม 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

   เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
วิชาเลือก                    27      หนวยกิต 
(นิสิตตองเรียนรายวิชาเอกัตศึกษาหรือ
รายวิชาระดับบัณฑิตศึกษา  โดยความ
เห็นชอบของคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตรปริญญาบัณฑิตสาขาวิชา
ภาษาอิตาเลียน   และปริญญานิพนธ   
รวม 20 หนวยกิต  และเรียนรายวิชา
เลือกอีก 7 หนวยกิต) 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
2. วิชาโท                   ไมนอยกวา       20          หนวยกิต 
 (นิสิตตองเลือกเรียนวิชาโทสาขาอื่นสาขาวิชาเดียวจากในคณะ
หรือนอกคณะอีก  ไมนอยกวา 20  หนวยกิต) 
 

ท้ังนี้ นิสิตที่เรียนสาขาวิชาภาษาอิตาเลียนเปนวิชาเอกหรือวิชา

โท ตองลงทะเบียนเรียนและสอบผานรายวิชาเลือก

ภาษาตางประเทศ(หมวดการศึกาาทั่วไป) 3 รายวิชา ดังนี้ 

2234101 ภาษาอิตาเลียน 1                   (3) 
2234102 ภาษาอิตาเลียน 2                   (3) 
2234201 ภาษาอิตาเลียน 3                   (3) 
 

วิชาโท                                                          20        หนวยกิต 

  สําหรับนิสิตวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและนอกคณะ 
               วิชาบังคับ                           15  หนวยกิต 
               วิชาเลือก                              5   หนวยกิต 

  
 คงเดิม 

 
 

 
 
 
 

     คงเดิม 
 
 
 

 
                        

 
 

        คงเดิม 
 
 
 

  
             เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 

    
 
 

            เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 

 

 

 
 
 

ไมเปดสอนเปนวิชาโท 

 

 

 
รายวิชา 
 
 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ. 2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ.  2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 

แบบวิชาเอกเดี่ยวแบบที่  1  และแบบที่  2 
รายวิชาบังคับเอก     24      หนวยกิต 
2234202  ภาษาอิตาเลียน  4                                                    (3) 
2234250  อิตาเลียนปจจุบัน                                                    (3) 
2234300  วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธภาษาอิตาเลียน    (3) 
2234301  ภาษาอิตาเลียน  5                                                    (3) 
2234302  ภาษาอิตาเลียน  6                                                    (3)   
2234370  ภูมิหลังเพื่อการศึกษาศิลปและวรรณคดีอิตาเลียน (3) 
2234373  การอานภาษาอิตาเลียนเชิงวิจารณ                          (3)   
2234499  การศึกษาอิสระ                                                       (3)    
    

 
 
 
 
 
                                                                     

              คงเดิม 
              

 
 
 
 
 
 

ไมเปดสอนเปน 
โปรแกรมเกียรตินิยม 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
รายวิชาเลือก     27     หนวยกิต 
2234206  ระบบเสียงภาษาอิตาเลียน                             (3) 
2234211  แปลอิตาเลียนเบื้องตน                                   (3) 
2234218  ภาษาอิตาเลียนดานศิลปะ                              (3) 
2234255  ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 1                      (3) 
2234256  ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 2                      (3) 
2234316  ภาษาอิตาเลียนการทองเที่ยว 1                      (3) 
2234325  วรรณกรรมรอยแกวอิตาเลียนรวมสมัย         (3) 
2234361  วรรณกรรมเอกอิตาเลียน 1                            (3) 
2234362  วรรณกรรมเอกอิตาเลียน 2                            (3) 
2234371  วิธีการศึกษาวรรณคดีอิตาเลียน                     (3) 
2234382  ศิลปะอิตาเลียนสมัยใหม                               (3) 
2234385  ปริทัศนศิลปะอิตาเลียน                                 (3) 
2234387  ดนตรีและโอเปราอิตาเลียน                           (3) 
2234408  การพูดภาษาอิตาเลียนขั้นสูง                         (3) 
2234410  การเขียนภาษาอิตาเลียนเชิงวิทยการ              (3) 
2234411  แปลอิตาเลียน-ไทย                                        (3) 
2234412  แปลไทย – อิตาเลียน                                     (3) 
2234416  ภาษาอิตาเลียนสําหรับการทองเที่ยว 2          (3) 
2234418  ภาษาอิตาเลียนดานธุรกิจและอุตสาหกรรม   (3) 
2234431  กวีนิพนธอิตาเลียนสมัยใหม                         (3) 
2234445  การละครอิตาเลียนสมัยใหม                         (3) 
2234455  ประวัติภาษาอิตาเลียน                                   (3) 
2234458  ประวัติความคิดอิตาเลียน                              (3) 
2234465  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานวรรณคดีอิตาเลียน (3) 
2234484  ภาพยนตรอิตาเลียน                                       (3) 
2234491  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานภาษาและ               (3) 
                วัฒนธรรมอิตาเลียน   
 
รายวิชาเลือกนอกสาขา      20    หนวยกิต 
ใหนิสิตเลือกเรียนรายวิชาตางสาขาวิชาในคณะอักษร-
ศาสตร และรายวิชาในคณะอื่น ๆ 20 หนวยกิต  ทั้งนี้  
โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตรปริญญาบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาอิตาเลียน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                    
                   
 
 
                    
                 คงเดิม 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

                       
 
 
 

      ไมเปดสอนเปน 
        โปรแกรมเกียรตินิยม 
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หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
แบบวิชาเอก-โท                   71 หนวยกิต 
    1. วิชาเอก        51 หนวยกิต 
              วิชาบังคับ       24   หนวยกิต 
              วิชาเลือก        27 หนวยกิต 
 
รายวิชาบังคับ  24  หนวยกิต 
2234202 ภาษาอิตาเลียน 4                                                    (3) 
2234250 อิตาลีปจจุบัน                                                         (3) 
2234300 วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธภาษาอิตาเลียน    (3) 
2234301 ภาษาอิตาเลียน 5                                                    (3) 
2234302 ภาษาอิตาเลียน 6                                                    (3) 
2234370 ภูมิหลังเพื่อการศึกษาศิลปและวรรณคดีอิตาเลีย    (3) 
2234373 การอานภาษาอิตาเลียนเชิงวิจารณ                         (3) 
2234499 การศึกษาอิสระ                                                     (3) 
 
รายวิชาเลือก   27   หนวยกิต 
2234206  ระบบเสียงภาษาอิตาเลียน                                    (3) 
2234211  แปลอิตาเลียนเบื้องตน                                          (3) 
2234218  ภาษาอิตาเลียนดานศิลปะ                                     (3) 
2234255  ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 1                             (3) 
2234256  ปริทัศนอารยธรรมอิตาเลียน 2                             (3) 
2234316  ภาษาอิตาเลียนสําหรับการทองเที่ยว 1                 (3) 
2234325  วรรณกรรมรอยแกวอิตาเลียนรวมสมัย                (3) 
2234361  วรรณกรรมเอกอิตาเลียน 1                                   (3) 
2234362  วรรณกรรมเอกอิตาเลียน 2                                   (3) 
2234371  วิธีการศึกษาวรรณคดีอิตาเลียน                            (3) 
2234382  ศิลปะอิตาเลียนสมัยใหม                                      (3) 
2234385  ปริทัศนศิลปะอิตาเลียน                                        (3) 
2234387  ดนตรีและโอเปราอิตาเลียน                                  (3) 
2234408  การพูดภาษาอิตาเลียนขั้นสูง                                 (3) 
2234410  การเขียนภาษาอิตาเลียนเชิงวิทยการ                     (3) 
2234411  แปลอิตาเลียน-ไทย                                               (3) 
2234412  แปลไทย – อิตาเลียน                                             (3) 
2234416  ภาษาอิตาเลียนการทองเที่ยว 2                              (3) 
2234418  ภาษาอิตาเลียนดานธุรกิจและอุตสาหกรรม          (3) 

 
 

คงเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 

           คงเดิม      
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

 

      คงเดิม    
 
  

3. แบบวิชาเอก-โท         71   หนวยกิต 
    1. วิชาเอก      51   หนวยกิต 
 
           
 
          วิชาบังคับ       24  หนวยกิต 
            
 
 
 
                 เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
        วิชาเลือก        27  หนวยกิต 
 
 
 
 
 
 
 
 
                  
                เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 179 

 
                                                 
*  รายวิชาเปดใหม 

หลักสูตรเดิม  พ.ศ.  2551 
หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. 2552 

โปรแกรมปกติ โปรแกรมเกียรตินิยม 
2234431  กวีนิพนธอิตาเลียนสมัยใหม                         (3) 
2234445  การละครอิตาเลียนสมัยใหม                         (3) 
2234455  ประวัติภาษาอิตาเลียน                                   (3) 
2234458  ประวัติความคิดอิตาเลียน                              (3) 
2234465  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานวรรณคดีอิตาเลียน (3) 
2234484  ภาพยนตรอิตาเลียน                                       (3) 
2234491  การศึกษาเฉพาะเรื่องดานภาษาและ               (3) 
                วัฒนธรรมอิตาเลียน   

 
 
 

      คงเดิม 
 
 
 
 
 

 
 
 
                 เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
และเรียนรายวิชาตอไปน้ี 
2234591*   เอกัตศึกษา 1           (3) 
2234592*   เอกัตศึกษา 2           (3) 
2234593*   เอกัตศึกษา 3           (3) 
2234594*   เอกัตศึกษา 4           (3) 
2234597*   ปริญญานิพนธ 1     (4) 
2234598*   ปริญญานิพนธ 2     (4) 
 

     2. วิชาโท           ไมนอยกวา      20 หนวยกิต 
(นิสิตเอกวิชาภาษาอิตาเลียนที่เลือกเรียนแบบเอก-โท ตอง
เรียนวิชาโทสาขาอื่นสาขาวิชาเดียวจากในคณะหรือนอกคณะ
อีกไมนอยกวา 20 หนวยกิต) 
 

4.  วิชาโท                                                 20            หนวยกิต 
รายวิชาสําหรับนิสิตที่เรียนวิชาเอกสาขาอื่นทั้งในคณะและ 
นอกคณะ   20   หนวยกิต 

         วิชาบังคับ       15   หนวยกิต 
          วิชาเลือก          5 หนวยกิต 
 

      วิชาบังคับ                         15           หนวยกิต 
2234101   ภาษาอิตาเลียน 1                                                  (3) 
2234102   ภาษาอิตาเลียน 2                                                  (3) 
2234201   ภาษาอิตาเลียน 3                                                  (3) 
2234202   ภาษาอิตาเลียน 4                                                  (3) 
2234250   อิตาลีปจจุบัน                                                       (3) 
     วิชาเลือก                        5-6           หนวยกิต 
เลือกจากรายวิชาบังคับและวิชาเลือกของวิชาเอกไมนอยกวา  

5  หนวยกิต 

 
 

คงเดิม 
 
 
           
 
 

 
 

    
 

     คงเดิม 
 
 
 
 

 

            

                เหมือนกับโปรแกรมปกติ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                ไมเปดสอนเปนวิชาโท 
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